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 План газопровода высокого давления. М 1:500. Сече-
ния 1-1,2-2,3-3,4-4,5-5, 6-6. 7-7, 8-8. Ст.35, ст.36-ст.39. 

 

524_20-ИОС6 

Лист 2  

Узел А. План. Аксонометрическая схема.  Схема функ-
циональная ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400. Схема габаритно-
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а) сведения об оформлении решения (разрешения) об установлении видов и 
лимитов топлива для установок, потребляющих топливо

Проектируемый объект капитального строительства «Цех по производству медных 

анодов» располагается на территории действующего предприятия АО «ФОСФОХИМ».

Инфраструктура действующего предприятия используется для обеспечения нового про-

изводства всеми видами энергетических ресурсов.

Назначение объекта - производство медных анодов  с содержанием меди 99,0-99,5%

весом  365 +\- 3 кг каждый по ТУ АО «ФОСФОХИМ» из медьсодержащих отходов.

Данный подраздел проектной документации выполнен на основании Технического 

задания на выполнение проектных работ по объекту «Цех по производству медных ано-

дов», расположенному по адресу: 445007, РФ Самарская обл., г. Тольятти, ул. Новоза-

водская, 2Д, земельный участок с кадастровым номером 63:09:0302053:689, технических 

условий №Т1-ГИ/10497-21 от 05.08.2021, выданных ООО «Средневолжская газовая ком-

пания», на подключение объекта капитального строительства к сетям газораспределения.

Основным видом топлива для газоснабжения цеха по производству медных анодов

согласно техническому заданию является природный газ по ГОСТ 5542-2014. Подавае-

мый природный газ используется в качестве топлива для работы технологического обо-

рудования и для выработки тепла для теплоснабжения производственного корпуса. Га-

зопотребляющими установками цеха являются медеплавильная печь, роторная печь, си-

стема газоимпульсной очистки. Природный газ подается к горелкам желобов и для обо-

грева ковшей медеплавильной печи, к установке для разогрева и сушки ковшей,  а также 

используется для рафинирования и восстановления печи.

Для теплоснабжения цеха по производству медных анодов устанавливается блочно-

модульная котельная мощностью 1,0 МВт. 

Расчетная потребность в природном газе составляет 1990,828 нм3/ч (при Qн=8000 
ккал/м3).

б) характеристика источника газоснабжения в соответствии с техническими 
условиями

Источником газоснабжения в соответствии с техническими условиями
Т1-ГИ/10497-21 от 05.08.2021, выданными ООО «Средневолжская газовая компания», 

является газопровод высокого давления 2 категории (собственник ООО «Химзавод»),

проложенный по технологической эстакаде вдоль границы АО «ФОСФОХИМ» (пр. 028-21-
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ГСН ООО «Эталон» г. Самара). Газопровод стальной, надземный условным диаметром 

Ду150 мм. Максимальное давление в газопроводе Ру≤0,6 МПа. Фактическое давление 

газа Рф=0,4 МПа.

в) сведения о типе и количестве установок, потребляющих топливо

В цехе по производству медных анодов газопотребляющими установками 

являются:

-  медеплавильная печь  – 1 шт;

- роторная наклонная печь- 1 шт;

- система газоимпульсной очистки- 1 шт.

Также природный газ подается на обогрев желобов медеплавильной печи,

горелки обогреваемых ковшей карусельно-разливочной машины, установку сушки 
и разогрева литейных ковшей.

Технические характеристики медеплавильной печи:

Емкость печи, т – 75;

Размеры печи, мм:

общая длина – 9916;

общая ширина – 5000;

длина топки – 7144;

ширина топки – 3050;

Площадь топки, м2 – 22;

Глубина ванны, мм – 600;

Углы наклона, град:

в сторону разливки, макс. – 25÷28;

в сторону удаления шлака, макс. – 12;

для окисления и дразнения  – 15.

Отходящий газ на выходе из печи:

расход макс., нм3/ч – 1200;

температура макс, °С – 1350.

Печь снабжена шлаковиком, имеющим следующие функции:

- сжигание избыточных газов (СО) во время процесса восстановления;

- предварительное улавливание шлака и возгонов меди, вышедшей из печи с 

потоком газа;
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- охлаждение отходящих газов в зависимости от потребностей системы обработки 

газов до 1000°С.

Печь оборудована следующими технологическими системами:

1. Системой сгорания, которая включает в себя:

- две газовые горелки СТАРТ 2314/С002 производства ООО «Волгатерм», работающие на 

природном газе/воздухе, мощностью 8,0 МВт каждая, со встроенными запальными горел-

ками «Термопилот 20» и датчиками контроля пламени. Максимальный расход газа на 

каждую горелку составляет 600 нм3/ч;

- два вентилятора воздуха для горения;

- комплект устройств измерения и контроля.

2. Системой рафинирования, которая включает в себя:

- две фурмы для подачи природного газа или воздуха;

- систему охлаждения фурм (воздухом или азотом);

- два гидроцилиндра для наклона печи, один для открытия-закрытия дверцы загрузки, 

один для открытия-закрытия дверцы шлакового окна.

Максимальный расход газа на каждую фурму составляет 150 нм3/ч, общий расход газа-

300 нм3/ч. Давление газа, подаваемого на фурмы, не менее Р=0,35 МПа.

3. Системой выпускного желоба, которая включает в себя:

- два отдельных желоба для слива расплавленного металла с печи;

- горелки газовые инжекционные СПЛАВ 220П-1/В2 (8 шт) производства ООО «Волго-

терм» для нагрева желобов мощностью 230 кВт каждая. Максимальный расход газа на 

каждую горелку составляет  9 нм3/ч, общий расход составляет 72 нм3/ч;

- линии подвода природного газа с клапанами и измерительными устройствами;

- комплект устройств измерения и контроля.

4. Гидравлической системой;

5. Системой подачи азота;

6. Загрузочной машиной СМ70.

Пакеты медного лома, загруженные на специальные поддоны по 1,5т, автопогруз-

чиками транспортируются на участок огневого рафинирования для плавки в медепла-

вильной печи. Сюда же завозятся и флюсующие материалы – кварцевый песок и известь. 

Готовые слитки выдаются на склад готовой продукции.

Один полный технологический цикл работы анодной печи длительностью 24 часа

включает в себя несколько последовательных операций:
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- загрузка и плавление продолжительностью 15 часов, максимальный часовой расход га-

за на горение составляет 1200 нм3/ч. Во время процесса загрузки и плавления горелки 

работают на 70% установленной мощности;

- снятие шлака продолжительностью 0,5 часа. В течение периода удаления шлака топ-

ливные горелки используются на 20% мощности. Максимальный часовой расход газа на 

горение составляет 200 нм3/ч.;

- окисление расплава продолжительностью 1 час. В течение периода окисления топлив-

ные горелки используются на 20% мощности. Максимальный расход газа на горение со-

ставляет 200 нм3/ч;

- снятие шлака продолжительностью 0,5 часа. В течение периода удаления шлака топ-

ливные горелки используются на 20% мощности. Максимальный расход газа на горение 

составляет 200 нм3/ч;

- восстановление расплава продолжительностью 3 часа. В течение периода восстановле-

ния топливные горелки используются на 20% мощности. Максимальный расход газа на 

горение составляет 200 нм3/ч, на фурмы - 300 нм3/ч;

- подогрев расплава продолжительностью 1 час. В этот период горелки работают на 50% 

своей мощности, максимальный расход газа на горение составляет 500 нм3/ч;

- розлив расплава меди продолжительностью 2 часа, максимальный расход газа на горе-

ние  составляет 300 нм3/ч. В это время горелки работают на 30% своей мощности.

Межплавочный простой составляет 1 час. В этот период осуществляются операции 

по осмотру и чистке желобов и промежуточных ковшей, заделке летки. В это время горел-

ки должны работать на 20% своей мощности, расход газа при этом составляет 200 нм3/ч.

Для обогрева ковшей карусельно-разливочной машины применяются  горелки газо-

вые инжекционные СПЛАВ 220П-1/В2 (4 шт) производства ООО «Волгатерм» мощностью 

220 кВт каждая. Максимальный расход газа на каждую горелку составляет 9 нм3/ч.

Для нагрева изложниц  применяются газовые инжекционные горелки СПЛАВ 230П-

1/В2 (2 шт) производства ООО «Волгатерм» мощностью 230 кВт каждая. Максимальный 

расход газа на каждую горелку составляет 18 нм3/ч. 

Расход природного газа на горелки обогрева желобов медеплавильной печи (8

шт) составляет 72 нм3/ч, расход газа на горелки обогреваемых ковшей карусельно-

разливочной машины (6 шт) - 72 нм3/ч.

Система газоимпульсной очистки предназначена для охлаждения отходящих га-

зов медеплавильной печи и очистки конвективной поверхности нагрева газоохладителя.
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Устройство импульсной очистки представляет собой генератор импульсных волн, перио-

дически направляемых через сопловые устройства на очищаемые поверхности. Удаление 

отложений осуществляется разрушающим действием ударных волн сжатия и динамиче-

ским напором импульсной струи. В качестве топлива используется природный газ. На 

участке установлено следующее оборудование: газоохладитель, блок рукавных филь-

тров, дымососы и дымовая труба, размещаемые за пределами цеха.

Расход газа на систему газоимпульсной очистки составляет 30 нм3/ч.

Для изготовления изложниц для отливки медных слитков устанавливается

роторная наклонная печь.

Технические характеристики роторной печи:

Объем плавильной камеры- 3,75 м3;

Емкость жидкой ванны – 0,5 м3;

Диаметр загрузочной горловины- 900 мм;

Скорость вращения- 0,5-2 об.мин;

Угол наклона- 8…25 гр.;

Система сгорания, включает:

- газовую горелку СТАРТ 2308 производства ООО «Волгатерм», работающую на природ-

ном газе/воздухе, со встроенной запальной горелкой «Термопилот 20» и датчиком кон-

троля пламени;

Мощность горелки- 2,77 МВт;

Максимальный расход газа на газовую горелку СТАРТ 2308  роторной печи составляет 

160 нм3/ч.

Давление газа перед рампой горелки роторной печи- Р=0,2 МПа.

Для подогрева и сушки литейных ковшей применяется установка сушки/нагрева ли-

тейных ковшей модель УНК(Г)-610 производства ООО «Механика» г. Набережные Челны.

В состав установки входит газовая горелка Вихрь-30Св-7 мощностью 400 кВт с расходом 

газа 40 нм3/ч. Давление газа перед рампой горелки  Р=0,2 МПа.

Максимальный общий часовой расход газа цехом по производству медных анодов 

составляет 1874 нм3/ч.
Для теплоснабжения производственного цеха устанавливается отдельно-стоящая 

блочно-модульная водогрейная котельная  БМК-В-1,0Г мощностью водогрейной части 1,0

МВт производства ООО «КЭР-ЭНЕРДЖИ» г.Казань (или аналог).

Суммарный расчетный часовой расход теплоты на отопление и вентиляцию состав-

ляет 971 кВт.
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Характеристика здания котельной:

Здание котельной имеет прямоугольную форму с размерами в осях (ширина * дли-

на) 10,84*3,08 м. Высота до конька кровли- 3,25 м. Котельная представляет собой одно-

этажную строительную конструкцию, состоящую из одного модуля, внутри которой смон-

тировано основное и вспомогательное оборудование. Каркас модуля представляет собой 

сборную металлоконструкцию, на которую навешаны "сэндвич" - панели с утеплителем на 

синтетическом связующем толщиной 80 мм. 

Степень огнестойкости здания – III;

Класс конструктивной пожарной опасности – С0;

Категория по пожарной и взрывопожарной опасности – Г;

В состав котельной входят:

- шкафы управления, электроснабжения и диспетчеризации; 

- узел вводного газового оборудования, ГРУ;

- система водоподготовки; 

- котельное оборудование;

- теплообменное оборудование.

В котельной устанавливаются котлы Lavart 500 Revers мощностью 500 кВт (2 шт) произ-

водства ЗАО «Омзит» (или аналоги). Водогрейные котлы " Lavart" 500 Reverse – это 

стальные жаротрубно-дымогарные котлы с реверсивным прохождением продуктов сгора-

ния с нижним расположением цилиндрической жаровой трубы и расположенными над ней 

поверхностями нагрева. Используется принцип двухходового реверсивного прохождения

продуктов сгорания.

Вырабатываемый теплоноситель - теплофикационная вода с температурой 90-70°С.

Устанавливаемые котлы комплектуются двухступенчатымии газовыми горелками

ECOFLAM BLU 700.1 PR Low Nox TL производства ECOFLAM (Италия) (или аналога-

ми).

Газовые двухступенчатые горелки представляют собой полностью автоматические 

горелки для сжигания природного газа. 

В состав горелочных устройств входят:

 регулирующее устройство (сервопривод, топливный клапан, воздушная

заслонка);

 фотоэлемент контроля факела;

 трансформатор зажигания, электроды и кабель;

 программное реле;
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 датчик давления воздуха горения;

 манометр воздуха горения;

 манометр топлива.

Сервомотором и регулятором пропорционального типа обеспечивается правильное 

соотношение воздуха с топливом в зависимости от требуемой производительности 

горелки.

В состав поставок горелок также входят газовые рампы МВ- DLE Ду 1".

Технические характеристики горелок приведены в таблице 1

Таблица 1

Газовая горелка ECOFLAM BLU 700.1 PR Low Nox TL 

Мощность, кВт 270-700 

Мин.давление при макс. 
производительности, мбар

70 

Макс.давление, мбар 360 

Потребляемый ток, А 3,8 

Установленная электрическая
мощность, Вт

740 

Электропитание 230 В 50Гц

Уровень шума, дб 76,2 

Давление природного газа перед горелками 0,015-0,035 МПа. 

Максимальный расход газа на горелку котла Lavart 500 Revers – 58,41 нм3/час. Об-

щий часовой расход природного газа на котельную по установленной мощности – 116,82

м3/час (при Qн=8000 ккал/м3).

Паспорт на устанавливаемую котельную БМК-В-1,0Г производства ООО «КЭР-

Энерджи» г. Казань, прилагается.
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Максимальные часовые расходы газа по проектируемому объекту приведены в таблице 2:

Таблица 2

№

позиции

Место располо-
жения газоисп. 
оборудования

Наименование
агрегата

Коли-
чество

Расход газа на 
агрегат (макс),

нм3/ч

Общий расход 
газа, нм3/ч

1 Котельная Котел Lavart 500R 2 58,414 116,828 

2 

Цех по

производству

медных

анодов

Фурма погружная 2 150 300 

3 Горелка анодной 
печи

2 600 1200 

4 Горелка желобов 
печи

8 9 72 

5 Горелка обогрева 
ковшей

6 12 72 

6 Система газо-
импульсной
очистки

1 30 30 

7 Роторная печь 
наклонная

1 160 160 

8 Установка сушки 
и обогрева ковша

1 40 40 

9 Всего
по объекту:

1990,828 

Общий максимальный расход газа на проектируемый объект составляет: 

Qпроект.= 1990,828 (нм3/ч).

г) расчетные (проектные) данные о потребности объекта капитального 
строительства в газе – для объектов непроизводственного назначения

Данный объект является объектом производственного назначения.

е) описание технических решений по обеспечению учета и контроля расхода 
газа и продукции, вырабатываемой с использованием газа, в том числе 
тепловой и электрической энергии

Для коммерческого учета рабочего и приведенного к стандартным условиям 

объема газа, потребляемого цехом по производству медных анодов  АО «ФОСФОХИМ»,

после врезки на газопроводе высокого давления 2 категории устанавливается узел 

коммерческого учета расхода газа ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 производства ООО «Первая 

газовая компания», г. Саратов (или аналог). Устанавливаемый ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400

(или аналог) включает в себя: газовый фильтр ФГ-16 Ду100 мм, оснащенный индикатором 

перепада давления, манометр для визуального контроля давления газа, измерительный 
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комплекс СГ-ЭК-Вз-Т2-0,75-650/1,6 (или аналог) на базе турбинного  счетчика TRZ G400

Ду100 мм (или аналог), электронный корректор объема газа ЕК-270 (или аналог) со 

встроенным в корпус датчиком абсолютного давления и датчиком температуры, 

установленным в корпус счетчика, запорную арматуру, байпасную линию с отключающим 

устройством, газовый обогреватель.

Турбинный счетчик TRZ G400 состоит из корпуса и измерительного 

преобразователя. При воздействии потока газа на турбину, последняя вращается со 

скоростью, пропорциональной скорости потока (объемному расходу) газа. Вращение 

турбины с помощью механического редуктора передается на счетную головку, 

показывающую суммарный объем газа при рабочих условиях, прошедший через счетчик.

Корректор объема газа ЕК270 предназначен для приведения рабочего объема газа, 

прошедшего через счетчик, к стандартным условиям (давление газа — 760 мм. рт.ст., 

температура газа +20°С) путем вычисления коэффициента сжимаемости газа по ГОСТ 

30319.2-2015 и коэффициента коррекции с использованием измеренных значений 

давления, температуры газа и введенных параметров газа. Дополнительно корректор 

ЕК270 комплектуется преобразователем перепада давления для измерения перепада 

давления на счетчике газа и преобразователем температуры окружающей среды.

Выполняемые функции измерительного комплекса:

- периодический опрос и расчет всех параметров потока газа;

- вычисление приведенного к стандартным условиям расхода и объема газа;

-отображение на дисплее корректора информации о текущих значениях 

измеряемых и рассчитываемых параметров (расход, давление, температура), данных 

архивов и журналов;

-периодический вывод технологических данных на принтер, оснащенный 

последовательным портом;

-представление отчетов о нештатных ситуациях, авариях и несанкционированных 

вмешательствах;

- архивирование основных измеряемых и вычисляемых параметров;

- почасовая запись данных в архив за 9 месяцев;

- диагностика работоспособности функциональных блоков комплекса СГ-ЭК;

- отображение измеренных параметров, суточного потребления и максимальных 

расходов текущего и прошедшего месяца с указанием времени и даты;

- ввод и изменение исходных данных.
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-измерение значения перепада давления на счетчике (опционально, при подключе-

нии внешнего преобразователя перепада давления).

Типоразмер счетчика газа определяется на основании технологических пара-

метров объекта, на котором устанавливается узел учета:

Максимальный расход газа составляет при нормальных условиях- Qmax=1990,828

нм3/ч;

максимальный расход газа при стандартных условиях:

Qmax.ст=1990,828*(293,15/273,15)=2136,6 ст.м3/ч;

Минимальный расход газа составляет при нормальных условиях: 

Qmin=105 нм3/ч;

минимальный расход газа при стандартных условиях:

Qmin.ст= 105*(293,15/273,15)=112,6  ст.м3/ч;

Избыточное давление газа на врезке и перед узлом учета составляет:

Ризб.min=0,3 МПа; Ризб.max=0,6 МПа
Давление газа максимальное абсолютное- Рmax= 0,7 МПа;

максимальная температура газа - Тmax=303,15 К (+30С);

давление газа минимальное абсолютное -  Рmin= 0,4 МПа;

минимальная температура газа - Тmin=243,15К (-30С);

температура газа при стандартных условиях- Тст=293,15К (20С);

давление газа при стандартных условиях- Рст=0,1 МПа;

Максимальный расход газа, проходящий через счетчик при рабочих условиях, со-

ставляет:

Qр.max=Qmax.ст* Тmax *Рст / Тст *Рmin=2136,6*303,15*0,1 / 293,15*0,4 =552,37 м3/ч.

Минимальный расход газа, проходящий через счетчик при рабочих условиях, со-

ставляет:

Qр.min=Qmin.ст* Тmin * Рст/ Тст * Рmax = 112,6*243,15*0,1 / 293,15*0,7= 13,3 м3/ч.
По Qраб.max выбирается тип и типоразмер счетчика, по  Qраб.min  - диапазон изме-

рений расхода.

В данном случае выбран турбинный счетчик газа TRZ G400 Ду100 мм производства 

ООО «Эльстер Газэлектроника» со следующими техническими характеристиками:

-диапазон измерения:

Qмин/Qмакс= 1:50;

максимальное значение объемного расхода при рабочих условиях –qс.в= 650 м3/ч;

минимальное значение объемного расхода при рабочих условиях – qс.н.=13 м3/ч.



524_20-ИОС6-ТЧ О О О  « П О Л Е В О Й » 16 

Раздел 5 «Сведения об инженерном оборудовании, о сетях инженерно-технического обеспечения, перечень инженерно-
технических мероприятий, содержание технологических решений» Подраздел 6 «Система газоснабжения» -

14 

Выполняется условие:

qс.в ≥ Qр.max;                  qс.н ≤ Qр.min

650 м3/ч ≥ 552,37 м3/ч;    13 м3/ч ≤ 13,3 м3/ч

Технологический учет рабочего объема газа, потребляемого горелками медепла-

вильной печи, предполагается осуществлять турбинным счетчиком расхода газа TRZ

G1000 Ду150 мм.  Узел технологического учета расхода газа предусмотрен в составе ГРУ-

ПТО-100Ф2-100Ф009  (ООО «Волгатерм») перед газовыми горелками печи на низкой сто-

роне газопровода после регулятора давления (Р=0,09 МПа).

Технологический учет рабочего объема газа, подаваемого на восстановление и ра-

финирование, предполагается осуществлять расходомерами, входящими в состав газо-

вых рамп фурм.

Технологический учет рабочего объема газа, потребляемого для обогрева желоба 

медеплавильной печи и ковшей карусельно-разливочной машины,  предполагается осу-

ществлять ротационным счетчиком расхода газа RABO G40 Ду65 мм, входящим в состав 

ГРУ-ПТО 40Ф2-40Ф09/08 (ООО «Волгатерм» г. Нижний Новгород).

Технологический учет рабочего объема газа, потребляемого системой газоимпульс-

ной очистки, предполагается осуществлять датчиком расхода газа ДРГ.М-160/80 Вн про-

изводства ГК «Теплоприбор».  Узел технологического учета расхода газа устанавливает-

ся на ответвлении к газоохладителю в составе газового блока системы газоимпульсной 

очистки (ООО «Полевой»).

Для технологического учета рабочего объема газа, подаваемого к топливопотребля-

ющим установкам блочно-модульной котельной БМК-В-1,0Г, предусматривается ротаци-

онный счетчик расхода газа Rabo G65 Ду50 мм.

Устанавливаемые счетчики сертифицированы, внесены в государственный реестр 

средств измерений России, имеют методику поверки.

ж) описание и обоснование применяемых систем автоматического 
регулирования и контроля тепловых процессов

На вводе газопровода высокого давления в цех устанавливается электромагнитный 

клапан MR/16 N.C Ду100 мм Р=0,6 МПа производства ф. Мадас (или аналог), газовый 

фильтр Ду 100 мм, продувочный газопровод, запорная арматура.
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Для снижения давления газа с высокого Р≤0,6 МПа до среднего Р=0,2 МПа и авто-

матического поддержания его на заданном уровне в цехе по производству анодов запро-

ектирована газорегулирующая установка (далее ГРУ) с двумя линиями редуцирования 

(одна резервная).

ГРУ с двумя линиями редуцирования (одна резервная) состоит из:

- регулятора давления газа прямого действия RG/2MBН Ду80 мм, комбинированного с 

предохранительно-запорным клапаном (или аналога);

- клапана предохранительно-сбросного ПСК-50C/300 Ду50 мм (или аналога);

- запорной арматуры, приборов КИП.

- резервной линии редуцирования на базе регулятора давления RG/2MBН Ду80 мм,  

комбинированного с ПЗК.

Давление срабатывания ПЗК: - 1,25хРвых, Роткр.=0,25 МПа.

Давление срабатывания предохранительно-сбросного клапана -1,15хРвых МПа, Рср=0,23

МПа.

После ГРУ газ среднего давления Р=0,2 МПа подается в проектируемую газовую блочную 

котельную  БМК-В-1,0Г (ООО «Кэр-Энерджи» г.Казань), а также к газопотребляющим 

установкам цеха.

Перед горелками медеплавильной печи, горелками обогрева желобов и ковшей ка-

русельно-разливочной машины, горелками установки сушки и нагрева ковшей, горелками 

роторной печи и газоимпульсной очистки устанавливаются ГРУ соответствующей произ-

водительности, поставляемые комплектно с горелками.

Перед горелками СТАРТ 2314 и запальными горелками печи  устанавливаются ГРУ 

для снижения давления газа.

ГРУ-ПТО-100Ф2-100Ф009 производства ООО «Волгатерм» устанавливается для 

снижения давления газа с Р=0,2 МПа до Р=0,009 МПа перед основными горелками печи.

В состав ГРУ-ПТО-100Ф2-100Ф009 с двумя линиями редуцирования (одна резерв-

ная) входят:

- регулятор давления газа прямого действия VGBF100F40-3  Ду100 мм, 

- ПЗК - JSAV 100F50  Ду100 мм;

- ПСК-  VGBV 25R50B Ду25 мм;

- запорная арматура, приборы КИП.

- резервная линия редуцирования на базе регулятора давления VGBF100F40-3  Ду100

мм, ПЗК- JSAV 100F50  Ду100 мм, ПСК- VGBV 25R50B Ду25 мм.
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Давление срабатывания ПЗК: - 1,25хРвых.

Давление срабатывания предохранительно-сбросного клапана -1,15хРвых МПа.

ГРУ-ПТО-15Ф2-15Ф01 производства ООО «Волгатерм» устанавливается для сниже-

ния давления газа с Р=0,2 МПа до Р=0,01 МПа перед запальными горелками основных 

горелок печи. 

Перед горелками СПЛАВ 230/ПА-01, применяемых для обогрева желобов, и перед 

горелками СПЛАВ 230/ПА-01 и СПЛАВ 220/ПА-001, применяемых для обогрева ковшей и 

изложниц карусельно-разливочной машины, устанавливается ГРУ-ПТО40Ф2-40Ф09/08

производства ООО «Волгатерм» для снижения давления газа с Р=0,2 МПа до Р=0,08/0,85 

МПа.

В состав ГРУ-ПТО-40Ф2-40Ф09/08 входят:

- регуляторы давления газа прямого действия Dival G500 TR1"х11/2"LA (2 шт) Ду40 мм,

комбинированные с ПЗК и ПСК;

- запорная арматура, приборы КИП.

- электромагнитные клапаны VG 50/39R10.. (Elster, GmbH) – 3 шт;

- электромагнитный клапан ВН 1 1/2Н-6 (ООО «Термобрест») - 1 шт;

Давление срабатывания ПЗК: - 1,25хРвых.

Давление срабатывания предохранительно-сбросного клапана -1,15хРвых МПа.

С помощью внешней системы управления подаются сигналы на открытие/закрытие 

электромагнитных клапанов на линиях подачи газа к горелкам желобов, ковшей и излож-

ниц.

Для газоснабжения системы газоимпульсной очистки после анодной печи в цехе 

запроектирована подача газа среднего давления Р=0,2 МПа к газовому блоку системы. В 

состав газового блока входят: запорная арматура, газовый фильтр GFK Ду50 мм (ф.

Elster, GmbH), датчик расхода газа ДРГ.М-160/80 Вн, электромагнитный клапан-

отсекатель ВН1Н-6 Ду25 мм, регулирующий клапан 15с94бк Ду25 ммР=2,5 МПа, обратный 

клапан   GRS25R01 Ду25 мм, продувочные газопроводы. Для снижения давления газа до 

Р=0,05 МПа перед узлом смешения газа с воздухом устанавливается регулятор давления 

газа MR25SF6 Ду25 мм, комбинированный с ПЗК и ПСК. Давление срабатывания ПЗК: -

1,25хРвых.

Давление срабатывания ПСК -1,15хРвых МПа.

Для газоснабжения установки сушки/нагрева литейных ковшей УНК(Г)-610 произ-

водства ООО «Механика» в состав поставки установки входит газовая рампа с регулято-
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ром давления, комбинированным с ПЗК и ПСК. Давление газа после регулятора давления 

составляет Рвых=0,007 МПа.

Для газоснабжения роторной печи перед горелкой СТАРТ 2308 устанавливается 

ГРУ для снижения давления газа. 

В состав ГРУ с двумя линиями редуцирования (одна резервная) входят:

- регулятор давления газа прямого действия, комбинированного с ПЗК и ПСК;

- запорная арматура, приборы КИП.

- резервная линия редуцирования на базе регулятора давления с ПЗК, ПСК.

Давление срабатывания ПЗК: - 1,25хРвых.

Давление срабатывания предохранительно-сбросного клапана -1,15хРвых МПа.

Все комплектно поставляемое оборудование включает в поставку оборудование 

контроля и управления, а также КИП для подвода газа к технологическому оборудованию.

Для контроля тепловых процессов проектом предусмотрена выдача сигналов на 

диспетчерский пункт при следующих аварийных и чрезвычайных ситуациях:

- авария в производственных помещениях цеха;

- загазованности производственных помещений цеха более 10% от нижнего концен-

трационного предела распространения пламени;

- загазованности производственных помещений цеха угарным газом выше значения 

предельно допустимой концентрации (ПДК, 20мг/м3);

- закрытие отсечного клапана на газопроводе- на вводе в цех по производству мед-

ных анодов;

- пожар в производственных помещениях цеха.

Контроль уровня загазованности в производственных помещениях цеха по метану 

СН4 и оксиду углерода СО выполнен согласно СП 89.13330.2016  (СНиП II-35-76), СП 41-

104-2000, ТУ ГАЗ-86 с установкой сигнализаторов загазованности. При превышении уров-

ня загазованности 10% НКПВ и 20мг/м3 по СО срабатывает светозвуковая сигнализация  

и передаѐтся сигнал в помещение с присутствием постоянного дежурного.

Проектом предусмотрено автоматическое закрытие быстродействующего электро-

магнитного газового клапана:

- при отключении электропитания;

- при сигнале загазованности помещений более 10% от нижнего концентрационного 

предела распространения пламени;
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- при достижении порога содержания оксида углерода 100 мг/м3 в производственных 

помещениях цеха;

- при пожаре в помещениях цеха.

Деблокировка газового клапана ведется вручную.

Звуковой сигнал снимается в помещениях цеха со щитов сигнализации, а световой 

(световые табло размещены на щитах контроля и управления) горит до ликвидации 

нарушения.

Для снижения давления газа со среднего Р≤0,3 МПа до среднего Р=0,015-0,035 МПа 

и автоматического поддержания его на заданном уровне в котельной БМК-В-1,0Г преду-

смотрена газорегуляторная установка с двумя линиями редуцирования (одна резервная).

ГРУ с двумя линиями редуцирования (одна резервная) состоит из:

- регулятора давления газа прямого действия RG/2MB Ду32 мм, комбинированного с ПЗК;

- ПСК-50C-50;

- запорной арматуры, приборов КИП.

- резервной линии редуцирования на базе регулятора давления RG/2MB Ду32 мм,

комбинированного с ПЗК.

Давление срабатывания ПЗК: - 1,25хРвых.

Давление срабатывания ПСК -1,15хРвых МПа.

Общекотельная автоматика БМК-В-1,0Г обеспечивает:

- автоматическую защиту при загазованности помещения (CH4, СО);

- автоматическую защиту при пожаре в помещении;

- автоматическую защиту при останове сетевых насосов;

- автоматическую защиту при общем исчезновении напряжения;

- автоматическую работу установок водоподготовки;

- автоматическую подпитку котлов подготовленной водой;

- автоматическое включение резервных сетевых, подпиточных насосов;

- автоматическое регулирование температуры воды на выходе из котельной трехходовым 

клапаном подмеса обратной воды;

- сигнализацию и отключение газа на вводе газопровода при загазованности помещения 

котельной угарным газом или природным газом, пожаре в помещении котельной, высоком 

или низком давлении газа в газопроводе, пропадании напряжения питания;

- сигнализацию об авариях котлов;

- сигнализацию об отказах подпиточных насосов.
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Система автоматического управления и сигнализации поддерживает режимные па-

раметры оборудования блочно-модульной котельной в зависимости от изменения теп-

ловых нагрузок системы теплоснабжения и обеспечивает защиту оборудования при 

аварийных ситуациях, а также светозвуковую сигнализацию о нарушении режима рабо-

ты.

Для контроля тепловых процессов проектом предусмотрена выдача сигналов на 

диспетчерский пункт при следующих аварийных и чрезвычайных ситуациях:

- авария в котельной;

-загазованности котельной более 10% от нижнего концентрационного предела распро-

странения пламени;

-загазованности котельной угарным газом выше значения предельно допустимой концен-

трации (ПДК, 20мг/м3);

- закрытие отсечного клапана на газопроводе-вводе в котельную;

- несанкционированное проникновение в помещение котельной;

- пожар в котельной.

Контроль уровня загазованности в котельной по метану СН4 и оксиду углерода СО 

выполнен согласно СП 89.13330.2016  (СНиП II-35-76), СП 41-104-2000 с установкой сиг-

нализаторов загазованности. При превышении уровня загазованности 10% НКПВ и 

20мг/м3 по СО срабатывает светозвуковая сигнализация  и передаѐтся сигнал в помеще-

ние с присутствием постоянного дежурного.

Проектом предусмотрено автоматическое закрытие быстродействующего электро-

магнитного газового клапана:

- при отключении электропитания;

- при сигнале загазованности помещений более 10% от нижнего концентрационного пре-

дела распространения пламени;

- при достижении порога содержания оксида углерода 100 мг/м3 в котельной;

- при пожаре в помещении котельной.

Деблокировка газового клапана ведется вручную.

з) описание технических решений по обеспечению учета и контроля расхода 
газа, применяемых систем автоматического регулирования - для объектов 
непроизводственного назначения

Данный объект является объектом производственного назначения.
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з(1)) описание мест расположения приборов учета используемого газа и устройств 
сбора и передачи данных от таких приборов

Для коммерческого учета рабочего и приведенного к стандартным условиям 

объема газа, потребляемого цехом по производству медных анодов  АО «ФОСФОХИМ»,

после врезки на газопроводе высокого давления 2 категории устанавливается узел 

коммерческого учета расхода газа ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 производства ООО «Первая 

газовая компания», г. Саратов (или аналог).

Выбор места установки ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 (или аналог) сделан с учетом 

расстояний до инженерных коммуникаций, зданий и сооружений, в соответствии с 

требованиями СП 18.13330-2019, ПУЭ, СП 62.13330.2011 (изм.3).

Для передачи данных от электронного корректора ЕК270, входящего в состав 

СГ-ЭК-Вз-Т2-0,75-650/1,6, по GSM каналу на сервер сбора и обработки данных уста-

навливается коммуникационный модуль БПЭК-04Ех (или аналог). Обработку данных, 

формирование пакетов для передачи, а также управление работой GSM/GPRS-модема 

осуществляет встроенный микроконтроллер. Принцип работы заключается в подклю-

чении БПЭК-04/Ех к электронному корректору ЕК270, после чего в корректоре настраи-

вается временной интервал сеанса связи, в пределах которого будет происходить счи-

тывание данных. За пределами установленного временного интервала передача дан-

ных невозможна. В случае, если передача данных была инициирована в пределах 

временного интервала, то она продолжается независимо от его завершения. Срок ав-

тономной работы БПЭК-04/Ех (или аналог) без замены элементов питания может со-

ставлять до 5 лет и зависит от количества используемых элементов питания и дли-

тельности установленного интервала сеанса связи.

Технологический учет рабочего объема газа, потребляемого горелками медепла-

вильной печи, подаваемого на восстановление и рафинирование печи, потребляемого 

для обогрева желоба медеплавильной печи и ковшей карусельно-разливочной машины,

потребляемого горелками роторной печи, потребляемого системой газоимпульсной 

очистки, потребляемого горелками установки для разогрева и сушки ковшей, предполага-

ется осуществлять счетчиками и расходомерами, поставляемыми в составе газовых рамп 

газопотребляющего оборудования.

Для технологического учета рабочего объема газа, подаваемого к 

топливопотребляющим установкам блочно-модульной котельной БМК-В-1,0Г,

предусматривается ротационный счетчик расхода газа Rabo G65 Ду50 мм. 
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Узел учета расхода газа запроектирован после быстродействующего электромагнит-

ного клапана и газового фильтра на вводе газопровода в котельную, перед ГРУ.

Места установки счетчиков газа выбраны с учетом предохранения их от ударов, 

производственной вибрации и обеспечивают безопасность работы, доступ для 

обслуживания и проведения ремонтных работ.

и) описание способов контроля температуры и состава продуктов сгорания

Измерения газового состава продуктов сгорания подразделяются на:

 непрерывные измерения (мониторинг);

 измерения в период пусконаладочных и режимно-наладочных испытаний;

 периодические кратковременные измерения (экспресс-анализы).

Непрерывные измерения (мониторинг) газового состава продуктов сгорания 

предназначены для решения следующих задач:

 текущий контроль концентраций вредных веществ в дымовых газах и сравнение

их с нормативами удельных выбросов (НУВ);

 определение массовых выбросов вредных веществ в атмосферу и расчета

платы за них;

 контроль эффективности процесса сжигания топлива;

 регулирование и оптимизация процесса сжигания топлив.

Измерения в период пусконаладочных и режимно-наладочных испытаний 

выполняются с целью:

 разработки режимных карт;

 определения предельно допустимых (ПДВ) и временно согласованных (ВСВ)

выбросов;

 определения характеристик котла после ремонтов, установки газоочистного

оборудования и при переходе на другое топливо;

 диагностики состояния оборудования (например, определение присосов);

 внедрения технологических воздухоохранных мероприятий;

 при проведении научных исследований.

Периодические кратковременные измерения (экспресс-анализы) проводятся для:

 проверки соответствия действительных характеристик котла и уровней

выбросов, указанным в режимной карте (или экологическом паспорте);
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 контроля уровней выбросов в период объявления неблагоприятных

метеорологических условий НМУ;

 контроля (проверки) установленных на котле штатных газоанализаторов

(кислородомеров и проч.).

Отходящие дымовые газы медеплавильной печи разбавляются воздухом до темпе-

ратуры 1000°С в шлаковой камере и поступают в газоохладитель. Для охлаждения техно-

логических газов используется очищенная вода. Водяное охлаждение двухконтурное: 

первый контур – с постоянной циркуляцией воды (температура на входе в газоохладитель 

85°С), второй контур – охлаждение циркуляционной воды первого контура в теплообмен-

нике с одновременным нагревом сетевой воды до требуемой температуры. Избыток теп-

ла снимается на «сухих» градирнях. В газоохладителе происходит охлаждение техноло-

гических газов до температуры 110÷180°С, в зависимости от режима работы печи.

Для сбора аспирационных газов применяется аспирационные установки. Система 

аспирации состоит из зонтов сбора аспирационных газов над загрузочным окном, шлако-

вым окном, леткой и узла присоединения печи к шлаковику, аспирационных газоходов с 

отсекающими клапанами.

Отсос от каждого зонта открывается в соответствующий период процесса – при за-

грузке, сливе шлака и розливе меди. Отсос от узла соединения печи со шлаковой каме-

рой работает постоянно. Температура аспирационных газов не превышает 50°C.

Также к данной системе аспирации подключены местные отсосы от анодоразливоч-

ной системы, установки сушки/нагрева ковшей и роторной наклонной печи.

Дымовые и аспирационные газы поступают на окончательную очистку на блок ру-

кавных фильтров с КПД очистки 99,9. Всего предусматривается установка двух рукавных 

фильтров: один для дымовых газов и один для аспирационных газов. Производитель-

ность каждого фильтра составляет до 50000 м3/час. После дымососов дымовые и аспи-

рационные газы поступают на общую стальную дымовую трубу Ду= 1200 мм и высотой 

Н=24 м и выбрасываются в атмосферу.

Газоход для дымовых газов Ду 900 мм от газоочистки до фильтра выполнен из ста-

ли 09Г2С с изоляцией из базальтового жаропрочного материала толщиной 50 мм с по-

кровным слоем из оцинкованной стали толщиной 0,8 мм.

Дымовая труба Ду 1200 мм выполнена из стали 09Г2С с изоляцией из базальтового 

жаропрочного материала толщиной 50 мм с покровным слоем из оцинкованной стали 

толщиной 0,8 мм.
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Поставка газоходов и дымовой трубы  производится ф. Ventrauf г.Екатеринбург (или 

аналогом).

Уходящие газы от котлов Lavart 500R (2 шт) направляются в атмосферу по дымо-

ходам через дымовые трубы Ду300 (в изоляции-Дн400 мм) высотой 12,0 м. Каждый агре-

гат работает на собственную дымовую трубу. Газоходы и дымоходы выполнены из сталь-

ных нержавеющих труб с толщиной изоляции 50 мм и с покрытием из оцинкованной ста-

ли.

В нижней части дымовых труб имеются люки для осмотра и прочистки, а также 

штуцеры для отвода конденсата.

Дымовые каналы котлов оборудованы штуцерами для измерения температуры 

дымовых газов, а также для определения содержания загрязняющих веществ в дымовых 

газах. Температура дымовых газов постоянно контролируется показывающим 

биметаллическим термометром. Содержание загрязняющих веществ и температура 

проверяются при режимной наладке 2 раза в год ручным газоанализатором. 

Газоанализатор предназначен для точной настройки и регулировки горелок на газовом 

топливе. Оптимально настроенные горелки Ecoflam котлов Lavart 500R обеспечивают 

стабильное качество и температуру уходящих газов при всех режимах.

На дымоходах каждого котла установлены взрывные клапаны. Клапаны 

установлены таким образом, что при их срабатывании выброс выводится за пределы 

рабочей зоны.

к) описание технических решений по обеспечению теплоизоляции ограждающих 
поверхностей агрегатов и теплопроводов

Теплоизоляция трубопроводов запроектирована теплоизоляционным материалом 

из стекловолокна ф.URSA (или аналог).

Удаление дымовых газов в котельной осуществляется через легкосборные дымо-

вые трубы из нержавеющей стали с теплоизоляцией и наружным покрытием из оцинко-

ванной стали. 

Теплоизоляция газоходов и дымовой трубы цеха выполнена из базальтового жаро-

прочного материала толщиной 50 мм с покрытием из оцинкованной стали.

Обмуровка и изоляция теплового оборудования входит в поставку заводов изгото-

вителей данного оборудования и выполняется в соответствии с прилагаемой инструкцией 

по выполнению теплоизоляции.
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л) перечень сооружений резервного топливного хозяйства

Согласно техническому заданию, резервное топливо не предусматривается.

м) обоснование выбора маршрута прохождения газопровода и границ охранной 
зоны присоединяемого газопровода, а также сооружений на нем

Источником газоснабжения в соответствии с техническими условиями№Т1-

ГИ/10497-21 от 05.08.2021, выданными ООО «Средневолжская газовая компания», 

является газопровод высокого давления 2 категории, проложенный по технологической 

эстакаде вдоль границы АО «ФОСФОХИМ». Газопровод стальной, надземный с условным 

диаметром Ду150 мм. Давление в точке подключения Ру=0,4 МПа. 

Проектом предусматривается прокладка наружного газопровода высокого давления  

Р=0,4 МПа от точки врезки до ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 (или аналога) и далее до цеха по 

производству медных анодов и к блочно-модульной котельной 1,0 МВт.

После врезки в газопровод высокого давления 2 категории Ду150 мм Р≤0,6 МПа 

устанавливаются отключающая арматура надземного исполнения Ду150 мм и изолирую-

щее соединение СИ-100ф (или аналог).

От точки врезки до ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 (или аналога) и далее до цеха запроекти-

рован надземный газопровод в/давления 2 категории Ду150мм.

Диаметр наружного газопровода высокого давления 2 категории принят по расчету. 

За расчетный принят максимальный расход газа газопотребляющим оборудованием цеха 

по производству медных анодов (1874 нм3/ч) и проектируемой блочно-модульной 

котельной (116,828 нм3/ч), итого -1990,828 нм³/ч.

Наружный газопровод высокого давления Ду150 мм Р≤0,6 МПа прокладывается 

надземным способом на стойках высотой 0,8;3,5;5,1 м в районе ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400

(или аналога), на стойках высотой 0,5-0,6 м по кровле существующего производственного 

корпуса (кат. В4, кровля-сэндвич-панели НГ, II степень огнестойкости, класс СО), по

существующей технологической эстакаде на отм.8,5 м, на высоких стойках высотой 5,79 м 

при переходе через внутриплощадочную а/дорогу и далее на стойках высотой 2,5 м вдоль 

проектируемого цеха до ввода в цех.

Надземный газопровод Ду150 мм протяженностью 395 м запроектирован  из труб 

стальных  электросварных Дн159х4,5 по ГОСТ 10704-91, материал трубопровода - сталь 

В-Ст3сп  по ГОСТ 380-2005.
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После ГРУ, устанавливаемой в цехе, от газопровода с/давления Ду150 мм преду-

сматривается ответвление – газопровод Ду50 мм к проектируемой блочно-модульной ко-

тельной. Диаметр наружного газопровода Ду50 мм от места ответвления до проектируе-

мой котельной принят по расчету. За расчетный принят максимальный расход газа га-

зопотребляющим оборудованием котельной – 116,828  нм3/ч (при Qн=8000 ккал/нм3). 

Прокладка газопровода с/давления Ду50 мм предусматривается надземной, по 

стене проектируемого цеха на отм. 6,750 м и 7,150 м, а также по стене насосной на отм. 

3,000 м, с креплением на кронштейнах через 3 м. От цеха до насосной прокладка 

газопровода надземная на высоких опорах на отм. 3,000; 5,350 при переходе через 

внутриплощадочную дорогу; от насосной до проектируемой котельной – надземная на 

высоких опорах на отм. 4,700.

Надземный газопровод Ду50 мм протяженностью 161 м запроектирован  из труб 

стальных  электросварных Дн57х3,5 по ГОСТ 10704-91, материал трубопровода - сталь В-

Ст3сп  по ГОСТ 380-2005.

В инженерно-геологическом разрезе участка строительства выделено 7 инженерно-

геологических элементов (ИГЭ):

ИГЭ 1 – насыпной грунт. Сложен черноземом с включениями щебня, кусков битого 

кирпича и бетона. Залегает почти повсеместно мощностью 0,2-1,7м.

ИГЭ 2 – почва суглинистая. Мощность слоя 0,8-1,2м.

ИГЭ 3 – суглинок твердый, просадочный (слабо- и среднепросадочный, I типа).

Залегает под насыпным грунтом ИГЭ 1 и под почвой ИГЭ 2 с глубины 1,0-1,7м до глубины 

от 3,4-5,5м слоем мощностью 2,1-4,5м.

ИГЭ 4 – суглинок полутвердый, непросадочный. Подстилает просадочный суглинок 

ИГЭ 3 с глубины 4,5-5,5м и суглинок тугопластичный ИГЭ 5 с глубины 4,4м до глубины 

6,2-7,2м слоем мощностью 0,7-2,6м, а также вскрыт в толще песка мелкого на глубине 

8,4-9,4м до глубины 10,2-12,2м слоем мощностью от 1,6 до 3,0м.

ИГЭ 5 – суглинок тугопластичный, непросадочный. На площадках цеха по 

производству медных анодов вскрыт в виде линз мощностью 0,7-2,0м, а на площадках 

эстакады, насосной станции с резервуарами, блочно-модульной котельной  и ДГ залегает 

в толще песка на глубине 8,4-9,2м до глубины 10,2-11,0м слоем мощностью 1,8-2,5м.

ИГЭ 6 – песок мелкий, плотный. Подстилает суглинок ИГЭ 3, ИГЭ 4 с глубины 6,2-

7,2м до глубины 8,4-9,4м слоем мощностью 1,4-3,0м и суглинок ИГЭ 4, ИГЭ 5 с глубины 

10,2-12,2м вскрытой мощностью 2,0-8,0м, а также залегает на площадке эстакады под 
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песком мелким средней плотности ИГЭ 7 с глубины 12,4-13,4м вскрытой мощностью 1,6-

2,6м.

ИГЭ 7 – песок мелкий, средней плотности. Вскрыт на площадке эстакады под 

суглинком ИГЭ 5 с глубины 10,2-11,7м до глубины 12,4-13,4м слоем мощностью 1,6-2,4м

Подземные воды вскрыты на глубине 17,3-17,6 м, что соответствует абсолютным 

отметкам 65,25-65,55м. Сезонные колебания уровня подземных вод по данным режимных 

наблюдений в годовом цикле составляет до ~1,2м.

Природная сейсмичность г. Тольятти от нагрузок природного и техногенного 

характера оценена до 6 баллов.

Нормативная глубина сезонного промерзания грунта составляет 136 см.

По степени морозоопасности грунты в зоне промерзания - слабопучинистые.

Трасса наружного газопровода среднего давления выбрана с учетом обеспечения 

экономичного строительства, надежной и безопасной эксплуатации газопроводов. Выбор 

условий прокладки газопровода, расстояний по горизонтали и вертикали от газопровода 

до инженерных коммуникаций, а также зданий и сооружений предусмотрены с учетом 

строительных норм и правил СП 42.13330.2011, СП 18.13330.2011, ПУЭ, 

СП 62.13330.2011* изм.3. Расстояния между коммуникациями принимались из условий 

технологичности и удобства проведения работ при строительстве и эксплуатации.

Срок службы стального надземного газопровода составляет не менее 50 лет.

По истечении срока службы коммуникации подлежат экспертизе на предмет 

возможности дальнейшей эксплуатации. 

На основании «Правил охраны газораспределительных сетей» установлена 

охранная зона для наружного газопровода и ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400  в виде территории, 

огражденной условными линиями, проходящими на расстоянии двух метров с каждой 

стороны газопровода на расстоянии 10 м от границ ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400.

Монтаж и испытание газопровода должна выполнять специализированная 

монтажная организация, имеющая допуск к данному виду работ, в соответствии с СП 

62.133330.2011* изм.1,2,3.

Земляные работы при сооружении газопровода должны производиться в 

соответствии с требованиями ГОСТ 12.3048 и СП 42-101-2003 п.10. 

Для защиты надземных участков газопровода от атмосферной коррозии 

производится окраска двумя слоями эмали типа ПФ-115 по ГОСТ 6465-76 по грунтовке 

типа ГФ 020 ТУ 6-10-1940-84 в два слоя.
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Опознавательную окраску надземных частей газопроводов произвести по ГОСТ 

14202-69. 

Согласно Техническому регламенту о безопасности сетей газораспределения и 

газопотребления (утв. Постановлением Правительства РФ от 29.10.2010 №870) 

проектируемый объект технического регулирования может быть идентифицирован в 

качестве сети газопотребления с давлением, не превышающим 1,2 МПа.

н) обоснование технических решений устройства электрохимической защиты 
стального газопровода от коррозии

Для защиты от статического электричества предусматривается заземление 

оборудования ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 (или аналог), оборудования производственного цеха 

и блочно-модульной котельной, стальных трубопроводов и арматуры. Газовое 

оборудование цеха, газопроводы, продувочные свечи заземляются и присоединяются к 

контуру заземления цеха. К моменту ввода в эксплуатацию проводится замер 

сопротивления. Протокол испытаний прикладывается в исполнительную документацию.

Предусматривается молниезащита ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 (или аналог),

продувочных свечей и дымовых труб блочно-модульной котельной и производственного 

цеха.

Для защиты от коррозии надземные газопроводы окрашиваются: 2 слоями 

грунтовки ГФ-021 и 2 слоями эмали желтого цвета ПФ-115;

о) сведения о средствах телемеханизации газораспределительных сетей, 
объектов их энергоснабжения и электропривода

Для передачи данных от электронного корректора ЕК270 (или аналог), входящего в 

состав измерительного комплекса расхода газа СГ-ЭК-Вз-Т2-0,75-650/1,6 (или аналог),

расположенного в ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400, по GSM каналу на сервер сбора и обработки 

данных применяется коммуникационный модуль БПЭК-04Ех (или аналог), устанавливае-

мый в шкафу или в существующем корпусе.

В цехе по производству медных анодов предусмотрен вывод   информации  о  неис-

правностях  работы  газопотребляющего оборудования  на  пульт  дежурного  персонала. 

Проектом предусматривается в  части  автоматизации  систем  газоснабжения:

- контроль загазованности в котельной, производственных помещениях цеха;

- учет расхода газа;

- диспетчеризация.
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п) перечень мероприятий по обеспечению безопасного функционирования
объектов системы газоснабжения, в том числе описание и обоснование 
проектируемых инженерных систем по контролю и предупреждению 
возникновения потенциальных аварий, систем оповещения и связи

Проект газоснабжения разработан в соответствии с действующими нормами и 

правилами техники безопасности и предусматривает мероприятия, обеспечивающие 

безопасную эксплуатацию производства.

Для обеспечения безопасной работы и предупреждения возникновения аварийных 

ситуаций в проектируемом цехе и в блочно-модульной котельной приняты следующие 

технические решения и мероприятия:

1. На всех аппаратах и трубопроводах, где возможно увеличение давления выше

рабочего, установлены предохранительные или взрывные клапаны.

2. Для обслуживания оборудования и арматуры на высоте выше 1,8 м предусмотрены

площадки с ограждениями и лестницы по действующим нормам.

3. От всего оборудования и коммуникаций предусмотрен отвод статического

электричества.

Все металлические нетоковедущие части электрооборудования заземлены 

(занулены) путѐм присоединения их к главной заземляющей шине с помощью 

защитных нулевых проводников.

Проектом выполнена система уравнивания потенциалов путѐм соединения между 

собой нулевых защитных PE-проводников питающих кабелей; металлических труб, 

коммуникаций, входящих в здание (горячего и холодного водоснабжения, кана-

лизации, отопления, топлива); металлических частей системы вентиляции; 

металлических оболочек кабелей.

4. Перед горелками технологического оборудования и котлов в котельной установлены

запорные устройства, на газопроводах предусмотрены продувочные свечи.

5. Для предотвращения загазованности в производственных помещениях цеха и в

помещении котельной предусматривается приточно-вытяжная вентиляция.

Естественная приточная вентиляция в котельной запроектирована из условия

обеспечения 3-х кратного в час воздухообмена. Площадь узла забора воздуха в

котельном зале рассчитана исходя из суммарной потребности в воздухе на горение

и приточного воздуха на вентиляцию с 3-х кратным воздухообменом помещения.

Забор воздуха осуществляется через жалюзийные решетки. Вытяжная вентиляция

осуществляется через дефлекторы.
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В цехе предусматривается механическая приточно-вытяжная вентиляция. 

Приточное оборудование установлено в венткамерах и в подвесном потолке 

коридора.

Воздухообмен в плавильно-разливочном участке, на участке отливки медных 

изложниц, участке газоочистки  определен из условия разбавления теплоизбытков от 

технологического оборудования, солнечной радиации и людей, подачу воздуха на 

горение. В период плавления на участке отливки медных изложниц воздухообмен 

определен из условия разбавления вредных веществ до ПДК. Приточная система 

для данного участка подобрана на расход воздуха на разбавление вредных веществ,

на горение, во время отсутствия технологического процесса производительность 

данной приточной системы уменьшается при помощи частотного преобразователя 

до расхода на разбавление теплоизбытков.

Воздух подается частично в рабочую зону, частично в верхнюю зону помещения 

дальнобойными струями, направленными сверху-вниз из воздухораспределителей, 

расположенных в верхней зоне помещения. На участке газоочистки дальнобойными 

струями.

В остальных помещениях воздух подается в рабочую зону.

6. Для обслуживания оборудования и арматуры проектом предусматривается рабочее

и аварийное освещение цеха и котельной на напряжение 220В (напряжение на

лампах 220 В). Рабочее освещение выполняется светодиодными светильниками со

степенью защиты IP65. Аварийное освещение выполняется взрывобезопасными

светодиодными светильниками. У выходов устанавливаются аварийные светильники

со степенью защиты IP65 с пиктограммой «выход». Входы освещаются

светодиодными светильниками для наружного освещения, подключаемыми к сети

аварийного освещения. Светильники работают в постоянном режиме от сети ~220В.

Светильники аварийного освещения подключены к централизованному источнику

бесперебойного питания.

7. Для предотвращения аварийных ситуаций предусматривается сигнализация

отклонения параметров от нормы и соответствующие блокировки, также

предусмотрена сигнализация о достижении предельных значений содержания в

воздухе оксида углерода и метана.

8. В цехе и котельной устанавливаются сигнализаторы на наличие в воздухе СО и

метана.

9. Для обеспечения нормальной работы следует:
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 не допускать нарушения технологического режима;

 обеспечить необходимую плотность всех фланцевых соединений аппаратов и

трубопроводов;

 обеспечить бесперебойную работу КИПиА;

 обеспечить бесперебойную работу вентиляционных систем;

 не допускать при работе утечек вредных и токсичных веществ;

 допускать к обслуживанию персонал, который изучил свое рабочее место и

успешно выдержал испытание по проверке знаний практического применения

их на своем рабочем месте;

 допускать работу только на исправном оборудовании.

Действия персонала при нормальной работе, остановках, пусках и аварийных 

случаях должны быть регламентированы соответствующими инструкциями.

10. Контроль уровня загазованности в цехе и котельной по метану СН4 и оксиду

углерода СО выполнен с установкой сигнализаторов загазованности. При

превышении уровня загазованности по СH4 10% НКПВ и 20мг/м³ по СО срабатывает

светозвуковая сигнализация и передаѐтся сигнал в помещение с присутствием

постоянного дежурного.

Проектом предусмотрено автоматическое закрытие быстродействующих

электромагнитных газовых клапанов на вводе газопроводов в цех и котельную:

 при отключении электропитания;

 при сигнале загазованности помещений цеха и котельной более 10% от

нижнего концентрационного предела распространения пламени;

 при достижении порога содержания оксида углерода 100 мг/м³ в помещениях;

 при пожаре в помещениях цеха и котельной;

Деблокировка газовых клапанов ведется вручную.

В цехе и котельной предусмотрена аварийная сигнализация:

 загазованности помещений по метану и угарному газу;

 закрытого состояния быстродействующего электромагнитного клапана;

 аварии горелок;

 минимального/максимального давления газа перед горелками;

 утечки газовых клапанов.
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Звуковой сигнал снимается в помещениях со щита сигнализации, а световой 

(световые табло размещены на щитах контроля и управления) горит до ликвидации 

нарушения.

Обобщенный сигнал аварии передается в помещение дежурного в диспетчерский 

пункт, кроме того, в помещение дежурного передаются сигналы о пожаре, о 

закрытии отсекателя на вводе газа и загазованности по СH4 10% от НКПВ.

Повторный запуск газового оборудования осуществляется вручную, после 

квитирования аварийного состояния параметров кнопкой «Сброс аварийной 

сигнализации».

11. После монтажа газопроводы должны быть подвергнуты испытаниям на

герметичность:

 надземный газопровод высокого давления (свыше 0,3 МПа до 0,6 МПа) из

металлических труб испытывается давлением Рисп=0,75 МПа в течение 1 часа;

 надземный газопровод среднего давления (свыше 0,005 до 0,3 МПа) из

металлических труб испытывается давлением Рисп=0,45 МПа в течение одного

часа;

 внутренние газопроводы высокого давления цеха (свыше 0,3 МПа до 0,6 МПа)

испытываются давлением Рисп=1,25хРраб., но не более 0,6 МПа в течение

одного часа;

 внутренние газопроводы среднего давления цеха и котельной (свыше 0,1 МПа

до 0,3 МПа) испытываются давлением Рисп=1,25хРраб., но не более 0,3 МПа в

течение одного часа;

 внутренние газопроводы цеха и котельной до 0,1 МПа включит. испытываются

давлением Рисп=0,1 МПа в течение одного часа;

12. Для обеспечения качества сварных соединений газопровода выполняется контроль

сварных стыков в объеме, предусмотренном СП 62.13330.2011* с изм.3:

 контроль физическими методами сварных стыков стальных надземных и

внутренних газопроводов природного газа с давлением св.0,1 МПа– в объеме

5% от общего числа стыков, сваренных каждым сварщиком;

 контроль физическими методами сварных стыков газопроводов ГРУ в

котельной в объеме 100 %.

13. Газопроводы при пуске газа должны быть продуты газом до вытеснения всего

воздуха в течение времени, определенного экспериментально, но не менее 10 мин.
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Окончание продувки определяется анализом на содержание кислорода в газо-

проводе.

При содержании кислорода более 1% по объему пуск газа не допускается.

Газопроводы при освобождении от газа должны продуваться воздухом или азотом, 

объемная доля газа в пробе воздуха не должна превышать 20% нижнего 

концентрационного предела распространения пламени.

14. По окончании монтажа внутренние и надземные газопроводы защищаются от

коррозии лакокрасочным покрытием, состоящим из четырех слоев: 2 слоя грунтовки

ГФ-021 и 2 слоя эмали желтого цвета ПФ-115.

р) перечень мероприятий по созданию аварийной спасательной службы и 
мероприятий по охране систем газоснабжения - для объектов 
производственного назначения

В целях обеспечения готовности к действиям по локализации и ликвидации 

последствий аварий организация, эксплуатирующая опасный производственный объект,

обязана:

 планировать и осуществлять мероприятия по локализации и ликвидации

последствий аварий на опасном производственном объекте;

 заключать с профессиональными аварийно-спасательными формированиями

договоры на обслуживание, а в случаях, предусмотренных законодательством

Российской Федерации, обязана:

 создавать собственные профессиональные аварийно-спасательные службы

или аварийно-спасательные формирования, а также нештатные аварийно-

спасательные формирования из числа работников;

 иметь резервы финансовых средств и материальных ресурсов для локализации

и ликвидации последствий аварий в соответствии с законодательством

Российской Федерации;

 обучать работников действиям в случаях аварии или инцидента на опасном

производственном объекте;

 создавать системы наблюдения, оповещения, связи и поддержки действий в

случае аварии и поддерживать указанные системы в пригодном к

использованию состоянии.
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р_1) перечень мероприятий по обеспечению соблюдения установленных 
требований энергетической эффективности к устройствам, технологиям и 
материалам, используемым в системе газоснабжения, позволяющих 
исключить нерациональный расход газа, если такие требования 
предусмотрены в задании на проектирование

В состав мероприятий, обеспечивающих соблюдение установленных требований 

энергетической эффективности к устройствам, технологиям и материалам, используемым 

в системе газоснабжения проектируемых цеха и блочно-модульной котельной, входят:

1. Выбор котельного оборудования- с высоким КПД-92 %;

2. Оснащение газопотребляющего оборудования плавно-ступенчатым регулированием

мощности, управляемым регулятором и температурным датчиком котловой воды,

автоматически изменяющим мощность горелки в зависимости от потребности в

тепле;

3. Применение диаметров газопроводов по расчету, что обеспечивает работу

оборудования с максимальной мощностью;

4. Применение минимального количества разъѐмных соединений на газопроводе - в

местах присоединения арматуры, газового и газоиспользующего оборудования;

5. Применение при строительстве газопровода технологии сварки и сварочного

оборудования, обеспечивающего герметичность и прочность сварных соединений;

6. Контроль сварных соединений газопровода методами неразрушающего контроля;

7. Испытание газопровода при завершении строительства на герметичность воздухом;

8. Герметичность арматуры, устанавливаемой на газопроводе - класса А по ГОСТ

9544-2015;

9. Учет расхода газа расходомерами-счетчиками с пределами допускаемой

относительной погрешности не более 2%.

р_2) обоснование выбора конструктивных и инженерно-технических решений, 
используемых в системе газоснабжения, в части обеспечения соответствия 
зданий, строений и сооружений требованиям энергетической эффективности 
и требованиям оснащенности их приборами учета используемых 
энергетических ресурсов (за исключением зданий, строений, сооружений, на 
которые требования энергетической эффективности и требования 
оснащенности их приборами учета используемых энергетических ресурсов 
не распространяются)

В общественных и промышленных зданиях снижение потребления газа, идущего на 

выработку тепла для отопления и вентиляции, достигается за счет применения 
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энергоэффективных схем теплоснабжения и эффективного инженерного оборудования с 

повышенным коэффициентом полезного действия.

Принятые в проекте конструктивные и инженерно-технические решения обеспечи-

вают соответствие проектируемой котельной требованиям энергетической эффективно-

сти и требованиям оснащенности приборами используемых энергетических ресурсов.

Для обеспечения соответствия требованиям, влияющим на энергетическую эффектив-

ность здания,  предусматривается: 

1. В качестве утеплителя ограждающих конструкций здания используются эффек-

тивные теплоизоляционные материалы.

2. Системы отопления, вентиляции, электрообеспечения запроектированы с учѐтом

обеспечения энергосбережения за счет мероприятий: 

- установка счетчика электроэнергии;

- применение приборов освещения с низким уровнем энергопотребления;

- применения оборудования с энергопотреблением не ниже класса «В»;

- соблюдение требований энергетической эффективности при вводе здания в экс-

плуатацию и в процессе эксплуатации здания.

Система газоснабжения проектируемых цеха и котельной запроектирована с уче-

том конструктивных и технических решений, обеспечивающих ее соответствие требова-

ниям энергоэффективности:

- диаметры газопроводов приняты по расчету, что обеспечивает работу газоис-

пользующего оборудования  с максимальной мощностью;

- применение минимального количества разъѐмных соединений на газопроводах - в 

местах присоединения арматуры, газового и газоиспользующего оборудования; 

- применение при строительстве наружного газопровода технологии сварки и сва-

рочного оборудования, обеспечивающего герметичность и прочность сварных соедине-

ний;

- контроль сварных соединений газопровода методами неразрушающего контроля;

- испытание газопровода при завершении строительства на герметичность возду-

хом; 

- покраска после монтажа надземных и внутренних газопроводов двумя слоями 

грунтовки ГФ-021 и двумя слоями эмали ПФ-115 желтого цвета по ГОСТ 14202-69;

- герметичность арматуры, устанавливаемой на газопроводе - класса А по ГОСТ 

9544-2015. 

Энергетическая эффективность системы газоснабжения обеспечивается за счет 
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герметичности газопроводов (отсутствием утечек газа), правильного подбора газового 

оборудования, учетом расхода газа.
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Нормативные документы:

1. Постановление Правительства РФ № 87 от 16 февраля 2008 г. «О составе разделов

проектной документации и требованиях к их содержанию»;

2. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному

надзору от 15 ноября 2013 г. № 542 «Об утверждении федеральных норм и правил в

области промышленной безопасности «Правила безопасности сетей

газораспределения и газопотребления»;

3. СП 89.13330.2016 «Котельные установки»;

4. СП 41-104-2000 «Проектирование автономных источников теплоснабжения»;

5. СП 62.13330.2011 изм.3 «Газораспределительные системы»;

6. СП 42-101-2003 «Общие положения по проектированию и строительству

газораспределительных систем из металлических и полиэтиленовых труб»;

7. СП 42-102-2004 «Проектирование и строительство газопроводов из металлических

труб»;

8. СП 131.13330.2018 «Строительная климатология»;

9. Федеральный закон от 21.07.1997 г. №116-ФЗ* (ред. от 02.07.2013 г.) «О

промышленной безопасности опасных производственных объектов»;

10. СП 61.13330.2012 «Тепловая изоляция оборудования и трубопроводов»;

11. ПУЭ « Правила устройства электроустановок»;

12. СП 42-103-2003 «Проектирование и строительство газопроводов из полиэтиленовых

труб и реконструкция изношенных газопроводов»;

13. ГОСТ Р 21.1101-2013 «Система проектной документации для строительства.

Основные требования к проектной и рабочей документации»;

14. СП 77.13330.2016 «Системы автоматизации»;

15. ГОСТ 9.602-2016 «Единая система защиты от коррозии и старения (ЕСЗКС).

Сооружения подземные. Общие требования к защите от коррозии»;

16. «Правила охраны газораспределительных сетей».

17. ГОСТ 5542-2014 «Газы горючие природные»;

18. ГОСТ Р 58121.2-2018 Пластмассовые трубопроводы для транспортирования

газообразного топлива. Полиэтилен (ПЭ). Часть 2. Трубы.

19. СП 373.1325800.2018 «Источники теплоснабжения автономные».
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Приложения

1. Паспорт БМК-В-1,0Г ред.1 (производство ООО «КЭР-Энерджи» г.Казань).

2. Сертификат соответствия №РОСС RU.ИМ43.Н00909 №021230

Блочно-модульные котельные серии БМК-В, БМК-П, БМК-ПВ

теплопроизводительностью 0,1 МВт до 65 МВт. Изготовитель ООО «КЭР-Энерджи»

г. Казань.

3. Сертификат соответствия №ЕАЭС RU C-IT.AB72.B.00019/19 cерия RU №03121196

Горелки газовые блочные промышленные торговой марки ECOFLAM (Италия)

с приложением на 2-х листах.

4. Сертификат соответствия № ЕАЭС RU-С RU.МО09.В.00175/20 серия RU №0202288

Котлы отопительные водогрейные марки Lavart серий R, RL, M, ML, P, I, S

температурой на выходе до 115°С. Изготовитель ЗАО «Омский завод

инновационных технологий».

5. Сертификат соответствия № ЕАЭС RU-С RU.ВН02.В00428/20 серия №0233531 –

Счетчики газа RVG, RABO, TRZ, ООО «Эльстер Газэлектроника» г. Арзамас.

6. Сертификат соответствия № ЕАЭС RU-С RU.ВН02.В00238/19 серия №0192328 –

Корректоры объема газа, ООО «Эльстер Газэлектроника» г. Арзамас.

7. Сертификат соответствия № ЕАЭС RU-С RU.ВН02.В00273/19 серия №0192367 –

Комплексы для измерения количества газа.

8. Декларация о соответствии ЕАЭС №RU Д-RU.РА01.В.71154/21

Узлы учета расхода количества природного газа шкафные тип ПГК-ШУУРГ

изготовитель ООО «Первая Газовая Компания» г. Саратов.

9. Сертификат соответствия №ТС RU C-ВН.02.В.00753 серия RU №0764145 с

приложениями к сертификату серия №0577204, серия №0577205

Модуль коммуникационный БПЭК-04Ех, ООО «Техномер» г. Арзамас.

10. Горелка газовая СТАРТ 2314С002. Паспорт.

11. Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 230ПА/01. Паспорт.

12. Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 220ПА/001. Паспорт.

13. Декларация о соответствии ЕАЭС №RU Д-RU.НА10.В.00683/18. Горелки газовые

Вихрь, Старт, Сплав… Изготовитель ООО «Волгатерм», г. Нижний Новгород.

14. Технические условия №Т1-ГИ/10497-21 от 05.08.2021, выданные ООО «СВГК».

15. Сертификат соответствия №РОСС RU.HB61.H01026 серия № 0418425. Модульные

дымоходы и фасонные части к ним системы Ventrauf. Изготовитель ООО

«Дымоходы. СНГ»  г. Екатеринбург.
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16. Декларация о соответствии ЕАЭС №RU Д-RU.РА01.В.99041/23.

Оборудование технологическое для литейного и производств:

установки сушки/нагрева на газообразном, жидком топливе и электроэнергии

модели. Установки УН(Г). Изготовитель ООО «Механика» г. Набережные Челны.
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2,2

11,2

Переход через а/дорогу
на отм.+5,790м
на высоких стойках

КШ -100

СИ -100 ф

1

1

22

33

4

4

4

4

5

5

4

4

25,4

УП 5
90

УП 6
174

УП 7
174

УП 8
137

УП 9
137

на верт .уч-ке

2,3

6,0
6,0

6,0 2,4

УП 10
90

5,5 4,8 1,14,1

0,5

0,3

1,1

УП 11
90

1,75
2,5

3,3

0,44,5

3,6

УП 13
90

42
,0 СИ -100 ф

КШ -100

Опуск до отм .
+2,500 м

1,9

12,00

ст.30

ст.31 ст.32 ст.33 ст.34

5,0

5,7

Производственное здание кат.В4
(пристрой)
Степень огнестойкости- II
Класс пожароопасности- С0
Кровля- сэндвич-панели НГ

Г3 ф159х4,5
по кровле пристроя на
отм.+5,100 м
на стойках

18,8

Подъем до
отм . +5,790 м

ст .35 ст.36

ст.37 ст.38 ст.39

8 8

5
6
7
8 Сухая градирня 
9 Эстакада

Проектир.

Проектир.

Проектир.

Проектир.

Цех про производству медных анодов 

Насосная станция с резервуарами и градирнями оборотного водоснабжения 

Блочно-модульная котельная 

Проектир.
10 Участок сортировки лома

11
Существ.

Проектир.ДГУ

Ин
в.N

 п
од

л.
o

По
дп

ис
ь 

и 
да

та
Вз

ам
.ин

в.N
 
o

Формат А1

N поз.

4

3

2

Протяженность газопровода в/давления, м 

Условный диаметр газопровода в/давления, мм

Давление газа, МПа: 

Наименование Количество

Расчетный  расход газа, нм3/ч:1

Рмакс=0,6; Ррасч=0,4 

Ду150

1990,82

395

(с учетом верт. участков)

Изм. Кол.уч Лист Nдок. Подпись Дата
ЛистСтадия Листов

Н.контр.

П

Разраб.

Муллин

04.2023

 М 1:500. Сечения 1-1,2-2,3-3,4-4,5-5, 6-6. 7-7, 8-8.
План газопровода высокого и среднего давления

Дейч

АО "ФОСФОХИМ "

524_20- ИОС 6

Цех по производству
медных анодовПроверил

104.2023

04.2023

Карасева

 Ст.35, ст. 36-39

N поз.

4

3

2

Протяженность газопровода, м 

Условный диаметр газопровода, мм

Давление газа, МПа: 

Наименование Количество

Расчетный  расход газа, нм3/ч1

Рмакс=0,3; Ррасч=0,2 

Ду50

116,82

167

Основные показатели газопровода высокого давления Основные показатели газопровода среднего давления

(с учетом верт. участков)

41

AutoCAD SHX Text
И

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Б

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Б

AutoCAD SHX Text
 428500

AutoCAD SHX Text
 1328300

AutoCAD SHX Text
 428450

AutoCAD SHX Text
 1328400

AutoCAD SHX Text
Щ

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
0,06

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
0,06

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
автовесы

AutoCAD SHX Text
КН цех

AutoCAD SHX Text
4КН

AutoCAD SHX Text
КН цех

AutoCAD SHX Text
бюро пропусков

AutoCAD SHX Text
2КН

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
84.12

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
ГРП

AutoCAD SHX Text
ГРП

AutoCAD SHX Text
каб.эст.

AutoCAD SHX Text
+4.5

AutoCAD SHX Text
+4.5

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.50

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
ТП

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
вент.

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
установ.

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
4КН

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
карагач

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
0.22

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
цист.

AutoCAD SHX Text
цист.

AutoCAD SHX Text
цист.

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
навес

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
ангар

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
ангар

AutoCAD SHX Text
навал грунта +1.5м.

AutoCAD SHX Text
навал металлолома

AutoCAD SHX Text
навал

AutoCAD SHX Text
бетонолома

AutoCAD SHX Text
ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
каб. 0.4кВ по заб.

AutoCAD SHX Text
каб. 0.4кВ по заб.

AutoCAD SHX Text
каб. 0.4кВ по заб.

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
б/п

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
газ по стене

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
подз. лоток

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
карагач

AutoCAD SHX Text
карагач

AutoCAD SHX Text
ц

AutoCAD SHX Text
МН

AutoCAD SHX Text
эст.

AutoCAD SHX Text
A

AutoCAD SHX Text
A

AutoCAD SHX Text
Щ

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
мн

AutoCAD SHX Text
КН

AutoCAD SHX Text
ц

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
в зем.

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
81.47

AutoCAD SHX Text
80.96

AutoCAD SHX Text
81.09

AutoCAD SHX Text
81.14

AutoCAD SHX Text
81.40

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
82.27

AutoCAD SHX Text
82.20

AutoCAD SHX Text
81.10

AutoCAD SHX Text
81.18

AutoCAD SHX Text
81.14

AutoCAD SHX Text
82.00

AutoCAD SHX Text
81.41

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
81.18

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
81.47в.т.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
81.07

AutoCAD SHX Text
81.70

AutoCAD SHX Text
80.86

AutoCAD SHX Text
81.74

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зам.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
зал.

AutoCAD SHX Text
зав.

AutoCAD SHX Text
79.59

AutoCAD SHX Text
80.77

AutoCAD SHX Text
80.32

AutoCAD SHX Text
80.75

AutoCAD SHX Text
80.30

AutoCAD SHX Text
80.90

AutoCAD SHX Text
81.35

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
78.10

AutoCAD SHX Text
78.16

AutoCAD SHX Text
зав

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
не найд.

AutoCAD SHX Text
каб. в зем.

AutoCAD SHX Text
0.4кВ

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.250

AutoCAD SHX Text
ст.250

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.100

AutoCAD SHX Text
ст.100

AutoCAD SHX Text
ст.100

AutoCAD SHX Text
ст.100

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
гл.0.9

AutoCAD SHX Text
гл.0.9

AutoCAD SHX Text
гл.0.8

AutoCAD SHX Text
V

AutoCAD SHX Text
V

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.200

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
а.ц.200

AutoCAD SHX Text
ст.500

AutoCAD SHX Text
ст.500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
ст.1500

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
пэ63

AutoCAD SHX Text
ст.100

AutoCAD SHX Text
d500

AutoCAD SHX Text
d500

AutoCAD SHX Text
d500

AutoCAD SHX Text
d500

AutoCAD SHX Text
ст.500

AutoCAD SHX Text
ст.500

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
0.4кВ

AutoCAD SHX Text
гл.0.8

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
6кВ

AutoCAD SHX Text
0.4кВ

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
2Т

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
Г

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
К

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.108

AutoCAD SHX Text
ст.108

AutoCAD SHX Text
ст.50

AutoCAD SHX Text
ж.б.400

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ж.б.1000

AutoCAD SHX Text
ж.б.1000

AutoCAD SHX Text
d500

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
В

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.150

AutoCAD SHX Text
ст.250

AutoCAD SHX Text
ст.250

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.400

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
ст.300

AutoCAD SHX Text
80.96

AutoCAD SHX Text
81.47

AutoCAD SHX Text
83.72

AutoCAD SHX Text
зав

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
зав

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.94

AutoCAD SHX Text
83.83

AutoCAD SHX Text
84.69

AutoCAD SHX Text
84.18

AutoCAD SHX Text
84.66

AutoCAD SHX Text
84.22

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.83

AutoCAD SHX Text
84.00

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
84.09

AutoCAD SHX Text
83.35

AutoCAD SHX Text
83.61

AutoCAD SHX Text
83.02

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.51

AutoCAD SHX Text
83.37

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
84.17

AutoCAD SHX Text
83.37

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.37

AutoCAD SHX Text
82.77

AutoCAD SHX Text
83.51

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.96

AutoCAD SHX Text
83.97

AutoCAD SHX Text
83.97

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.93

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.48

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.69

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.81

AutoCAD SHX Text
83.72

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
84.23

AutoCAD SHX Text
84.03

AutoCAD SHX Text
84.31

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.76

AutoCAD SHX Text
84.06

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
84.19

AutoCAD SHX Text
83.83

AutoCAD SHX Text
83.93

AutoCAD SHX Text
83.91

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.89

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
84.14

AutoCAD SHX Text
84.18

AutoCAD SHX Text
84.16

AutoCAD SHX Text
84.17

AutoCAD SHX Text
84.35

AutoCAD SHX Text
84.50

AutoCAD SHX Text
84.26

AutoCAD SHX Text
84.30

AutoCAD SHX Text
84.32

AutoCAD SHX Text
84.34

AutoCAD SHX Text
84.17

AutoCAD SHX Text
84.30

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
84.36

AutoCAD SHX Text
84.26

AutoCAD SHX Text
84.22

AutoCAD SHX Text
84.20

AutoCAD SHX Text
84.28

AutoCAD SHX Text
84.26

AutoCAD SHX Text
84.05

AutoCAD SHX Text
84.22

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
83.97

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
84.05

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.58

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.35

AutoCAD SHX Text
83.65

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.32

AutoCAD SHX Text
83.38

AutoCAD SHX Text
83.27

AutoCAD SHX Text
83.23

AutoCAD SHX Text
83.45

AutoCAD SHX Text
83.41

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.37

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.41

AutoCAD SHX Text
83.26

AutoCAD SHX Text
83.43

AutoCAD SHX Text
83.28

AutoCAD SHX Text
83.90

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
83.99

AutoCAD SHX Text
83.36

AutoCAD SHX Text
83.42

AutoCAD SHX Text
83.45

AutoCAD SHX Text
83.30

AutoCAD SHX Text
83.49

AutoCAD SHX Text
83.34

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.39

AutoCAD SHX Text
83.42

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.44

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.37

AutoCAD SHX Text
83.65

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.42

AutoCAD SHX Text
83.29

AutoCAD SHX Text
83.61

AutoCAD SHX Text
83.43

AutoCAD SHX Text
83.28

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.39

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.32

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
82.77

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.58

AutoCAD SHX Text
83.31

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.50

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.72

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.72

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.81

AutoCAD SHX Text
83.90

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
83.69

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.81

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.51

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.83

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.51

AutoCAD SHX Text
83.36

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.23

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
81.00

AutoCAD SHX Text
84.09

AutoCAD SHX Text
84.14

AutoCAD SHX Text
84.00

AutoCAD SHX Text
84.39

AutoCAD SHX Text
83.95

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.95

AutoCAD SHX Text
84.34

AutoCAD SHX Text
84.50

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
84.18

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
84.08

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.87

AutoCAD SHX Text
83.90

AutoCAD SHX Text
84.24

AutoCAD SHX Text
83.95

AutoCAD SHX Text
81.85

AutoCAD SHX Text
83.90

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
84.00

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.97

AutoCAD SHX Text
83.96

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.86

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.79

AutoCAD SHX Text
83.39

AutoCAD SHX Text
83.35

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
83.74

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.41

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
83.69

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.82

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.44

AutoCAD SHX Text
83.44

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
84.19

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
83.65

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.81

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.61

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
84.25

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.32

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.80

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.84

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.29

AutoCAD SHX Text
83.44

AutoCAD SHX Text
83.49

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.42

AutoCAD SHX Text
83.42

AutoCAD SHX Text
83.48

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.58

AutoCAD SHX Text
83.73

AutoCAD SHX Text
83.70

AutoCAD SHX Text
83.57

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.69

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.65

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.85

AutoCAD SHX Text
83.75

AutoCAD SHX Text
83.93

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.98

AutoCAD SHX Text
83.88

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.93

AutoCAD SHX Text
83.93

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.67

AutoCAD SHX Text
83.47

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.50

AutoCAD SHX Text
83.62

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.41

AutoCAD SHX Text
83.51

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.96

AutoCAD SHX Text
84.06

AutoCAD SHX Text
84.20

AutoCAD SHX Text
84.11

AutoCAD SHX Text
84.72

AutoCAD SHX Text
84.26

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.61

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.83

AutoCAD SHX Text
84.12

AutoCAD SHX Text
84.48

AutoCAD SHX Text
84.20

AutoCAD SHX Text
84.57

AutoCAD SHX Text
84.20

AutoCAD SHX Text
84.25

AutoCAD SHX Text
84.36

AutoCAD SHX Text
84.34

AutoCAD SHX Text
84.09

AutoCAD SHX Text
84.18

AutoCAD SHX Text
83.97

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.63

AutoCAD SHX Text
83.64

AutoCAD SHX Text
83.78

AutoCAD SHX Text
83.58

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.56

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.55

AutoCAD SHX Text
83.53

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.43

AutoCAD SHX Text
83.50

AutoCAD SHX Text
83.07

AutoCAD SHX Text
83.34

AutoCAD SHX Text
83.17

AutoCAD SHX Text
83.41

AutoCAD SHX Text
83.46

AutoCAD SHX Text
83.50

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.35

AutoCAD SHX Text
83.24

AutoCAD SHX Text
83.34

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.07

AutoCAD SHX Text
83.15

AutoCAD SHX Text
83.29

AutoCAD SHX Text
83.40

AutoCAD SHX Text
83.20

AutoCAD SHX Text
83.25

AutoCAD SHX Text
83.38

AutoCAD SHX Text
83.32

AutoCAD SHX Text
83.50

AutoCAD SHX Text
83.49

AutoCAD SHX Text
83.46

AutoCAD SHX Text
83.30

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
Кл

AutoCAD SHX Text
83.60

AutoCAD SHX Text
83.59

AutoCAD SHX Text
83.33

AutoCAD SHX Text
83.36

AutoCAD SHX Text
83.48

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
83.49

AutoCAD SHX Text
83.52

AutoCAD SHX Text
83.77

AutoCAD SHX Text
83.66

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
83.68

AutoCAD SHX Text
Ц

AutoCAD SHX Text
83.99

AutoCAD SHX Text
83.92

AutoCAD SHX Text
83.32

AutoCAD SHX Text
81.52

AutoCAD SHX Text
83.14

AutoCAD SHX Text
79.54

AutoCAD SHX Text
82.99

AutoCAD SHX Text
81.79

AutoCAD SHX Text
83.71

AutoCAD SHX Text
83.91

AutoCAD SHX Text
83.54

AutoCAD SHX Text
ЭКСПЛИКАЦИЯ ЗДАНИЙ И СООРУЖЕНИЙ

AutoCAD SHX Text
Номер

AutoCAD SHX Text
на

AutoCAD SHX Text
плане

AutoCAD SHX Text
Наименование

AutoCAD SHX Text
Координаты

AutoCAD SHX Text
квадрата сетки

AutoCAD SHX Text
Ось технологической эстакады

AutoCAD SHX Text
3-3

AutoCAD SHX Text
Г3 ф159х4,5

AutoCAD SHX Text
+8,500

AutoCAD SHX Text
кронштейн

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
Ст.1-Ст.9

AutoCAD SHX Text
Стойка-труба

AutoCAD SHX Text
1-1

AutoCAD SHX Text
+0,720,+3,420,+5,020

AutoCAD SHX Text
Г3 ф159х4,5

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
-1,600

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
2-2

AutoCAD SHX Text
Г3

AutoCAD SHX Text
ф159х4,5

AutoCAD SHX Text
+4,420

AutoCAD SHX Text
+5,020

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
8-8

AutoCAD SHX Text
кронштейн

AutoCAD SHX Text
см. часть АС

AutoCAD SHX Text
Г2 ф57х3,5

AutoCAD SHX Text
+3,000

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
Стена цеха

AutoCAD SHX Text
(проектир.)

AutoCAD SHX Text
низ фундамента

AutoCAD SHX Text
Ст.10-ст.28,ст.31-ст.34

AutoCAD SHX Text
4-4

AutoCAD SHX Text
12 ГОСТ 18240-97

AutoCAD SHX Text
С245 ГОСТ 27772-88

AutoCAD SHX Text
12 ГОСТ 18240-97

AutoCAD SHX Text
С245 ГОСТ 27772-88

AutoCAD SHX Text
Тр140х5

AutoCAD SHX Text
Г3 ф159х4,5

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
+2,500

AutoCAD SHX Text
Ст.29-Ст.30

AutoCAD SHX Text
5-5

AutoCAD SHX Text
+5,340

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
Г3 ф159х4,5

AutoCAD SHX Text
Лотки с эл. кабелем

AutoCAD SHX Text
Тр 200х6

AutoCAD SHX Text
+5,790

AutoCAD SHX Text
Б1

AutoCAD SHX Text
35Б2

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
10нп

AutoCAD SHX Text
см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
6-6

AutoCAD SHX Text
Г2 ф57х3,5

AutoCAD SHX Text
+6,750

AutoCAD SHX Text
кронштейн

AutoCAD SHX Text
см. часть АС

AutoCAD SHX Text
+7,300

AutoCAD SHX Text
эл. кабель

AutoCAD SHX Text
И

AutoCAD SHX Text
7-7

AutoCAD SHX Text
кронштейн

AutoCAD SHX Text
см. часть АС

AutoCAD SHX Text
Г2 ф57х3,5

AutoCAD SHX Text
+7,150

AutoCAD SHX Text
И

AutoCAD SHX Text
низ фундамента

AutoCAD SHX Text
Ст.36-Ст.37

AutoCAD SHX Text
Стойка-опора см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
+5,150

AutoCAD SHX Text
Г2 ф57х3,5

AutoCAD SHX Text
-2,100

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
+5,350

AutoCAD SHX Text
Ст.38-Ст.39

AutoCAD SHX Text
+4,700

AutoCAD SHX Text
+4,500

AutoCAD SHX Text
низ фундамента

AutoCAD SHX Text
Ст.35

AutoCAD SHX Text
Стойка-опора см. часть КМ

AutoCAD SHX Text
+3,000

AutoCAD SHX Text
Г2 ф57х3,5

AutoCAD SHX Text
0,000

AutoCAD SHX Text
-1,600



ст.
сущ

 Г2(сущ)
ф108х4,0

ПУГ-ШУГО-650 сущ.

6,12

1,91

5,50

14,27

0,
60

6,
90

ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400

Точка врезки в  газопровод в/д
 2 категории Ду150 мм Р<0,6 МПа

КШ-150
Ду150, Ру1,6 МПа

ст.1

ст.2ст.3ст.4

ст.6

ст.7

    Г3
ф159х4,5

 Г2(сущ)
ф108х4,0

 Г3
ф159х4,5

СИ-100ф
на верт. уч-ке

  Г2 (сущ)
Ду200 мм
Ру<0,3 МПа

ст.
сущ

1,05

7,44

0,35

2,
00

1,20

Молниеотвод

н.о.

1,5
0

3,30

0,50

5,503,70

2,20

7,52

1,93

0,75

1,0
0

ст.5

  Г3
Ду150 мм
Ру<0,6 МПа

СИ-100ф
КШ-100
на верт.
уч-ке

1,65

0,
50 0,
70

0,65

1,0
4

ст.1

н.о.
ст.3ст.4

ст.5

ст.7
ст. сущ

ст. 
сущ

ст. 
сущ

ст. сущ. 
ст. сущ. 

+90,93

+91,93

+0,800

+3,500

+2,000

0,000

+0,200

КШ-150 
Ду150 мм, Ру=1,6 МПа

Г3 
ф159х4,5

ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400

ПУГ-ШУГО-650(сущ)

 Г2 (сущ)
Ду200 мм Ру<0,3 МПа

КШ-80 (сущ)

Г2(сущ) 
ф108х4,0

КШ-100 
Ду100 мм,Ру=1,6 МПа

Г2(сущ) 
ф108х4,0

Г3 
ф159х4,5

Г3 
ф159х4,5

Г2(сущ) 
ф108х4,0

+5,100

СИ-100ф

+1,500

+4,000

Г5 
ф20х2,8

ст.2

+7,790

+6,790

+2,000

+4,500

ст.6

+3,500

 Г3
ф159х4,5 мм Ру<0,6 МПа

 Г2 (сущ)
Ду200 мм Ру<0,3 МПа

-0,200

Точка врезки

+9,000

Молниеотвод

т.1

150/100
150/100

+1,800

+1,500

С
ог

ла
со

ва
но

:
О

тд
ел

 Г
П

О
тд

ел
 Н

ВК
О

тд
ел

 Э
О

Вз
ам

. и
нв

. N
Ин

в.
 N

 п
од

л.
П

од
пи

сь
 и

 д
ат

а

A2

Подп.док.Кол.уч.Изм. Лист ДатаN
ЛистовСтадия Лист

Н.контр.
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Цех по производству
медных анодов

 

Схема функциональная ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400.

П
Разраб.
Провер. Карасева

Дейч

Муллин

04.23
04.23

04.23

Узел А (1)
План

Узел А (1)
Аксонометрическая схема

1. Существующий молниеотвод демонтировать в связи с установкой стойки
под вновь монтируемый газопровод Дн159х4,5 мм.
2. Новый молниеотвод для защиты ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400 и ПУГ-ШУГО-650 (сущ) установить согласно 
размещению его на плане, см. данный чертеж 
3. Шаровый кран КШ-150, запроектированный на отм. +7,790 м, устанавливается для 
врезки газопровода в/давления и не требует постоянного обслуживания.

Примечание

Схема габаритно-установочная ПГК-ШУУРГ-А88-Т-400.

2
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0,000

Переход газопровода на технологическую 
эстакаду 

ст. 
сущ

ст. 
сущ

+7,330

степень огнестойкости-II
класс конструктивной пожарной опасности-С0
категория здания-Г

+5,100

0,000

-0,100

+4,420
Производственный корпус (сущ)

кровля-кровельные сэндвич-панели НГ 

степень огнестойкости-II
класс конструктивной пожарной опасности-С0
категория здания-В4
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док.N

Аксонометрическая схема газопровода высокого давления от т.А до т.Б

Подп.Кол.уч.Изм. Лист Дата
ЛистовСтадия Лист

Н.контр.

АО "ФОСФОХИМ"

524_20-ИОС6

Цех по производству
медных анодов П

Разраб.
Провер. Карасева

Дейч

Муллин

04.23

Аксонометрическая схема газопровода высокого 
 давления от т. А до т. Б.

04.23

04.23

Участок Длина Диаметр, мм Давление в нач.Расчетный
расход, нм3/чучастка, м  участка, МПа

Давление в конц.
 участка, МПа

т.1- т.2 159х4,5 0,3884395 1990,828

Гидравлический расчет газопровода высокого давления

0,38

Гидравлический расчет газопровода 

3
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высокого давления 



ст.10
ст.11 ст.12 ст.13 ст.14 ст.15 ст.16 ст.17 ст.18 ст.19 ст.20 ст.21 ст.22 ст.23 ст.24 ст.25 ст.26 ст.27 ст.28

+8,500

ст.9 (сущ)
эстакады

т.В
 см.данный лист

+2,500

Прокладка газопровода  
на стойках высотой 2,5 м с креплением

 через каждые 5,0 м-6,0 м
Г3 

ф159х4,5

0,000

Г3 
ф159х4,5

н.о.

+2,500

т.Г
 см.л. 5

ст.10 ст.11

+8,500

ст.2 (сущ)
эстакады

ст.3 (сущ)
эстакады

т.Б
  см. л.3

Прокладка газопровода по сущ. 
технологической эстакаде

  с креплением через каждые 6,0 м

Существующая технологическая
эстакадаГ3 

ф159х4,5

Г3 
ф159х4,5

ст.4 (сущ)
эстакады

ст.5 (сущ)
эстакады

ст.6 (сущ)
эстакады

ст.7 (сущ)
эстакады

ст.8 (сущ)
эстакады

ст.9 (сущ)
эстакады

т.В

Г3 
ф159х4,5

Г3 
ф159х4,5 +2,500

Г3 
ф159х4,5

+8,500

0,000

н.о.
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Аксонометрическая схема газопровода высокого давления  от т.Б до т.В

Аксонометрическая схема газопровода высокого давления от т.В до т.Г

Подп.док.Кол.уч.Изм. Лист ДатаN
ЛистовСтадия Лист

Н.контр.

АО "ФОСФОХИМ"

524_20-ИОС6

Цех по производству
медных анодов . П

Разраб.
Провер. Карасева

Дейч

Муллин

04.23
04.23

04.23
Аксонометрическая схема газопровода высокого 
давления от т. Б до т. В. Аксонометрическая схема
 газопровода высокого давления от т. В до т. Г. 

н.о.- неподвижная опора
- подвижная опора

4
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Производственное здание 
цех по производству медных анодов

0,000

Ввод газопровода в/давления
в цех по производству медных анодов
продолжение см. 524_20-ИОС6 л.8,9,10

степень огнестойкости-II
класс конструктивной пожарной опасности-С0
категория здания-Г
наружные стены- сэндвич панели толщ.120 мм

ст.29

ст.30

Прокладка газопровода  
по эстакаде на отм. +5,79 м

+5,790

Эстакада длиной 12 м 

с креплением через 6 м
через а/дорогу

Г3 
ф159х4,5

+2,500

т.Г
 см.л.4

+5,790

ст.31 ст.32 ст.33 ст.34

ст.26 ст.27 ст.28

+1,400

+2,385

+2,500+2,500

СИ-100ф

КШ-100

Вывод газопровода с/давления
от ГРУ цеха к проектируемой котельной

Прокладка газопровода с/давления
по стене цеха 
Продолжение см. 524_20-ИОС6 л.6

150/100

Г3 
ф159х4,5
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Аксонометрическая схема газопровода высокого давления от т.Г до ввода в цех

Подп.док.Кол.уч.Изм. Лист ДатаN
ЛистовСтадия Лист

Н.контр.

АО "ФОСФОХИМ"

524_20-ИОС6

Цех по производству
медных анодов . П

Разраб.
Провер. Карасева

Дейч

Муллин

04.23
04.23

04.23
Аксонометрическая схема газопровода 
высокого давления от т.Г до ввода в цех

5
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Производственное здание 
цех по производству медных анодов

0,000

Ввод газопровода в/давления
в цех по производству медных анодов
см. л.7,8.9

степень огнестойкости-II
класс конструктивной пожарной опасности-С0
категория здания по взрывопожароопасности-Г
наружные стены- сэндвич панели толщ.120 мм

Г3 
ф159х4,5

+1,800

+2,385

Вывод газопровода с/давления
от ГРУ цеха к проектируемой котельной

Прокладка газопровода с/давления
по стене цеха, с креплением  Г2 

ф57х3,5

Г2 
ф57х3,5

Г2 
ф57х3,5

+6,750

+7,150

+6,570

+4,200

+4,200
+7,150

0,000

+14,130

0,000

ст.1

+3,000

+1,382

+1,382

Дымоходы Ду1000 мм
к дымовой трубе

на кронштейнах через 3 м

т.1

см. л.5
Г2 

ф57х3,5
+6,750

КШ-50
Ду50мм, Р=1,6 МПа

Конструкции кронштейнов см. в части КМ

Прокладка газопровода с/давления
по стене цеха, с креплением  
на кронштейнах через 3 м
Конструкции кронштейнов см. в части КМ

+5,350

+2,400

+4,700

ст.2

ст.3

ст.4 ст.5

Прокладка газопровода с/давления
по стене насосной, с креплением  
на кронштейнах 

Г2 
ф57х3,5

Г2 
ф57х3,5

Г2 
ф57х3,5

+3,000

+1,450
+1,600

0,0000,000

+3,250

0,000 0,000

Блочно-модульная котельная 
мощностью 1,0 МВт (БМК-1,0)
ООО "КЭР-Энерджи" г.Казань

КШ-50
Ду50мм, Р=1,6 МПа

СИ-50ф
Ду50мм, Р=1,6 МПа

т.2

Производственое здание
Степень огнестойкости -III
Класс конструктивной пожарной опасности -С 0
Категория по взрывопожароопасности - Д
Наружные стены - керамический полнотелый кирпич
 на цементно-песчаном растворе

отм. низа трубы

отм. низа трубы

отм. низа трубы

отм. низа трубы

+2,300

Материалы для кронштейнов учтены в 
спецификации

Переход через дорогу 
отм. низа трубы +5,350 м

Участок Длина Диаметр, мм Давление в нач.Расчетный
расход, нм3/чучастка, м  участка, МПа

Давление в конц.
 участка, МПа

116,8 57х3,5167 0,2

Гидравлический расчет газопровода среднего давления

т.1- т.2 0,1963

o
o

Изм. Кол.учЛист Nдок. Подпись Дата
ЛистСтадия Листов

Н.контр.

П

Разраб.

Муллин

04.2023
Карасева
Дейч

АО "ФОСФОХИМ"

Цех по производству
медных анодовПроверил

604.2023

04.2023
Аксонометрическая схема газопровода
среднего давления. Гидравлический  

Аксонометрическая схема газопровода среднего давления 
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Г3
∅108х4.0

Рвх<0,6 МПа (0,38 МПа)

Медеплавильная печь комплектная V=75 т 

PIA -+

-+

PIA -
+

Условные обозначения 

Температура, С, давление рабочее, МПа 0,1720

Верхний участок газопровода продувочной
свечи
Комплектная поставка

-+

0,009

0,01

Огнепреградитель

ГРУ-ПТО 100Ф2-100Ф009
ООО "Волгатерм"

Щит подачи газа
ООО "Волгатерм"

Карусельная 
анодоразливочная

ГРУ-ПТО 40Ф2-40Ф09/08
ООО "Волгатерм"

Г3.1

Vмакс=300 нм3/ч

∅57х3,5
Vж=72 нм3/ч

машина М16, 35 т/ч

Разливочный 
ковш

воздух

воздух

воздух Р=0,008МПа

Г3.1

Природный газ к фурмам
на восстановление

Фильтр газовый
FM с ИПД

Ду100мм (Мадас)

0,220

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Обогрев ковшей

Электромагнитный
клапан
Ду100мм

Г5
∅20х2,8

КШ-100
Ду100мм

∅76х3,5

Vк=72 нм3/ч
КШ-80
Ду80мм

КШ-65
Ду65мм

FQI

Г5
∅25х2,8

КШГ70.413.100.А.16
Ду100мм

Свечи вывести на 1 м 
 выше конька кровли

Свечи вывести на 1 м 
 выше конька кровли

Свечи вывести на 1 м 
 выше конька кровли

Свечи вывести на 1 м 
 выше конька кровли

Наружный газопровод0,2

0,35

КШ-25
Ду25мм

КШ-25
Ду25мм

Фильтр газовый

Счетчик газа 

Регулятор давления

Предохранительный запорный клапан

Электромагнитный клапан

Клапан предохранительный проходной 

Граница проектирования

Г2.1
∅57х3,5

Vмакс.=116,82 нм3/ч
к котельной 1,0 МВт

PI TI

0,03

Сж.воздух

Газоохладитель

печи 

Импульсная
газоочистка

Г5
∅25х2,8

Г2.9

V=30 нм3/ч
∅57х3,5

КШ-50
Ду50мм

Свечи вывести на 1 м 
 выше конька кровли

Г2.8

Установка сушки/нагрева 
литейных ковшей 

-
+

XS

BS

0,007

V=160 нм3/ч
ГРУ-ПТО 40Ф2-50Ф01

0,01
PI PSH

PSL PSH

Г5
∅25х2,8

FI

во
зд

ух

Г2.7

V=40 нм3/ч
∅57х3,5

∅76х3,5

Г5
∅25х2,8

КШ-50
Ду50мм

КШ-65
Ду65мм

65/50

Свечи вывести на 2 м 
 выше конька кровли

Свечи вывести на 2 м 
 выше конька кровли

КШ-25
Ду25мм

КШ-25
Ду25мм

0,
2

20

50/40

Желоб печи 

Фурма погружная Фурма погружная 

Vжк=144 нм3/ч
СИ-100ф
Ду100мм

Промежуточный 
ковш

PIA -
+

Газовые инжекционные
горелки Сплав 220 - 8 шт

ООО "Волгатерм"

Газовые инжекционные
горелки Сплав 220 - 4 шт

ООО "Волгатерм"

к горелкам

к горелкам

0,08
на обогрев желобов

на обогрев ковшей
0,08

Газовая горелка
Старт 2314/С002 - 2 шт

ООО "Волгатерм"

Горелка запальная
Термопилот 20 (в составе
поставки основной горелки)

 ООО "Волгатерм"

FQI

воздух Р=0,008 МПа

Газовая горелка
Старт 2314/С002 - 2 шт

ООО "Волгатерм"

ГРУ-ПТО 15Ф2-15Ф01
ООО "Волгатерм"

Обвязка горелок Старт 2314
ООО "Волгатерм"

Газовые инжекционные
горелки Сплав 230 - 2 шт

ООО "Волгатерм"

Г2.4

Vмакс=1200 нм3/ч
∅133х4,5

Г5
∅25х2,8

Г2.3

Vмакс=230 нм3/ч
∅89х3,5

Г2.5

Vмакс=200 нм3/ч
∅89х3,5

Г5
∅25х2,8

КШ-25
Ду25мм

80/50

Г2.6

V=160 нм3/ч
∅89х3,5

125/100

Г2.2

воздух

Г2
∅159х4.5
Vмакс=1690,8 нм3/ч

Г2.1
∅57х3,5

Регулятор давления RG/2MBH
Ду80 мм

Рвх<0,6 МПа Рвых=0,2 МПа с ПЗК
Рмакс.закр.пзк=0,25 МПа
Рмин.закр.пзк=0,15 МПа

Пропускная способность при
Р=0,35 МПа Q=3600 нм3/ч

ПСК-50С/300
Ду50мм

Vмакс.=1990,82 нм3/ч

0,2

0,3530

20

>5Дн

>5Дн

150/80

КШГ70.413.150.А.16
Ду150мм

КШ-50
Ду50мм

КШ-125
Ду125мм

КШ-50
Ду50мм

КШ-25
Ду25мм

Г5
∅25х2,8

КШ-25
Ду25мм

Г3.2
∅108х4.0

Г5
∅25х2,8

КШ-50
Ду50мм

0,0008

модель УНК(Г)-610  

100/80

Г5
∅57х3,5

Система газоимпульсной очистки
ООО "Полевой"

Азот
Р<0,37МПа
на продувку

Сж.воздух
Р=0,75МПа
на приборы;
на запальные

горелки

Горелка газовая
Вихрь 30Св-7

ООО "Волгатерм"

ООО "Механика" (г.Набережные Челны) 

0,2

FQI

FQI

FQI

50/25

Азот
Р=0,75МПа
на продувку

Сж.воздух

Азот на
продувку Р=0,5 МПа

Р=0,75 МПа

Азот на

Сж.воздух

Р=0,5 МПа

Р=0,75 МПа

Р=0,75 МПа

КШГ70.413.100.А.16
Ду100мм

КШ-100
Ду100мм

Г5
∅20х2,8

КШ-25
Ду25мм

КШ-20
Ду20мм

КШ-20
Ду20мм

КШ-20
Ду20мм

Роторная
наклонная
 печь

ООО "Волгатерм"

Свечи вывести на 2 м 
 выше конька кровли

КШ-15

КШ-15

КШ-15

КШ-15

ГРУ
Дымовые газы к
газоохладителю

∅76х3,5

Рукавный 
фильтр

Аспирационные
газы Т=25-90 С

Дымовые газы
Т=110-180 С Дымовые газы в

систему
аспирации

Дымовые газы в
систему

аспирации

Газоход
аспирационных
газов Ду900 мм

Газоход
дымовых газов

Ду800 мм

Вентилятор
радиальный

дымовых газов
FI1401N8

SFN-108/4
Рукавный 
фильтр

SFN-108/4

Вентилятор
радиальный

аспирационных
газов

FР1121N8

Прочистка
Ду700 мм

Приямок для сбора
конденсата

Дымовая труба
Ду1200 мм
Н=24,0 м

Клапан
аварийного

подсоса

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8 Г5

∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

Г5
∅25х2,8

см. 524_20-ИОС6-Гр л.6

Дымовые газы
от печи

Г5
∅25х2,8

Гр
ан
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а 
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ия

см. 524_20-ИОС6-Гр л.5

∅45х3,0
Г2.4.2

Газовый коллектор Ду50 мм

Газовый коллектор Ду50 мм

50/40

∅45х3,0
Г2.4.1

Г2.2.1
∅108х4.0

Г2.2.2
∅108х4.0

Формат А1

П

ЛистСтадия Листов
Подпись ДатаNдок

Схема принципиальная

Кол.уч.Изм.

7

Лист

Н. контр.

Разраб. Дейч

Наименование
помещения

Объем,
м3

Наименование
агрегата

Кол-
во

Расход газа, нм3/ч Давление
газа, МПа

Примечание
на агрегат общий

Цех производства
Фурма погружная (для рафинирования печи)
Горелка анодной печи (СТАРТ 2314)

Медеплавильная печь: 1

Горелка желобов печи (СПЛАВ 220)
Горелка обогрева ковшей (СПЛАВ 220)

Роторная печь РНП(Cu)-4 1

Установка для разогрева и сушки ковшей
Импульсная газоочистка (газоохладитель)

2
2
8
4

1
1

150
600
9
12

160
40
30

1874

300
1200
72
48

160
40
30

АО "ФОСФОХИМ"

524_20-ИОС6

Цех по производству медных
анодов

Муллин газоснабжения цеха по производству 

На вводе в цех Р<0,6 МПа (0,35 МПа)

Перед горелками
Р=0,08 МПа (800мбар)

Горелка роторной печи (СТАРТ 2308) 1

Перед горелкой Р=0,009 МПа (90 мбар)

Перед горелкой Р=0,01 МПа (100 мбар)

Горелка обогрева изложниц (СПЛАВ 230) 2 12 24

 медных анодов Перед фурмами Р=0,35 МПа

Перед горелкой Р=0,0008МПа (8 мбар)

Р=0,08 МПа (800мбар)

медных анодов

Схема принципиальная газоснабжения цеха по производству медных анодов

04.2023

04.2023

47

AutoCAD SHX Text
PIA

AutoCAD SHX Text
FI

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
FIC

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
НS

AutoCAD SHX Text
PIA

AutoCAD SHX Text
FI

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
FIC

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
НS

AutoCAD SHX Text
PIA

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
PIA

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
ИПД

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
НS

AutoCAD SHX Text
FIC

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
PSI

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
НS

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
НS

AutoCAD SHX Text
М

AutoCAD SHX Text
CО

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
FIC

AutoCAD SHX Text
Взамен инв. N

AutoCAD SHX Text
Инв. N подл.

AutoCAD SHX Text
Подпись и дата

AutoCAD SHX Text
Согласовано



  Фильтр рукавный

 Газоохладитель

Печь
медеплавильная

1.1

  Кран мостовой электрический

1.7

0,000

0,000

Зона разделки шлака

Зона остывания
шлака

Зона размещения подготовленного сырья

Зо
на
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ме
щ

ен
ия

по
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ов

ле
нн
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о 

сы
рь

я

Опасная зона

Опасная
зона

 Анодоразливочная система

1.10
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00

42
00
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2.02

2.01

перекрытие(отм.верха
 перекрытия +6.900)

перекрытие(отм.верха
перекрытия +6.900)

+7,400

2.05 2.06 2.07 2.08
2.09

2.10

3.5

Зона предварительного
запаса шихты

ПУ

Дымовая труба
Ду 1200 мм Н =24 м

Установка сушки литейных ковшей

Роторная печь

+0,950

+2.135
+6.070

+6.070

+6.500

+3.320

+2.135

+2.135

11
50

54
70

Газовый щит фурм

2,800

+2
,15

0

+2,150

40
0

10
15

380Ввод газопровода в / д 2
категории ф 108 х 4,0 Р <0,6

МПа ( Р =0,38 МПа )
на отм . +2,385 м

 Г 2.3
ф 89 х 3,5

 Г 2.1
ф 57 х 3,5 к котельной

 Г 2.6
ф 89 х 3,5

 Г 2.9
ф 57 х 3,5

 Г 2.9
ф 57 х 3,5

350

2060

18650 480005350

200250

опуск до
отм . +4,200 м

 Сжатый воздух
ф 57 х 3,5

см . часть ВС

 Г
ра

ни
ца

пр
ое

кт
ир

ов
ан

ия

ГРУ-ПТО 40Ф2-40Ф09/08
ООО "Волгатерм"

ООО "Волгатерм"на отм.
0,000 м

Блок
газоснабжения

системы газоимпульсной очистки
см. 317-И 0683 121.051.06.01.00СБ

ООО "Полевой"

ГРУ с резервной линией
Рвх <0,6 МПа

Рвых =0,2 МПа

Граница
проектирования

 Г 2.8
ф 76 х 3,5

 Г 2.7
ф 57 х 3,5

Г 5

Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 2.9
ф 57 х 3,5

+2,100

 Свечи вывести
выше конька

кровли на 1 м

 Свечи вывести
выше конька
кровли на 1 м

 С вечи вывести
выше конька

кровли на 1 м

+12,900

Крепление газопровода
к низу металлической

площадки
на отм . +2,150 м

Крепление
газопровода к
металлической
площадке

Подъем до отм .
+12,900 м

Г

31
00

58
00

3200

28002390

30003000735

335

2060 3940 3000 3000
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СН4
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СН4

СН4

СО
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Граница
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16
35220 Граница
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Г 5

газовоздушная смесь к
газоочистке

 Подъем продувочных
трубопроводов до
отм . +12,800 м

295

 Г 2.6
ф 89 х 3,5

67
5
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97
0

320

120
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310
1810

230

45
0

21
5

29
0

95
0

810

2080

500
444

35
45
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0

15
25

10
00

+4,200

20
00

 Свечи вывести
выше конька
кровли на 1 м

+12,800

Г 5
ф 25 х2,8

 Продувочные
трубопроводы
проложить в
межферменном
пространстве на отм .
+12,800 м

2000

20
00

20
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20
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20
00

20
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00
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20002000 2000

 Продувочные
трубопроводы проложить
под фермами на отм .
+12,700 м

 Подъем продувочных
трубопроводов до отм .
+12,700 м

87
00

опуск до
отм . +2,135 м

А

2
+1

2,
70

0

 Газоход для дымовых газов
Ду 800 мм

 Газоход для аспирационных газов
Ду 900 мм

см . часть КМ

 Газоход для дымовых газов
Ду 800 мм

см . часть КМ

+4,915

 Клапан аварийного подсоса

+7,232

+1,382

+1,382

 Газоход для аспирационных газов
см . часть ОВ
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3 ,6 00 2 ,8 00

0,000

3 ,8 00-1 ,0 00

0,000

3,600

ст.1

ст.2

ст.5ст.6
ст.7

ст.8

к-2к-2к-2к-2

Г 5
ф 25 х2,8

к-4к-5

к-6

67
5

40
9

40
8

3620

к-2 52
5

650

27
00

29
15

4970

 Г 2
ф 159 х 4,5

58
0

2290

1320 2450 1580

46
0

10
50

15025
0 37
810

90
35

5

26
45

26
55

24
30

34
60

33
30

4065

19
0

63
5

240600

к-2

к-2

к-2

к-2

к-2

к-2

к-2

3275

760

17
5

ст.3

ст.4
к-2

1595 355

3000

1315

300*
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 Г 3.1
ф 57 х 3,5

к газовому щиту  фурм

26
0

16
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,4
00

+2,300

 Г 5
ф 25 х 2,8

+2,500

380

935

41
0

32
00
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0

 Г 5
ф 25 х 2,8

13
95

55
0

200020001500

500

20
00

500

12
35

11
85

175

15
0 770

Коллектор №1 ф 57 х 3,5
см. 524_20-ТХ

Коллектор №2 ф 57 х 3,5
 см. 524_20-ТХ

Г 2.4 .2
ф45х 3, 0

Г 2.4 .1
ф45х 3, 0

1
(10)

1
(10)

o
o

План внутренних газопроводов цеха по производству медных анодов на отм . 0,000м.
М 1:100
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ГРУ-ПТО 100Ф2-100Ф009

ООО "Волгатерм"
на отм. +2,800 м

Печь
медеплавильная

4 5 6

Ж

И
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00
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Газовый щит фурм

3000 30003000 1480 425

80
0

+6,000

Ввод газопровода в / д 2 категории
ф 108 х4,0 Р <0,6 МПа ( Р =0,38 МПа )
на отм . +2,385 м
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ф 57 х 3,5 к котельной
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ООО "Волгатерм"
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Подъем с отм . 0,000 м
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фурм
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ф 57 х 3,5

 Г 2.4
ф 57 х 3,5

25
0

580

11
00

60
0

5477

950

47
0

50
0

13
45

10
00

41
10

58
0

38
5

24
0

5075
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Крепление труб на отм .
+2,400 м к низу площадки

1500 2000 675

20
00
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1835

200

1660
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2 ,8 00 11
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0
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o
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Ø
34

*

На свечу
Ду25

+6,000

+2,400*
+2,385

+0,800

0,000

+2,800

+3,600

+1,750

+1,000

+4,800+4,900

 Г 2.2
ф 133 х 4,5

 Г 3
ф 108 х4,0

 Г 2
ф 159 х4,5

6000 6000 6000

+1,555

+2,485

+1,600

315 540 1595 465 870650
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ов
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Граница
проектирования

Гр
ан

иц
а
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ое
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ов
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ия

Газовый щит фурм
ООО "Волгатерм "

ГРУ-ПТО
40Ф2-40Ф09/08

ООО
"Волгатерм "

ГРУ-ПТО
100Ф2-100Ф009

ООО
"Волгатерм "

к горелкам
желобов
и ковшей

Газовый щит фурм

ООО "Волгатерм"

+3,307

+4,376

600

4300
275147011201200

235

+0,460

Г 5
ф 25 х 2,8

440

332

1490

650

340

+1,080

ст.1 ст.2
ст.4

Аз
от

Сжатый
воздух

Сжатый
воздух

Сжатый
воздух

Сжатый
воздух

Азот

Азот  Г 3.1
ф 57 х 3,5

 Г 3.1
ф 57 х 3,5

+6,000

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

Сж
. в

озд
ух Г 3.1

ф 57 х 3,5

 Г 2.4
ф 57 х 3,5

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 3.1
ф 57 х 3,5

+0,398

+5,600

28
0

35
0

315

20
0

32
5

43
0

230 245

675 417

760

380

+2,150

+1,800

750
не  менее

+1,930

+1,230

350850850795

1135

240600
1405

745

 Г 2
ф 159 х 4,5

 Г 3.1
ф 57 х3,5

к газовому щиту
фурм

2935 1930

Продувочные и сбросной трубопроводы
проложить по фасаду с креплением

через каждые 2 м к стене

Продувочные и сбросной
трубопроводы проложить по
фасаду с креплением через

каждые 2 м к стене

Ввод газопровода в / д
2 категории ф 108 х 4,0
Р <0,6 МПа ( Р =0,38 МПа )

на отм . +2,385 м

Граница
проектирования

+2,800

Г 5
ф 57 х 3,5

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 20 х 2,5

+2,300

1885 850 850

150
580 195

ст.3

1090

+2,385

 Г 2.4
ф 57 х 3,5

+4,960

+8,000

 Г 5
ф 25 х 2,8

 Г 5
ф 25 х 2,8

Продувочные и сбросной
трубопроводы проложить
по фасаду с креплением

через каждые 2 м к стене

+8,000

Граница
проектирования

к горелкам
печи Г 1

ф 108 х 4,0  Г 1
ф 108 х 4,0

Граница
проектирования

Граница
проектирования

+2,300*

+2,450*
к фурмам печи

 Г 2.1
ф 57 х 3,5

к котельной
см. 524_20-ИОС6

л.6

295
 Г 2.3

ф 89 х 3,5

 Г 2.2
ф 133 х 4,5

o
o

Разрез 1-1
М1:50

1-1

М1:50
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КЭР-ЭНЕРДЖИ
ООО «КЭР-ЭНЕРДЖИ»  
Юр. адрес: 420036 г. Казань, ул. Восход, дом 45, литер П, офис 38 

Почтовый адрес: 420036 г. Казань, ул. Восход, дом 45 

420036 г. Казань ул. Восход 45 

Телефон: +7 843 572 09 11 

E-mail: energy@ker-holding.ru www.ker-holding.ru

Паспорт 

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0 Г 

Заводской номер: 646301
Номинальная производительность: 1,0 МВт 
Котельные агрегаты:  

Максимальный расход газа котельной: 116.82 куб.м./ч 

Котельная БМК-В-1.0 Г 

Lavart 500 Reverse 500 кВт – 2 шт. 

Горелочные устройства:  
ECOFLAM BLU 700.1 PR Low Nox TL  - 2 шт. 

51

mailto:energy@ker-holding.ru
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� 46FB@4F<;<DB64AAB= @B8G?LAB= >BF9?LAB= «� �-�-1,0�» GEF4AB6?9AK 
864 6B8B7D9=AKI >BF?4: "Lavart" 500 Reverse @BIABEFLN 0,5  �F >4:8K=.

!4 >BF?4I CD98GE@BFD9AK 74;B6K9 7BD9?><  " ECOFLAM BLU 700.1

"5I4O F9C?B64O @BIABEFL >BF9?LAB= EBEF46?O9F 1,0  �F.
&9@C9D4FGDAK= 7D4H<> >BF?B6B7B >BAFGD4  105/80 °%.

&9@C9D4FGDAK= 7D4H<> F9C?B6B= E9F< 90/70°%.

"EAB6AK@ FBC?<6B@ � >BF9?LAB= O6?O9FEO CD<DB8AK= 74; E F9C?BF6BDAB= 
ECBEB5ABEFLN 8000 >>4?/A@3 (�"%& 5542-2014).

�46?9A<9 74;4 A4 66B89 6 >BF9?LAGN EBEF46?O9F $@4>E=0,3  #4 
$@<A=0,15  #4. &9IAB?B7<G9E><= GG9F D4EIB84 74;4 CD98GE@BFD9A 
EG9FG<>B@ RABO G65-�G 50,1:20.

�B8B7D9=AK= >BF9? " Lavart" 500 Reverse - EF4?LAK9 :4DBFDG5AB-

8K@B74DAK9 >BF?K E D969DE<6AK@ CDBIB:89A<9@ CDB8G>FB6 E7BD4A<O E 
A<:A<@ D4ECB?B:9A<9@ J<?<A8D<G9E>B= :4DB6B= FDG5K < D4ECB?B:9AAK@< 
A48 A9= CB69DIABEFO@< A47D964.

�ECB?L;G9FEO CD<AJ<C 86GIIB8B6B7B D969DE<6AB7B CDBIB:89A<O 
CDB8G>FB6 E7BD4A<O.

#D98A4;A4G9AK 8?O CDB<;6B8EF64 C9D97D9FB= 6B8K E @4>E<@4?LAB= 
F9@C9D4FGDB= 8B 115 °% 6 EBEF469 >BF9?LAKI 8?O F9C?BEA45:9A<= ;84A<=, 
EBBDG:9A<=.
�B;@B:AB <ECB?L;B64A<9 >BF?B6 6 >BA89AE4J<BAAB= EI9@9 >BF9?LAB= E 
6A9HA<@ >BA89AE4J<BAAK@ F9C?BB5@9AA<>B@. &BC>< 484CF<DB64AK CB8 
5B?LH<AEF6B A488G6AKI 7BD9?B> BF9G9EF69AAB7B < <@CBDFAB7B 
CDB<;6B8EF64. � >BAEFDG>J<< <ECB?L;GNFEO FGD5G?OFBDK.

● �BF?K E9D<< Reverse <@9NF 6B8BB@K649@G C9D98ANN 869DL, GFB
CB;6B?O9F EA<;<FL F9@C9D4FGDG 6 C9D6B= CB6BDBFAB= >4@9D9, G69?<G<FL 
C?BI48L CB69DIABEF< F9C?BBF84G<, EGI9EF69AAB CB6KE<FL A489:ABEFL 
G;?4 «FDG5A4O 8BE>4->BA69>F<6AK9 FDG5><»;
● �6GIIB8B6K9 >BF?K E9D<< Reverse CB8IB8OF 8?O D9H9A<O >4:8B8A96AKI
;484G CB F9C?BEA45:9A<N A95B?LH<I B5J9>FB6 < <@9NF 6KEB>GN
D9@BAFBCD<7B8ABEFL.
● �B@C4>FA4O >BAEFDG>J<O >BF?B6 E9D<< Reverse @BIABEFLN 8B 1,5  �F
CB;6B?O9F <ECB?L;B64FL <I 6 5?BGAB-@B8G?LAKI >BF9?LAKI;

�?O CD98BF6D4I9A<O A<;>BF9@C9D4FGDAB= >BDDB;<< >BA69>F<6AKI 
CB69DIABEF9= A47D964 >BF?K BEA4I9AK A4EBE4@<  D9J<D>G?OJ<< >BF?4 I
TOP-S 40/10 1~ @4D>< WILO 2 HF., 8?O CB889D:4A<O F9@C9D4FGDK 6B8K A4 
6IB89 6 >BF9? 6KH9 65o/%. &9@C9D4FGD4 6B8K A4 6KIB89 <; >BF?4 
CB889D:<649FEO CB ;484A<N D97G?OFBD4 @BIABEF< >BF?4. $97G?<DB64A<9 
F9@C9D4FGDK F9C?BE9F<, EB7?4EAB ;484AAB7B 7D4H<>4 90-70o/%, 
BEGI9EF6?O9FEO C9D9CGE>B@ E9F96B= 6B8K CB@<@B >BF?B6 3-IB8B6K@ 
>D4AB@. &9@C9D4FGD4 6B8K A4 6KIB89 <; >BF?4 CB889D:<649FEO CB
;484A<N D97G?OFBD4 @BIABEF< >BF?4.
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Лит № 8B>G@.�;@. #B8C. �4F4

*<D>G?OJ<O F9C?BABE<F9?O E9F96B7B >BAFGD4 BEGI9EF6?O9FEO 
E9F96K@< A4EBE4@<  Wilo- IL 50/160-5,5/2 - 2 HF. (1 - D45BG<=. 1 -

D9;9D6AK=).
�BF?K <@9NF CD98BID4A<F9?LAK9 >?4C4A4. �I CDBCGE>A4O 

ECBEB5ABEFL EBBF69FEF6G9F CDB<;6B8<F9?LABEF< >BF?4. %D454FK64A<9 
CD98BID4A<F9?LAKI >?4C4AB6 CDB<EIB8<F, >B784 846?9A<9 6 >BF?9 
CD96KE<F D4;D9H9AAGN 69?<G<AG.

�45BD 6B;8GI4 A4 7BD9?>G BEGI9EF6?O9FEO <; CB@9I9A<O >BF9?LAB=, 
BF6B8 CDB8G>FB6 E7BD4A<O G9D9; <A8<6<8G4?LAGN EF4?LAGN 8K@B6GN 
FDG5G 8?O >4:8B7B >BF?4.

�EIB8A4O 6B84 CB849FEO c 74D4AF<DB64AAK@ 846?9A<9@ <EIB8AB= 6B8K 
- 2,0 >7E/E@2 (EB7?4EAB BCDBEAB7B ?<EF4). �?O B59EC9G9A<O EF4F<G9E>B7B
846?9A<O < CB8C<F>< E<EF9@K F9C?BEA45:9A<O 6 D4EG9FAB@ B5J9@9
CD98GE@BFD9AK CB8C<FBGAK9 A4EBEK Wilo MHI 402-1/E/1-230-50-2 (1 -

D45BG<=, 1 - D9;9D6AK=).
�EIB8A4O 6B84 G9D9; H<?LFD-7DO;9G?B6<F9?L < EG9FG<> IB?B8AB= 

6B8K A4CD46?O9FEO 6 E<EF9@G 6B8BCB87BFB6><. 'EF4AB6>4 B5D45BF>< 
8B>BF?B6B= 6B8K EBEFB<F <; E?98GNI<I 5?B>B6:

- �DG54O @9I4A<G9E>4O BG<EF>4:

- �6FB@4F<G9E>4O GEF4AB6>4 G@O7G9A<O (A4FD<=->4F<BA<FB6K9
H<?LFDK 1-= EFGC9A<);

- 'EF4AB6>4 >BDD9>J<BAAB= B5D45BF>< 6B8K I<@<G9E><@ D9479AFB@
«��"&$�& �-25:

$4EG9FAB9  846?9A<9 6 B5D4FAB@ FDG5BCDB6B89 F9C?BEA45:9A<O 
CB889D:<649FEO M?9>FDB@47A<FAK@ >?4C4AB@ CB8C<F>< - 2,2 - 2,5

>7E/E@2.
�?O ;4I<FK B5BDG8B64A<O >BF?B6B7B >BAFGD4 BF E>4G>B6 846?9A<O 

CD98GE@BFD9A D4EH<D<F9?LAK= 54> H<D@K REFLEX G 300 B5J9@B@ 300?, 6 
>B?<G9EF69 1 HF.

�?O ;4I<FK E9F96B7B >BAFGD4 BF E>4G>B6 846?9A<O 6 CB@9I9A<< 
>BF9?LAB= CD98GE@BFD9A D4EH<D<F9?LAK= 54> H<D@K REFLEX G 800

B5J9@B@ 800?, 6 >B?<G9EF69 1 HF.
� 69DIA<I FBG>4I FDG5BCDB6B8B6 >BF9?LAB= CD98GE@BFD9AK >D4AK 8?O 

6KCGE>4 6B;8GI4, 6 A<:A<I FBG>4I CD98GE@BFD9AK >D4AK 8?O E?<64 6B8K.
&9C?B<;B?OJ<O FDG5BCDB6B8B6 ;4CDB9>F<DB64A4 F9C?B<;B?OJ<BAAK@ 

@4F9D<4?B@ <; 6EC9A9AAB7B E<AF9F<G9E>B7B >4GGG>4 E ;4>DKFBOG9<EFB= 
EFDG>FGDB= K-flex.

�BF9?LA4O D45BF49F 6 46FB@4F<G9E>B@ D9:<@9 59; CBEFBOAAB7B 
CD<EGFEF6GNI97B C9DEBA4?4. �BF9?LA4O <@99F CB:4DAGN < BID4AAGN 
E<7A4?<;4J<N E 6K6B8B@ E<7A4?4 6 8<EC9FG9DE><= CGA>F. �BF9?LA4O <@99F 
CB:4DAGN < BID4AAGN E<7A4?<;4J<< E BCB69I4F9?9@ E69FB-;6G>B6K@ 
« 4O>-12�#».
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Лит № 8B>G@.�;@. #B8C. �4F4

� >BF9?LAB= CD98GE@BFD9A4 9EF9EF69AA4O CD<FBGAB-6KFO:A4O
69AF<?OJ<O. #D<FB> 6B;8GI4 BEGI9EF6?O9FEO G9D9; @9F4??<G9E><9 
CD<FBGAK9 :4?N;<=AK9 D9H9F><, 4 6KFO:>4 G9D9; 69AF<?OJ<BAAK9 
C4FDG5>< E 89H?9>FBDB@. �9AF<?OJ<O D4EEG<F4A4 A4 B59EC9G9A<9 A9 
@9A99 G9@ 3-I >D4FAK= 6B;8GIBB5@9A 6 G4E < A4 D4EIB8 6B;8GI4 A4 7BD9A<9.

�?O CB889D:4A<O F9@C9D4FGDK +5% 6AGFD< >BF9?LAB= 8?O CB8B7D964 
CD<FBGAB7B 6B;8GI4 <ECB?L;G9FEO F9C?B69AF<?OFBDK &9C?B@4H �Э�-

56&4W2 6 >B?<G9EF69 1 HF., D45BF4NI<= BF F9C?BABE<F9?O. "5I4O 
@BIABEFL 6B;8GHAB7B BFBC?9A<O >BF9?LAB= EBEF46?O9F 27,7 >�F.

'84?9A<9 8K@B6KI 74;B6 BEGI9EF6?O9FEO G9D9; ?97>B E5BDAK9 
8K@B6K9 FDG5K <; A9D:469NI9= EF4?< E F9C?B<;B?OJ<9= < A4DG:AK@ 
CB>DKF<9@ <; BJ<A>B64AAB= EF4?< DG 300/400 FB?I<AB= <;B?OJ<< 50 @@.

�KEBF4 8K@B6KI FDG5 12,0 @.!4 74;BIB84I BF >BF?B6 CD98GE@BFD9A4 
GEF4AB6>4 CD98BID4A<F9?LAKI 6;DK6AKI >?4C4AB6.

� >BF9?LAB= CD98GE@BFD9AK 8D9A4:AK9 FDG5BCDB6B8K:
- E5DBEAB= FDG5BCDB6B8 BF CD98BID4A<F9?LAKI >?4C4AB6 >BF?B6;
- FDG5BCDB6B8 8?O E?<64 6B8K E >BF?B6 < B5BDG8B64A<O.
%?<6K BF 8D9A4:AKI FDG5BCDB6B8B6 BF6B8OFEO 6 EGI9EF6GNIGN

>4A4?<;4J<N.
&DG5BCDB6B8K CBE?9 @BAF4:4 CB869D7AGFL 7<8D46?<G9E>B@G 

<ECKF4A<N, @<A<@4?LA4O 69?<G<A4 CDB5AB7B 846?9A<O EBEF46<F 1,25 
D45BG97B.

�BF?K BEA4I9AK:
- 46FB@4F<;<DB64AAB= 74;B6B= 7BD9?>B=  H. ECOFLAM BLU 700.1

PR Low Nox TL; 

- 74;BCDB6B8B@ E 46FB@4F<>B= D97G?<DB64A<O < 59;BC4EABEF<;
- FDG5BCDB6B84@< E 4D@4FGDB= 8?O CB86B84 < BF6B84 E9F96B= 6B8K,

G84?9A<O 6B;8GI4 < 8D9A4:4;
- A4EBEB@ D9J<D>G?OJ<< TOP-S 40/10 1~  @4D>< Wilo;

- CD98BID4A<F9?LAK@ >?4C4AB@ #%�-50;

- 74;BIB8B@ < <A8<6<8G4?LAB= EF4?LAB= 8K@B6B= FDG5B=;
- >BAFDB?LAB-<;@9D<F9?LAK@< CD<5BD4@< < 46FB@4F<>B=.
�6FB@4F<>4 7BD9?>< B59EC9G<649F:
- 46FB@4F<G9E><= DB;:<7 < ;4I<FG CD< CB74E4A<< C?4@9A<,
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< CBA<:9A<< (CB6KH9A<<) 846?9A<O 74;4

C9D98 >BF?B@ A<:9 (6KH9) 8BCGEF<@KI ;A4G9A<=;
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< BFEGFEF6<< 79D@9F<GABEF<

M?9>FDB@47A<FAB7B >?4C4A4 A4 74;BCDB6B89 C9D98 7BD9?>B=;
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< CBA<:9A<< CD< CBA<:9A<< C9D9C484

846?9A<O 6B;8GI4 A4 69AF<?OFBD9 A<:9 8BCGEF<@KI ;A4G9A<=;
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< B5I9@ <EG9;AB69A<< A4CDO:9A<O;
- @B8G?<DB64AAK= D9:<@ D45BFK.
�6FB@4F<>4 >BF?4 B59EC9G<649F:
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Лит № 8B>G@.�;@. #B8C. �4F4

- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG >BF?4 CD< CBA<:9A<< (CB6KH9A<<)
846?9A<O 6B8K 6 >BF?9 A<:9 (6KH9) 8BCGEF<@KI ;A4G9A<=;

- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG >BF?4 CD< CB6KH9A<< F9@C9D4FGDK 6B8K
;4 >BF?B@ 6KH9 8BCGEF<@KI ;A4G9A<=;

- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG >BF?4 CD< B5I9@ <EG9;AB69A<<
A4CDO:9A<O;

- 46FB@4F<G9E>B9 B59EC9G9A<9 F9@C9D4FGDK 6B8K A4 6IB89 6 >BF9? A9
A<:9 65°%;

- 46FB@4F<G9E>B9 CB889D:4A<9 F9@C9D4FGDK 6B8K ;4 >BF?B@
86GIEFGC9AG4FK@ D9:<@B@ D45BFK 7BD9?><.

�BF9?LA4O BEA4I9A4:
- E9F96K@< A4EBE4@< IL 50/160-5,5/2- 2HF.:
- 8K@B6K@< FDG54@< - 2 HF;
- D4EH<D<F9?LAK@ 54>B@ >BF?B67B >BAFGD4 REFLEX G 300 B5J9@B@

300?;
- D4EH<D<F9?LAK@ 54>B@ >BF?B67B >BAFGD4 REFLEX G 800 B5J9@B@

800?;
- C?4EF<AG4FK@< F9C?BB5@9AA<>4@< H.Alfa Laval;

- 46FB@4F<>B= D97G?<DB64A<O < 59;BC4EABEF<;
"5I9>BF9?LA4O 46FB@4F<>4 B59EC9G<649F:
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< ;474;B64AABEF< CB@9I9A<O (CH4, %");

- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< CB:4D9 6 CB@9I9A<<;
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< BEF4AB69 E9F96KI A4EBEB6;
- 46FB@4F<G9E>GN ;4I<FG CD< B5I9@ <EG9;AB69A<< A4CDO:9A<O;
- 46FB@4F<G9E>GN D45BFG GEF4AB6B> 6B8BCB87BFB6><;
- 46FB@4F<G9E>GN CB8C<F>G >BF?B6 CB87BFB6?9AAB= 6B8B=;
- 46FB@4F<G9E>B9 6>?NG9A<9 D9;9D6AKI E9F96KI, CB8C<FBGAKI

A4EBEB6;
- 46FB@4F<G9E>B9 D97G?<DB64A<9 F9@C9D4FGDK 6B8K A4 6KIB89 <;

>BF9?LAB= FD9IIB8B6K@ >?4C4AB@ CB8@9E4 B5D4FAB= 6B8K;
- E<7A4?<;4J<N < BF>?NG9A<9 74;4 A4 66B89 74;BCDB6B84 CD<

;474;B64AABEF< CB@9I9A<O >BF9?LAB= G74DAK@ 74;B@ <?< CD<DB8AK@ 
74;B@, CB:4D9 6 CB@9I9A<< >BF9?LAB=, 6KEB>B@ <?< A<;>B@ 846?9A<< 74;4 
6 74;BCDB6B89, CDBC484A<< A4CDO:9A<O C<F4A<O;

- E<7A4?<;4J<N B5 464D<OI >BF?B6;
- E<7A4?<;4J<N B5 BF>4;4I CB8C<FBGAKI A4EBEB6.
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Лит № 8B>G@.�;@. #B8C. �4F4

&9IA<G9E><9 I4D4>F9D<EF<>< � �-�-1,0 �

№
C\C

)4D4>F9D<EF<>4 �8<A<J4
<;@9D9A<O

�9?<G<A4

1 &9C?BCDB<;6B8<F9?LABEFL �F/��4?/G 1,00/0,86 

2 'EF4AB6?9AA4O @BIABEFL M?9>FDBB5BDG8B64A<O >�F 23 

$4EG9FA4O @BIABEFL M?9>FDBB5BDG8B64A<O >�F 17 

3 !4CDO:9A<9 6 M?9>FD<G9E>B= E9F< � 380/220 

4 +4EFBF4 FB>4 �J 50 

5 &BC?<6B �4; CD<DB8AK= �"%& 
5542-2014 

6 �46?9A<9 74;4 A4 66B89 6 >BF9?LAGN  #4 0,3-0,15 

7 4>E<@4?LAK= D4EIB8 74;4, CD< "A=7900 >>4?/A@� @�/G 116.82 

8 �<4C4;BA D97G?<DB64A<O, % 30/100 

9 &9@C9D4FGDAK= D9:<@ F9C?BEA45:9A<O, °% 90/70 

10 4>E<@4?LA4O F9@C9D4FGD4 GIB8OI<I 74;B6, °% 200 

11 $45BG99 846?9A<9, F9C?BABE<F9?O (6B8K), A9 5B?99  #4 0,6 

12 
'89?LAK= 6K5DBE B>E<8B6, A9 5B?99:
-G7?9DB84
-4;BF4

@7/@� 80 
60 

13 $9:<@ D45BFK >BF9?LAB= �6FB@4F<;<DB64AAK=

14 
�D9@O ED454FK64A<O ;4I<FAKI GEFDB=EF6 46FB@4F<>< 
59;BC4EABEF<, A9 5B?99 E 2 

15 

�454D<FAK9 D4;@9DK (59; 8K@B6B= FDG5K, 89H?9>FBDB6 < 74;B-

IB8B6):
-8?<A4
- H<D<A4
- 6KEBF4

@ 11,0 
3,24 

3,4 

16 $4EG9FAK= EDB> E?G:5K, A9 @9A99 ?9F 15 

17 �9E >BF9?LAB= FA 12 
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Лит № 8B>G@. �;@. #B8C. �4F4 
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№ 
C/C 

)4D4>F9D<EF<>4 �A4G9A<9 

1 "Lavart" F<C Reverse 500 

2 &9C?BCDB<;6B8<F9?LABEFL AB@<A4?LA4O,  �F  0,5 

3 $45BG99 846?9A<9 6B8K,  #4                 0,6 

4 &9@C9D4FGD4 6B8K A4 6IB89 6 >BF9?,           80 

5 &9@C9D4FGD4 6B8K A4 6KIB89 <; >BF?4,            105 

6 �<8D46?<G9E>B9 EBCDBF<6?9A<9,  #4, A9 5B?99 0,001 

7 �#� >BF?4, A9 @9A99                             92 

8 $4EG9FAB9 4MDB8<A4@<G9E>B9 EBCDBF<6?9A<9,  

A9 5B?99, #4 

129 

9 $4EIB8 FBC?<64:  74;, A@3/G (CD< QD
A=7990 

>>4?/@3)        

59,15 

10 &9@C9D4FGD4 GIB8OI<I 74;B6, 74;/8.F., 0%, A9 
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;4@9A<FL,

- CDB69DO9FEO D45BFBECBEB5ABEFL CD98BID4A<F9?LAKI >?4C4AB6,
A9<ECD46AK9 >?4C4AK BFD97G?<DB64FL <?< ;4@9A<FL,

- CDB<;6B8<FLEO CDB69D>4 <ECD46ABEF< E<7A4?<;4J<<, A9<ECD46ABEF<
E?98G9F GEFD4A<FL,

- CDB69DO9FEO D45BFBECBEB5ABEFL ��$ A4EBEB6,

- CDB69DO9FEO D45BFBECBEB5ABEFL 464D<=AB= ;4I<FK < E<7A4?<;4J<<
CB >4:8B@G >BF?G CGF9@ <@<F4J<< 464D<=AKI E<7A4?B6.

2.7.5 #9D<B8<G9E>B9 �" CDB<;6B8<FLEO A9 D9:9 3 D4; 6 @9EOJ, CD< MFB@ 
A9B5IB8<@B:

- 6KCB?AOFL @9DBCD<OF<O 9:98A96AB7B �",

- 8B?<64FL @<A9D4?LAB9 @4E?B 6 7<?L;K EF9>?OAAKI @4AB@9FDB6 (CD<
A4?<G<<),

- CDBF<D4FL H>4?K,

- CDB<;6B8<FL @B>DGN G5BD>G,

- CDB69DOFL D45BFBECBEB5ABEFL ;4CBDAB= 4D@4FGDK, CDB6B8O J<>?
«�4>DKFB» - «"F>DKFB».

66



�A
6.
 №
 C
B8
C 

#B
8C
. <
 8
4F
4 

�;
4@
. <
A6
. №

�A
6.
 №
 8
G5
?.

 
#B
8C
. <
 8
4F
4 

�<EF

16
646301-&) 

Лит № 8B>G@.�;@. #B8C. �4F4

2.7.6 #D< C?4AB6B= BEF4AB6>9 � �-�-1,0� CDB6B8<FEO E9;BAAB9
B5E?G:<64A<9, CD< MFB@:

- 6KCB?AONFEO @9DBCD<OF<O 6 B5J9@9 C9D<B8<G9E>B7B &",

- CDB<;6B8<FLEO CDB69D>4 84FG<>B6 ;4I<FK >BF?4 CB 464D<=AK@
C4D4@9FD4@,

- CD< D45BF4NI9@ >BF?9 ;4>DKFL E;48< >BF?4 69AF<?L CB CDO@B=
6B89. #B F9D@B@9FDG E?98<FL ;4 @B@9AFB@ BF>?NG9A<O BEAB6AB= 7BD9?>< 
CD< 8BEF<:9A<< CD989?LAB= F9@C9D4FGDK 6KH9 96°%,

- CDB<;6B8<FLEO B5@K6>4 6AGFD9AA<I CB69DIABEF9= F9C?BB5@9A4
>BF?B6 BF A4><C< < BG<EF>4 6A9HA<I CB69DIABEF9= F9C?BB5@9A4 >BF?B6
BF A4><C< < BG<EF>4 6A9HA<I CB69DIABEF9= BF E4:< 5-CDBJ9AFAK@
D4EF6BDB@ >4?LJ<A<DB64AAB= EB8K,

- ;4@9AO9FEO <?< D97G?<DG9FEO ;4CBDA4O 4D@4FGD4,

- CDB6B8<FLEO @9FDB?B7<G9E>4O CDB69D>4 6E9I CD<5BDB6,

- CDB@K64NFEO EC<DFB@ M?9>FD<G9E><9 >BAF4>FK,

- CDB<;6B8<FEO CB>D4E>4 >BF9?LAB= < B5AB6?O9FEO @4D><DB6>4
B5BDG8B64A<O.

2.7.7 &9>GI<9  < >4C<F4?LAK9 D9@BAFK � �-�-1,0� 8B?:AK 
CDB<;6B8<FLEO CB C?4AG C?4AB6B-CD98GCD98<F9?LAB7B D9@BAF4, 
D4;D45BF4AAB@G M>EC?G4F<DGNI9= BD74A<;4J<9=. �DB@9 F9>GI97B < 
>4C<F4?LAB7B D9@BAF4 @B:9F CDB<;6B8<FLEO 6A9C?4AB6K= D9@BAF, 
6B;A<>4NI<= 6 D9;G?LF4F9 464D<=. � ;46<E<@BEF< BF B5J9@4 6A9C?4AB6K= 
D9@BAF  @B:9F 5KFL BFA9E9A > F9>GI9@G <?< >4C<F4?LAB@G.

2.7.8 #9D<B8<GABEFL < EB89D:4A<9 D45BF &"  >B@C?9>FGNI97B 
B5BDG8B64A<O, CD<5BDB6 < GEFDB=EF6 BEGI9EF6?O9FEO 6 EBBF69FEF6<< E 
<AEFDG>J<O@< ;46B8B6-<;7BFB6<F9?9=.

2.7.9 � �-�-1,0� 9:97B8AB, >4> CD46<?B, CBE?9 E9;BAAB7B &" <?<
D9@BAF4, 8B?:A4 CB869D74FLEO F9IA<G9E>B@G BE6<89F9?LEF6B64A<N 
74;B6B7B A48;BD4, 6B8BCDB6B8AB->4A4?<;4J<BAAB7B IB;O=EF64 < 
BD74A4@< BID4AK FDG84.

2.7.10 &9IA<G9E>B9 B5E?G:<64A<9 < >BAFDB?L ;4 D45BFB= � �-�-1,0�
BEGI9EF6?O9FEO EC9J<4?LAB B5GG9AAK@< < E846H<@< M>;4@9A C9DEBA4?B@ 
A9 @B?B:9 18 ?9F, CDBH98H<@ C9D98 CD<9@B@ A4 D45BFG @98<J<AE><= 
BE@BFD.
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2.7.11 #B87BFB6>4 C9DEBA4?4 < D45BF4 E A<@ 8B?:AK CDB6B8<FLEO  6 
EBBF69FEF6<< E FD95B64A<O@< CDB@KH?9AAB= 59;BC4EABEF<, 
GEF4AB6?9AAK@ 6 (989D4?LAKI ;4>BA4I, ;4>BAB84F9?LAKI < <AKI 
ABD@4F<6AKI CD46B6KI 4>F4I $( CB B5I<@ 6BCDBE4@ CDB@KH?9AAB= 
59;BC4EABEF<, 4 F4>:9 6 EBBF69FEF6<< E «#D46<?4@< 59;BC4EABEF< 
E<EF9@ 74;BD4ECD989?9A<O < 74;BCBFD95?9A<O» (!# №542 BF 15.10.2013

�?O ?<J ;4AOFKI F9IA<G9E>B= M>EC?G4F4J<9= B5BDG8B64A<O � �-�-

1,0�, 8B?:AK 5KFL D4;D45BF4AK 8B?:ABEFAK9, CDB<;6B8EF69AAK9 
<AEFDG>J<< < <AEFDG>J<< CB 59;BC4EAK@ @9FB84@ D45BFK 
CDBF<6BCB:4DAB= 59;BC4EABEF< < 89=EF6<9@ 89:GDAB7B C9DEBA4?4.

2.8 #D46<?4 ID4A9A<O < FD4AECBDF<DB6><

2.8.1 � �-�-1,0� @B:9F ID4A<FLEO A4 BF>DKFB@ 6B;8GI9. 'E?B6<O
ID4A9A<O 6 G4EF< 6B;89=EF6<O >?<@4F<G9E><I H4>FBDB6 CB 7DGCC9 7 (�1) 
�"%& 15150-69.

2.8.2 #D< ID4A9A<< � �-�-1,0� A9B5IB8<@B B59EC9G<FL EBID4AABEFL
6D9@9AAKI >DKH9> < ;47?GH9> < <E>?NG<FL 6B;@B:ABEFL CB6D9:89A<=.

2.8.3 !9 8BCGE>49FEO ID4A9A<9 � �-�-1,0� EB6@9EFAB  E 4>F<6AK@<
I<@<G9E><@< 69I9EF64@< <?< 6 A9CBED98EF69AAB= 5?<;BEF< BF A<I.

2.8.4 'E?B6<O FD4AECBDF<DB64A<O � �-�-1,0� 6 G4EF< 6B;89=EF6<O 
@9I4A<G9E><I H4>FBDB6, CB 7DGCC9 «�» �"%& 23170-78. #D< 
FD4AECBDF<DB6>< :9?9;AB8BDB:AK@ FD4AECBDFB@ ;4CD9I49FEO ECGE> E 
7BDB>, CD< FD4AECBDF<DB64A<< 46FB@B5<?LAK@ FD4AECBDFB@ E>BDBEFL 
86<:9A<O A9 5B?9 40 >@/G4E CB 8BDB74@ E CB>DKF<9@ < A9 5B?99 15 >@/G4E 
CB 8BDB74@ 59; CB>DKF<=.

2.8.5 #D< CB7DG;>9 < D4;7DG;>9 � �-�-1,0� 8B?:AK 6KCB?AOFLEO 
FD95B64A<O �"%& 12.3.009-76. %FDBCB6>4 8B?:A4 CDB<;6B8<FLEO FB?L>B 6 
EBBF69FEF6<< EB EI9@B= EFDBCB6><.

III �4D4AF<< <;7BFB6<F9?O

�;7BFB6<F9?L 74D4AF<DG9F EBBF69FEF6<9 >BF9?LAB= FD95B64A<O@ 
&' 4938-001-03251286-2016 CD< EB5?N89A<< GE?B6<= FD4AECBDF<DB64A<O, 
ID4A9A<O, @BAF4:4 < M>EC?G4F4J<<. �4D4AF<=AK= EDB> M>EC?G4F4J<< – 24

@9EOJ96 EB 8AO 66B84 6 M>EC?G4F4J<N 6 CD989?4I 74D4AF<=AB7B EDB>4 
ID4A9A<O. �4D4AF<=AK= EDB> ID4A9A<O – 30 @9EOJ96 EB 8AO <;7BFB6?9A<O. 
%DB> E?G:5K >BF9?LAB= 15 ?9F.
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IV %6<89F9?LEF6B B CD<9@>9

�BF9?LA4O E@BAF<DB64A4 6 CB?AB@ EBBF69FEF6<< E %# 89.13330.2016

(4>FG4?<;<DB64AA4O D984>J<O %!<# II-35-76 "�BF9?LAK9 GEF4AB6><. 
!BD@K CDB9>F<DB64A<O"), "#D46<?4@< GEFDB=EF64 < 59;BC4EAB=
M>EC?G4F4J<< C4DB6KI >BF?B6 E 846?9A<9@ C4D4 A9 5B?99 0,07  #4,
6B8B7D9=AKI >BF?B6 < 6B8BCB8B7D964F9?9= E F9@C9D4FGDB= A47D964 6B8K
8B 115 °%", %!<# 3.05.01 - 85 - "�AGFD9AA<9 E4A<F4DAB-F9IA<G9E><9
E<EF9@K" < &' 4938-001-03251286-2016.

�BF?K, B5BDG8B64A<9 >BF9?LAB= E FDG5BCDB6B84@< < 4D@4FGDB= 
CB869D74?<EL 7<8D46?<G9E>B@G <ECKF4A<N CDB5AK@ 846?9A<9@ 8 >7/E@2 E 
6K89D:>B= CB8 CDB5AK@ 846?9A<9@ 10 @<A. #489A<O 846?9A<O ;4 G>4;4AAB9 
6D9@O A9 B5A4DG:9AB.

#BE?9 C9D96B;>< < @BAF4:4 >BF9?LAB= A4 @9EF9 99 M>EC?G4F4J<< 
A9B5IB8<@B CB6FBD<FL G>4;4AAB9 <ECKF4A<9.

�46B8E>B= №646301, 7B8 6KCGE>4 2020 <;7BFB6?9A4 """ «�Э$-

Э!�$���»  
#D<AOF4 6 EBBF69FEF6<< E FD95B64A<O@<  &' 4938-001-03251286-2016

< CD<;A4A4 7B8AB= 8?O M>EC?G4F4J<<.

!4G4?LA<> "&�   __________      ,G5A<>B6 %. �.  
  (?<GA4O CB8C<EL)

!4G4?LA<> CDB<;6B8EF64     _________   %4H4D74?<96  . �.
       .#.                                              (?<GA4O CB8C<EL)

V. %6989A<O B5 GF<?<;4J<<

  �BF9?LA4O A9 CD98EF46?O9F BC4EABEF< 8?O :<;A<, ;8BDB6LO ?N89= <
B>DG:4NI9= ED98K, EBBF69FEF6G9F FD95B64A<O@ M>B?B7<G9E>B= 
59;BC4EABEF< < CB8?9:<F GF<?<;4J<< CBE?9 B>BAG4A<O EDB>4 E?G:5K CB 
F9IAB?B7<<, CD<AOFB= A4 CD98CD<OF<< M>EC?G4F<DGNI9= >BF9?LAGN 6 
EBBF69FEF6<< E M>EC?G4F4J<BAAB= 8B>G@9AF4J<9= ;46B84 <;7BFB6<F9?O 
B5BDG8B64A<O < CD<DB8BBID4AAK@ ;4>BAB84F9?LEF6B@ $BEE<=E>B= 
(989D4J<<.
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Общие указания

1. Данным проектом предусматривается разработка рабочих чертежей марки АР проекта
"Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0 Г"

2. Климатические характеристики района строительства:
-район по весу снегового покрова                                            - IV 
-район по скоростному напору ветра                                        - III

-расчетная температура наружного воздуха в зимнее время (обеспеченночтью 0,92)- (-30 С);
-глубина промерзания для супесей, песков мелких и пылеватых, м = 1,9м 

3. Характеристики здания:
Здание одноэтажное, площадь здания 33 м2.

-степень ответственности здания - II;
-степень долговечности - III;
-степень огнестойкости - III;

-класс функциональной пожарной опасности - Ф5.1.

4. Расчет конструкций выполнен в соответствии с требованиями СП 20.13330.2011 "Нагрузки и
воздействия", СП 16.13330.2011.

5. Производство строительных работ вести в соответствии с требованиями  СП 70.13330.2012
"Несущие и ограждающие конструкции".

6. Проект расчитан на производство работ в летнее время. При производстве работ в зимнее
время необходимо руководствоваться указаниями СП 70.13330.2012 и указаниями ППР.

7. Для молниезащиты здания Котельной необходимо выполнить непрерывную электрическую цепь
при помощи соединения металлических элементов каркаса здания (обшивка покрытия - прогоны -

балки - колонны арматура заземленная в грунт). Соединение при необходимости выполнить
приваркой коротышей из полосы -40х4 по месту.

Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям
экологических, санитарно-гигиенических и других норм, действующих на
территории
Российской Федерации, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей
эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных рабочими чертежами
мероприятий

Главный инженер проекта               Биксин

Лист Наименование Примеч.

1 Общие данные 646301-АР

2 План на отм. 0,000 (1:40). Спецификация элементов заполнения проемов. 646301-АР

3 1-1 (1:20). 2-2 (1:20). 646301-АР

4 Фасад в осях 1-2 (1:20). Фасад в осях Б-А (1:20). 646301-АР

5 Фасад в осях 2-1 (1:20). Фасад в осях А-Б (1:20). 646301-АР

Обозначение Наименование Примеч.

Ссылочные документы

СП 16.13330.2011
Конструкции стальные строительные. Общие
технические условия

МДС 53-1.2001  к СП 70.13330.2012
Рекомендации по монтажу стальных строительных
конструкций

СП 28.13330.2012 Защита строительных конструкций от коррозии

СНиП 12-04-2002 Техника безопасности в строительстве

Ведомость ссылочных и прилагаемых документов

Ведомость рабочих чертежей  комплекта АР.

Формат А3

План на отм. 0,000 (1:20).

Спецификация элементов
заполнения проемов

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Тепломеханические решения
Утвердил
Разраб. 1Р

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-АР

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

10.20

10.20

10.20
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Формат А2

План на отм . 0,000 (1:20). 

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Архитектурные решения
Утвердил
Разраб. 2Р

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-АР

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

10.20

10.20

10.20

1 2

0,000

Спецификация элементов заполнения
проемов

Марка,

поз.
Обозначение Наименование

Ко
л-

во
,

ш
т Масса, ед .

кг.
Примечание

Двери

Окна

ОК-1 ГОСТ 30674-99 ОК-1 1,45х1,55 (h) м (со створкой) 1
Одинарное

стекло (4 мм)

Д-1 1Дверь 1,2х2,1 (h) м

ОК-2 ГОСТ 30674-99 1

Противопожарного
исполнения

ОК-1 1,45х1,55 (h) м Одинарное
стекло (4 мм)Ин

в
.N

 п
од

л
. П

од
пи

сь
 и

 д
ат

а
Вз

ам
. и

нв
.N
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Архитектурные решения

1 2

1-1 (1:20)

2-2 (1:20)

0,000

+3,250

+2,950

0,000

+3,250

+2,950

Формат А2

1-1 (1:20). 2-2 (1:20).

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Утвердил
Разраб. 3Р

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-АР

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г
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1 2

0,000

+3,250

+2,950

Фасад в осях 1-2 (1:20)

Фасад в осях А-Б (1:20)

0,000

+3,250

+2,950

Архитектурные решения

Формат А2

 Фасад в осях 1-2 (1:20).

Фасад в осях Б-А (1:20)

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Утвердил
Разраб. 4Р

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-АР

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г
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Марка  Схема нагрузок
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N, т Мх , 
тм

Qx, т Му , 
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Qу, т q,
т/м2 фундамента

ФС-1

ФП-1

Таблица нагрузок на фундаменты

Фундамент

Набетонка

Опорная
пластина
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Труба гофрированная

Формат А3

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Утвердил
Разраб. 6ТП

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-АР

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

10.20

10.20

10.20

Архитектурные решения

Задание на фундаменты

75

AutoCAD SHX Text
H=12м

AutoCAD SHX Text
Мачта дымовой трубы

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
Qх

AutoCAD SHX Text
Qу

AutoCAD SHX Text
Мх

AutoCAD SHX Text
Му

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
Qу

AutoCAD SHX Text
Ось у

AutoCAD SHX Text
Qx

AutoCAD SHX Text
Му

AutoCAD SHX Text
Мх

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
2,1

AutoCAD SHX Text
+/-

AutoCAD SHX Text
+/-

AutoCAD SHX Text
0,8

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
12,0

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
11,04

AutoCAD SHX Text
2,76



Д
у 

1
0

0

Д
у 

12
5

10 10 10

18

К7.2

4

4

4

7

11P
I

19

18

Д
у 

50

19

1919

19

18

18
222

Ду 100

2121

Пожарный кран

4
PI

T
I

T
I

TI

P
I

P
I

2323

TIPI

5

9

17

2

6

Д
у 

10
0

Д
у 

10
0

Ду 125

Ду 125

К1.1

T96

14

К4

~
P

I
P

I

19

18

18

~

Т2
 И

з 
си

ст
ем

ы 
от

оп
ле

ни
я 

 и
ве

нт
ил

яц
ии

 к
от

ел
ьн

ой

Т1 В систему отопления  и
вентиляции котельной

К7.1

13

1616

4

22

22 22

2222

22

22

22

22

4

4

17

4

3 3

3

33

3

3 3

2

2

2

2

11

25

7

6

66

12

26 28

К11
К11

К9.1

Ду 25

К8.2

FLECK

Ду 25

Отбор
проб

К8.1

FLECK FLECK

G=13,0м³/ч
H=7,0 м

Д
у 

10
0

Ду 80Ду 80

Ду 80Ду 80

Ду 80Ду 80

Ду 80Ду 80

К3

Со
гл

ас
ов

ан
о

Ин
в.

 №
 п

од
л.

По
дп

ис
ь 

и 
да

т
а

Вз
ам

. 
ин

в.
 №

Со
гл

ас
ов

ан
о

Ин
в.

 №
 п

од
л.

По
дп

ис
ь 

и 
да

т
а

Вз
ам

. 
ин

в.
 №

Выпуск
канализации
за пределы

котельной
Д

у 
10

0

Расходомер

Счетчик

Кран

Слив

Мембранный бак

Грязевик

Фильтр

Клапан трехходовой

Насос

Клапан обратный

Клапан предохранительный

Гибкая вставка

Задвижка

~

T=80°C
G=34,4 м³/ч

К3

PI PI

PI PI

10

8

К6

К6

Ду 25

Ду 25

Д
у 

12
5

Ду125

1Д
у

1Д
у

3Д
у

3Д
у

P
I

P
I

T
I

P
I

T
I

PI

В1 Из водопровода
Ду 50
P2=2,0 кгс/см²
T=5°C

PIPIPI TI

PI

PI TI

PI TI

PI

PI

PI TI

PI TI

PI

TI

К1.2

T=105°C
G=34,4 м ³/ч

14

К4

~
P

I
P

I

Формат А4х3

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист

NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Тепломеханические решения
Утвердил
Разраб. 1ТП

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-ТМ

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

10.20

10.20

10.20

Принципиальная тепловая схема

PIPI

PIPI

К5

К5

7

7

7

7
8

8
5

5

Р2

Р2

Р3

Р3
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теплоснабжения
Т=70°С
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G=43,0 м³/ч
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кВт
Эл. мощн.Кол-воНаименованиеОбозначениеПоз. Ед.

изм.

2К1 шт.Котел водогрейный 500 кВтLavart 500 Reverse

1Расширительный мемранный бак К7.1 шт

2К4 шт.Wilo TOP-S 40/10 1~ 

Reflex G300

Насос котловой

Q=13,0 м3/ч, Н=7,0 м.в.ст.

1Установка умягчения 1 ступениК8.1 компл.АКВАФЛОУ SA 012-570

2К3 шт.Wilo-IL 50/160-5,5/2 Насос сетевой

Q=43 м3/ч, Н=25 м.в.ст.

V=300л

Горелка газоваяECOFLAM BLU 700.1 2шт.

Спецификация основного
оборудования

5,5

0,68

2Теплообменник пластинчатыйAlfa Laval,T8-BFG К6 шт.

500 кВт

1Установка умягчения 2 ступениК8.2 компл.

1К9.1 компл.

К2 

Комплекс дозирования

котлового контура

1Расширительный мемранный бак К7.2 штReflex G800

V=800л

1Тепловентилятор 27,7 кВтК10 шт.Тепломаш КЭВ-56Т4W2 0,16

Датадок.Лист Подпись

Стадия ЛистовЛист
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2К5 шт.Wilo MHI 402-1/E/1-230-50-2 Насос подпиточный

Q=1,0 м3/ч, Н=20,0 м.в.ст.

0,55

Арт.233007

АКВАФЛОУ SМ 012-551

АКВАФЛОУ DC SP 61506

2Преобразователь расходаК11 шт.Взлет ЭРСВ440Л 

электромагнитный

Формат А4
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Газоснабжение внутреннее

Pi

Pi

Ввод газ-да
Г2 ∅57х3,0

Рmin=0,15 МПа
Рmax=0,30МПа

Г2 ∅57х3,0

Г2 ∅57х3,0

Газовая рампа MB-DLE 410 1"
горелки 700.1 PR Low Nox TL
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 №
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од
п

Pi

Pi

Принципиальная схема
газоснабжения котельной

№ Наименование Тип, марка Кол-во Изготовитель

1 Горелка газовая 700.1 PR Low Nox TL 2 ECOFLAM

2 Клапан электромагнитный газовый н/о Ду50 PN16 M16/RM N.A. RM50 010 1 MADAS

3
Фильтр газовый сетчатый Ду50 фланцевый PN16

с индикатором перепада давления(справо-налево)
ФГ-1,6-50-ИПД 1

4 Технологический учет газа RABO G65(Ду50, 1:20) 1 Эльстер

5
Регулятор давления газа комбинированный RG/2MB

Ду32 (Pвх.=0,3МПа, Рвых.=0,015...0,035МПа) PN16
RB32Z 160 2 MADAS

6 Клапан предохранительный сбросной Ду50 ПСК-50с-50 1

7 Кран шаровый газовый фланцевый Ду50 РN16 11с67п СУФ 8 Маршал

8 Кран шаровый газовый фланцевый Ду65 РN16 11с67п СУФ 2 Маршал

9 Кран шаровый газовый муфтовый Ду50 PN16 (рычаг) 11б27п 1

10 Кран шаровый газовый муфтовый Ду20 PN16 (рычаг) 11б27п 7

11 Кран шаровый газовый муфтовый Ду15 PN16 ( рычаг) 11б27п 3

PiТi

Газовая рампа MB-DLE 410 1"
горелки 700.1 PR Low Nox TL
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Принципиальная схема воздушного отопления котельного зала

М

Т
1

∅
12

5х
4
,0

Т
2

∅
12

5х
4
,0

ВЕ1

Системы вытяжной
вентиляции

котельного зала

Система приточной
вентиляции

котельного зала
ПЕ1

АВО1 
КЭВ-56Т4W2 27,7кВт

Смесительный узел
КЭВ-УТМ-6,3Н

Т2

Ду25х3,2

+1,750

ПЕ2

450х500(h)мм

450х500(h)мм

Дефлектор ∅315

+3,220*

∅315

Т 1

Ду25х3,2

+1,750

Формат А3
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Принципиальная схема
воздушного отопления

котельного зала
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Позици
я

Наименование и техническая характеристика
Тип. марка. обозначение

документа. опросного
листа

Код
оборудования.

изделия.
материала

Завод
изготовитель Ед . изм. Кол-во Масса, ед .,

кг
Примечание

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1
Тепловентилятор с водяным воздухонагревателем
Q=27,7 кВт КЭВ-56Т4W2  "Тепломаш" шт. 1

2 Узел терморегулирования с циркуляционным насосом 1" КЭВ-УТМ-6,3Н  "Тепломаш" шт. 1

Сгон (американка) в-н 1" Россия шт. 2

Ниппель переходной н-н 1"х1 1/4" Россия шт. 2

Угольник в-в 1 1/4" Россия шт. 2

Гибкий шланг 1 1/4" ( температура до 110град .) L=1500мм шт. 2

Труба стальная водогазопроводная Ду25х3,2 Труба 20-25х3,2 ГОСТ
3262-75

п.м. 6

Отвод стальной крутоизогнутый приварной Ду25 Отвод 90-32х2-Ст20
ГОСТ 17375-2001

шт. 9

Трубка теплоизоляционная ∅32, толщиной 19мм K-FLEX 19х32 SOLAR HT K-FLEX п.м. 9

Лента самоклеящаяся в рулонах, 50мм(10м) K-FLEX SOLAR HT K-FLEX шт. 1

Гибкое покрытие самоклеящееся Energopack TK SK
1000х25

Polis Isomarket м² 3,5

ПЕ1
Решетка вентиляционная наружная приточная
fж.с.=0,225м² АРН 450х500(h) шт. 2

ВЕ1 Дефлектор ∅315 шт. 2

Спецификация основного
оборудования и материалов

Формат А3
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NЛистИзм. Кол.уч.

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО "КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Утвердил
Разраб. 1Р

Н.контр. Биксин

Табаков
Филенева

646301-ТМ

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

10.20

10.20

10.20

Отопление и вентиляция

81



Данные питающей сети

 Обозначение, тип
 Напряжение

  Руст.,кВт.    Iрас.,А
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ый

 п
кн

кт

 Тип I , А ном.

 Расцепитель, А

Се
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е
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од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Пу
ск

ов
ой

 а
пп

ар
ат Обозначение

Тип Iном. ,А

Расцепитель
Установка теплового

реле, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Условное обозначение

Эл
ек

т
ро

пр
иё

мн
ик

Наименование
механизма

Номер по плану

Тип

Ррасч. кВт.

Ток, А
Iном.

Iпуск.

Тип Iн, А
А

пп
ар

ат

Wh

Ввод №1
основной

Ввод №2
резервный

РЕ

N

А,В,С

QF02
iC60N
3р. С 40A

380/220В.
50Гц.

ШУК

QF01
iC60N
3р. С 40A

VF

КМ01
LC1E40M5
40А

14

27,2

3
хП

уГ
В 

6

3
хП

уГ
В 

6

3
хП

уГ
В 

10

ШУК

P уст. ≈ 21,0 кВт
P расч. ≈ 14 кВт
I расч. ≈ 27,2 А

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

Формат А4

КМ02
LC1E40M5
40А

Стадия Лист Листов

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

ТП

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО"КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Датадок. ПодписьNЛистИзм. Кол.уч.

Утвердил

Н. контр.

Разраб.

Биксин

Табаков
Бикбов

10.20

10.20

10.20

Однолинейная схема ШУК

646301-ЭОМ

Силовое электрооборудование и
электроосвещение
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Хим.водопод-
готовка

( установка
умягчения)

ХВП1

0,1

QF4
iC60N
1р. С 16A

3
хП

уГ
В 

2
.5

Ящик с
разделительным

понижающим
трансформатором

TV

0,25

ЯТП-0,25Вт

QF3
iC60N
1р. С 6A

3
хП

уГ
В 

1.
5

РР

Ремонтная
розетка

2,5

QF5
iDPN
C-C16/
0,03

3
хП

уГ
В 

2
.5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

3

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х2
,5

  Г
р.

5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х2
,5

  Г
р.

4
.1

1,9 0,51 12,8

Щит аварийного
освещения
котельной

0,13

ЩАО

QF6
iC60N
1р. С 16A

3
хП

уГ
В 

1.
5

ВВ
Гн

г(
А

)-
F

R
L

S
3

х2
,5

  Г
р.

6

2,1

Защита цепи АВР
( реле контроля

фаз L1)

ЗЩ1

Защита цепи АВР
( реле контроля

фаз L2)

ЗЩ2

Защита цепи АВР
( реле контроля

фаз L3)

ЗЩ3

SF1
iC60N
1р. С 2A

SF2
iC60N
1р. С 2A

ПУ
гВ

 1
*0

.5

0.01 0.01 0.01

RM22TR33

Защита
резервной цепи

АВР ( реле
контроля фаз L1)

ЗЩ4

Защита
резервной цепи

АВР ( реле
контроля фаз L2)

ЗЩ5

Защита
резервной цепи

АВР ( реле
контроля фаз L3)

ЗЩ6

SF4
iC60N
1р. С 2A

SF5
iC60N
1р. С 2A

0.01 0.01 0.01

RM22TR33

SF3
iC60N
1р. С 2A

SF6
iC60N
1р. С 2A

ПУ
гВ

 1
*0

.5

ПУ
гВ

 1
*0

.5

ПУ
гВ

 1
*0

.5

ПУ
гВ

 1
*0

.5

ПУ
гВ

 1
*0

.5
0.04 0.04 0.04 0.04 0.04 0.04

Данные питающей сети

 Обозначение, тип
 Напряжение

  Руст.,кВт.    Iрас.,А

Ра
сп

ре
де

-
ли

т
ел

ьн
ый

 п
кн

кт

 Тип I , А ном.

 Расщепитель, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Пу
ск

ов
ой

 а
пп

ар
ат Обозначение

Тип Iном. ,А

Расщепитель
Установка теплового

реле, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Условное обозначение

Эл
ек

т
ро

пр
иё

мн
ик

Наименование
механизма

Номер по плану

Тип

Рном. КВт.

Ток, А
Iном.

Iпуск.

Тип Iн, А
А

пп
ар

ат

А,В,С

N

PE

ШУК
Ввод от АВР 380/220В.

50Гц.

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

Формат А3

1А1 1В1 1С1

Ввод №1
основной

2А1 2В1 2С1

Ввод №2
резервный

QF1
iC60N
1р. С 10A

Рабочее
освещение
котельной

РОк

0,15

3
хП

уГ
В 

1.
5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

1

2,5

i-lux 30 F
3010-508-W-Д

QF2
iC60N
1р. С 6A

Наружное
освещение
котельной

НОк

0,01

3
хП

уГ
В 

1.
5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

2

0,89

C-lux 10 950-508-
W-Д-IP65

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 2
646301-ЭОМ

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Прибор приемно-
контрольный

охранно-
пожарный

0,05

Гранит-4

QF7
iC60N
1р. С 6A

3
хП

уГ
В 

1.
5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

7

1,5

Хим.водопод-
готовка

( установка
дозирования)

ХВП2

0,1

0,51

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х2
,5

  Г
р.

4
.2
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3.18

ТТ
3ТТ3

Те
мп

ер
ат

ур
а 

на
ру

ж
но

го
 в

оз
ду

ха

3.19

ТТ
3ТТ4

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
по

да
ю

щ
ей

 л
ин

ии
(с

т
ра

т
ег

ич
ес

ки
й)

Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

AI

AO

DI

DO

RS-485

Формат А3

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 3
646301-АК

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Ш
ка

ф
  у

пр
ав

ле
ни

я
ко

т
ел

ьн
ой

Ко
нт

ро
лл

ер

ПЛК "Siemens S7-1200"

Шкаф автоматики и уравления общекотельным
оборудованием (начало)

3.1

UZ
  3UZ1

Уп
ра

вл
ен

ие
 з

им
ни

м 
се

т
ев

ым
 н

ас
ос

ом
 №

1

3.2

РDS

3РDS3

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

са
 з

им
не

го
се

т
ев

ог
о 

№
1

3.3

Уп
ра

вл
ен

ие
 з

им
ни

м 
се

т
ев

ым
 н

ас
ос

ом
 №

2

3.4

РDS

3РDS4

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

са
 з

им
не

го
се

т
ев

ог
о 

№
2

3.143.13

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 т
ру

бо
пр

ов
од

е 
Т

1

РТ
3РТ 1

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
1

ТТ
3ТТ 1

3.173.15

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 т
ру

бо
пр

ов
од

е 
Т

2

РТ
3РТ2

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
2

ТТ
3ТТ2

3.9

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

се
т

ев
ог

о 
ко

нт
ур

а

NS
3NS3

3.8

РS

3РS2

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

со
в 

по
дп

ит
ки

3.5

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

а 
по

дп
ит

ки
 №

1

NS
3NS1

3.6

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

а 
по

дп
ит

ки
 №

2

NS
3NS2

Маршрутизатор

"верхний уровень"
диспетчеризации

Ethernet
GSM-связь

3.10

Уп
ра

вл
ен

ие
 c

ме
си

т
ел

ьн
ым

 к
ла

па
но

м
се

т
ев

ог
о 

ко
нт

ур
а

NS
3NS4

3.7

РS

3РS1

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

c
ол

ен
ои

дн
ым

 к
ла

па
но

м
по

 р
ел

е 
да

вл
ен

ия

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. 
ин

в.
 №

а (лист 2)
RS-485

UZ
  3UZ2

Панель оператора
Weintek 8102iE

Ethernet

3.11

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

(о
сн

ов
н.

) 
ко

нт
ур

а 
по

дп
ит

ки

NS
3NS5

3.12

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

(р
ез

ер
в.

) 
ко

нт
ур

а 
по

дп
ит

ки

NS
3NS6

3.16

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 к
он

т
ур

е 
по

дп
ит

ки

РТ
3РТ3

Ethernet

Преобразователь
интерфейсов
Eth/RS232

АРМ
оператора*

RS232

Примечание:

*Поставка АРМ оператора в зоне ответственности Заказчика.
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Данные питающей сети

 Обозначение, тип
 Напряжение

 Руст.,кВт.    Iрас.,А

Ра
сп

ре
де

-
ли

т
ел

ьн
ый

 п
кн

кт

 Тип I , А ном.

 Расщепитель, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Пу
ск

ов
ой

 а
пп

ар
ат Обозначение

Тип Iном. ,А

Расщепитель
Установка теплового

реле, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Условное обозначение

Эл
ек

т
ро

пр
иё

мн
ик

Наименование
механизма

Номер по плану

Тип

Рном. КВт.

Ток, А
Iном.

Iпуск.

Тип Iн, А
А

пп
ар

ат

N

PE

ШУК
380/220В.

50Гц.

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

Формат А3

А,В,С

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 4КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Питание пульта
котла №1

ПК1

0,1

QF22
iC60N
1р. С 10A

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

16

0,45

Lavart К исп.1

Питание пульта
котла №2

ПК2

0,1

QF23
iC60N
1р. С 10A

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
,5

  Г
р.

17

0,45

Lavart К исп.1

Горелка №1

Г1

ECOFLAM
BLU 700.1

М

0,74

1,44

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х1
,5

  Г
р.

18

3
хП

уГ
В 

1.
5

3
хП

уГ
В 

1.
5

4
хП

уГ
В 

1.
5

QF24
GZ1E06
1.0-1.6А

Горелка №2

Г2

ECOFLAM
BLU 700.1

М

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х1
,5

  Г
р.

19
4

хП
уГ

В 
1.

5

QF25
GZ1E06
1.0-1.6А

Насос
сетевой №1

М2

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х2
.5

  Г
р.

2
0

5,5

10,2

IL 50/160-5,5/2

QF26
GZ1E16
9-14А

М3

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х2
.5

  Г
р.

2
1

UZ1
A650-
33E055T

f1
f2

f1
f2

QF27
GZ1E16
9-14А

Насос
сетевой №2

Насос
подпитки №1

М5

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
.5

  Г
р.

2
2

КМ2
iCT16A

0,55

4,0

MHI 402-1/
E/1-230-50-2

QF28
iC60N
1р. D10A

Насос
подпитки №2

М6

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
.5

  Г
р.

2
3

КМ3
iCT16A

2
хП

уГ
В 

1,
5

2
хП

уГ
В 

1,
5

QF29
iC60N
1р. D10A

Насос
рециркуляции

котла №1

М7

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
.5

  Г
р.

2
4

КМ4
iCT16A

QF30
iC60N
1р. D10A

0,68

3,47

TOP-S 40/10 1~

2
хП

уГ
В 

1,
5

Насос
рециркуляции

котла №2

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
3

х1
.5

  Г
р.

2
5

КМ5
iCT16A

QF31
iC60N
1р. D10A

2
хП

уГ
В 

1,
5

М4

646301-ЭОМ

5,5

10,2

IL 50/160-5,5/2

0,55

4,0

MHI 402-1/
E/1-230-50-2

0,68

3,47

TOP-S 40/10 1~

UZ2
A650-
33E055T

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х2
.5

  Г
р.

2
1

ВВ
Гн

г(
А

)-
L

S
4

х2
.5

  Г
р.

2
2

Cоленоидный
клапан контура

подпитки
( основн.)

КЛ4

QF32
iC60N
1р. С 4A

3
хП

уГ
В 

1.
5

КГ
ВВ

нг
(А

)-
L

S
3

*0
,5

  Г
р.

9

0,03

0,9

Cоленоидный
клапан

контура подпитки
( резерв.)

КЛ5

QF33
iC60N
1р. С 4A

3
хП

уГ
В 

1.
5

КГ
ВВ

нг
(А

)-
L

S
3

*0
,5

  Г
р.

9

0,03

0,9

Р

Резерв

QF34
iC60N
1р. С 6А

0,74

1,44
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Данные питающей сети

 Обозначение, тип
 Напряжение

  Руст.,кВт.    Iрас.,А

Ра
сп

ре
де

-
ли

т
ел

ьн
ый

 п
кн

кт

 Тип I , А ном.

 Расщепитель, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Пу
ск

ов
ой

 а
пп

ар
ат Обозначение

Тип Iном. ,А

Расщепитель
Установка теплового

реле, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Условное обозначение

Эл
ек

т
ро

пр
иё

мн
ик

Наименование
механизма

Номер по плану

Тип

Рном. КВт.

Ток, А
Iном.

Iпуск.

Тип Iн, А
А

пп
ар

ат

N

PE

ШУК
380/220В.

50Гц.

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

Формат А3

А,В,С

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 5КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Защиты цепи
управления

насоса сетевого
№1

0,01

ЗЩ7

0,04

Защиты цепи
управления

насоса сетевого
№2

ЗЩ8

Защиты цепи
управления

насоса подпитки
№1

ЗЩ9

Защиты цепи
управления

насоса подпитки
№2

ЗЩ10

Защиты цепи
управления

насоса
рециркуляции

котла №1

ЗЩ11

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF7
iC60N
1р. С 2A

SF8
iC60N
1р. С 2A

SF9
iC60N
1р. С 2A

SF10
iC60N
1р. С 2A

SF11
iC60N
1р. С 2A

Защиты цепи
управления

насоса
рециркуляции

котла №2

ЗЩ12

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF12
iC60N
1р. С 2A

646301-ЭОМ

Защиты цепи
управления

смесительного
клапана

ЗЩ13

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF13
iC60N
1р. С 2A

Защиты цепи
управления

cоленоидного
клапана

ЗЩ14

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF14
iC60N
1р. С 2A

Защита цепи
управления

газового клапана

ЗЩ15

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF15
iC60N
1р. С 2A

Защиты цепи
управления

cоленоидного
клапана контура
подпитки ( осн.)

ЗЩ16

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF16
iC60N
1р. С 2A

Защиты цепи
управления

cоленоидного
клапана контура
подпитки ( рез.)

ЗЩ17

0,01

0,04

2
хП

Уг
В 

1*
0

.5

SF17
iC60N
1р. С 2A
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QF1
iC60N
1р. С 6A

Аварийное
освещение
котельной

АОк

0,13

3
хП

уГ
В 

1.
5

ВВ
Гн

г(
А

)-
F

R
L

S
4

х1
,5

  Г
р.

1а

2,1

Ин
в.

N
по

дп
.

По
дп

. и
 д

ат
а

Вз
ам

.и
нв

.N

Данные питающей сети

 Обозначение, тип
 Напряжение

  Руст.,кВт.    Iрас.,А

Ра
сп

ре
де

-
ли

т
ел

ьн
ый

 п
кн

кт

 Тип I , А ном.

 Расщепитель, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение
участка цепи

Пу
ск

ов
ой

 а
пп

ар
ат Обозначение

Тип Iном. ,А

Расщепитель
Установка теплового

реле, А

Се
че

ни
е

пр
ов

од
ни

ка

Обозначение участка
цепи

Условное обозначение

Эл
ек

т
ро

пр
иё

мн
ик

Наименование
механизма

Номер по плану

Тип

Ррасч. кВт.

Ток, А
Iном.

Iпуск.

Тип Iн, А
А

пп
ар

ат

220В/50Гц.

ЩАО

А

N

PE

Формат А4

Ввод от ШУК

i-lux 30 F 3010
-508-W-Д+БАП

Стадия Лист Листов

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

ТП

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО"КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Датадок. ПодписьNЛистИзм. Кол.уч.

Утвердил

Н. контр.

Разраб.

Биксин

Табаков
Бикбов

10.20

10.20

10.20

Однолинейная схема ЩАО

646301-ЭОМ

Силовое электрооборудование и
электроосвещение

QF01
iC60N
1р. С 10A

87
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Принципиальная схема АВР Обозн. Наименование Кол. Примечание

Схема АВР

QF01, QF02 Автоматический выключатель iC60N С , 40А, 3р 2

КМ01, КМ02 Контактор E 40А 400В AC3 220В 50ГЦ 2

Wh
Счётчик электроэнергии прямого включения, 3*230/400,5(60),

Меркурий 230 ART-01 PQRSIN
1

FV
Устройство защиты от импульсных перенапряжений,

40КА 3П+Н 230/400В 1

КS1,КS2 Реле контроля фаз и напряжения 2

КL1 1

HL02 Лампа индикаторная, цвет красный, XB5AVM4 1

HL01 Лампа индикаторная, цвет зеленый, XB5AVM3 1

AU - источник бесперебойного питания
UZ - частотный преобразователь
QF - автоматический выключатель распределительный
SF - автоматический выключатель питающий
KM - Магнитный пускатель ( контактор)
VF - Устройство защитного импульсного перенапряжения
KS - реле контроля фаз
*См однолинейную схему

SF1-SF6 Автоматический выключатель на 2А  iC60N С , 2А, 1р 6

1

Реле промежуточное 40.52.8.230.0000

Розетка для реле 95.05 SMA

Основной ввод Резервный ввод

Основной
 ввод

Резервный
 ввод

В СА

КМ02

В СА

КМ01

SF1

SF2

SF3

КМ01.1

КМ02.2

КМ02

КМ01.2

КМ01

KL1

1 3 5

2 4 6

1 3 5

2 4 6

1 2

А1 А2

1 2

1 2

А1 А2

1L1 3L2 5L3

2Т1 4Т2 6Т3

L3

10

2

-3-4

А1 А2

5

-2

-1

КМ02.1

В СА

VF

РЕ

L1 L2 L3

PE

N

HL01
~220B

HL02
~220B

QF01

KL1.2

КS1

KL1.1

-1

-2

-3-4

H1 H2

H1 H2

1L1 3L2 5L3

2Т 1 4Т2 6Т3

L2

L1 14

11

12

N

QF02

SF4

SF5

SF6

1 2

1 2

1 2
L3

L2

L1 14

11

12

КS2

N

1А1

1В1

1С1

1А2

1В2

1С2

1А3

1А4

1А5

1А6

2А1

2В1

2С1

2А2

2В2

2С2

2А3

2А4

2А5

К нагрузке

9

2А6

1

5

7
8

10
11

Wh

 N

 N

3
4

2

6

9

24
19

A9F79340

LC1E40M5

A9F74102

16373

RM22TR33

Стадия Лист Листов

Блочно-модульная котельная БМК-В-1,0Г

ТП

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

ООО"КЭР-ЭНЕРДЖИ"

Датадок. ПодписьNЛистИзм. Кол.уч.

Утвердил

Н. контр.

Разраб.

Биксин

Табаков
Бикбов

10.20

10.20

10.20

Принципиальная схема АВР

646301-ЭОМ

Силовое электрооборудование и
электроосвещение

Ин
в.

N
по

дп
.

По
дп

. и
 д

ат
а

Вз
ам

.и
нв

.N

Формат А3
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Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

AI

AO

DI

DO

RS-485

Формат А3

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 1
646301-АК

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

RS-485

Щит управления котлом 1
комплектная автоматика Lavart (ведущий)

RS-485

Ethernet

Физические связи по контрольному кабелю

Кабель витая пара (RS-485)

1.21.1

РS
1РS1

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ми
ни

ма
ль

но
го

 д
ав

ле
ни

я
ко

т
ла

 №
1

РS
1РS2

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ма
кс

им
ал

ьн
ог

о 
да

вл
ен

ия
ко

т
ла

 №
1

1.10

NS
1NS1

Уп
ра

вл
ен

ие
 т

ре
хх

од
ов

ым
 к

ла
па

но
м 

ко
т

ла
№

1н
а 

по
да

чи
 т

еп
ло

но
си

т
ел

я

1.11

NS
1NS2

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

ом
 р

ец
ир

ку
ля

ци
и 

во
ды

ко
т

ла
 №

1

1.12

NS
1NS3

Уп
ра

вл
ен

ие
 г

ор
ел

ко
й 

ко
т

ла
 №

1

Кабель витая пара (интерфейс Ethernet 100 Мб/с)
Об

щ
ая

 а
ва

ри
я

а (лист 2)

1.61.3 1.4

ТS
1ТS1

За
щ

ит
ны

й 
т

ер
мо

ст
ат

 о
т

 п
ер

ег
ре

ва
ко

т
ла

 №
1

ТТ
1ТТ1

ТТ
1ТТ2

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
об

ра
т

но
й 

ли
ни

и
во

ды
 к

от
ла

 №
1

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
cе

т
ев

ой
 в

од
ы

ко
т

ла
 №

1

1.5

ТT
1TT3

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
ух

од
ящ

их
 г

аз
ов

ко
т

ла
 №

1

1.7

FS
1FS1

Д
ат

чи
к 

по
т

ок
а 

во
ды

 ч
ер

ез
 к

от
ел

 №
1

1.8

PE
1PE1

Д
ат

чи
к 

га
за

 п
ер

ед
 г

ор
ел

ко
й

ко
т

ла
 №

1

1.9

PE
1PE2

Д
ат

чи
к 

 д
ав

ле
ни

я 
во

ды
 н

а 
вы

хо
де

 и
з

ко
т

ла
 №

1

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №
89



Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

AI

AO

DI

DO

RS-485

Формат А3

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 2
646301-АК

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

а (лист 3)
RS-485RS-485

Щит управления котлом 2
комплектная автоматика Lavart (ведомый)

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

2.22.2

РS
2РS1

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ми
ни

ма
ль

но
го

 д
ав

ле
ни

я
ко

т
ла

 №
2

РS
2РS2

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ма
кс

им
ал

ьн
ог

о 
да

вл
ен

ия
ко

т
ла

 №
2

2.10

NS
2NS1

Уп
ра

вл
ен

ие
 т

ре
хх

од
ов

ым
 к

ла
па

но
м 

ко
т

ла
№

2н
а 

по
да

чи
 т

еп
ло

но
си

т
ел

я

2.11

NS
2NS2

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

ом
 р

ец
ир

ку
ля

ци
и 

во
ды

ко
т

ла
 №

2

2.12

NS
2NS3

Уп
ра

вл
ен

ие
 г

ор
ел

ко
й 

ко
т

ла
 №

2

2.62.3 2.4

ТS
2ТS1

За
щ

ит
ны

й 
т

ер
мо

ст
ат

 о
т

 п
ер

ег
ре

ва
ко

т
ла

 №
2

ТТ
2ТТ1

ТТ
2ТТ2

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
об

ра
т

но
й 

ли
ни

и
во

ды
 к

от
ла

 №
2

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
cе

т
ев

ой
 в

од
ы

ко
т

ла
 №

2

2.5

ТT
2TT3

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
ух

од
ящ

их
 г

аз
ов

ко
т

ла
 №

2

2.7

FS
2FS1

Д
ат

чи
к 

по
т

ок
а 

во
ды

 ч
ер

ез
 к

от
ел

 №
2

2.8

PE
2PE1

Д
ат

чи
к 

га
за

 п
ер

ед
 г

ор
ел

ко
й

ко
т

ла
 №

2

2.9

PE
2PE2

Д
ат

чи
к 

 д
ав

ле
ни

я 
во

ды
 н

а 
вы

хо
де

 и
з

ко
т

ла
 №

2

а (лист 1)

90



3.18

ТТ
3ТТ3

Те
мп

ер
ат

ур
а 

на
ру

ж
но

го
 в

оз
ду

ха

3.19

ТТ
3ТТ4

Д
ат

чи
к 

т
ем

пе
ра

т
ур

ы 
по

да
ю

щ
ей

 л
ин

ии
(с

т
ра

т
ег

ич
ес

ки
й)

Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

AI

AO

DI

DO

RS-485

Формат А3

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 3
646301-АК

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Ш
ка

ф
  у

пр
ав

ле
ни

я
ко

т
ел

ьн
ой

Ко
нт

ро
лл

ер

ПЛК "Siemens S7-1200"

Шкаф автоматики и уравления общекотельным
оборудованием (начало)

3.1

UZ
  3UZ1

Уп
ра

вл
ен

ие
 з

им
ни

м 
се

т
ев

ым
 н

ас
ос

ом
 №

1

3.2

РDS
3РDS3

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

са
 з

им
не

го
се

т
ев

ог
о 

№
1

3.3

Уп
ра

вл
ен

ие
 з

им
ни

м 
се

т
ев

ым
 н

ас
ос

ом
 №

2

3.4

РDS
3РDS4

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

са
 з

им
не

го
се

т
ев

ог
о 

№
2

3.143.13

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 т
ру

бо
пр

ов
од

е 
Т

1

РТ
3РТ 1

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
1

ТТ
3ТТ 1

3.173.15

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 т
ру

бо
пр

ов
од

е 
Т

2

РТ
3РТ2

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
2

ТТ
3ТТ2

3.9

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

се
т

ев
ог

о 
ко

нт
ур

а

NS
3NS3

3.8

РS
3РS2

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

на
со

со
в 

по
дп

ит
ки

3.5

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

а 
по

дп
ит

ки
 №

1

NS
3NS1

3.6

Уп
ра

вл
ен

ие
 н

ас
ос

а 
по

дп
ит

ки
 №

2

NS
3NS2

Маршрутизатор

"верхний уровень"
диспетчеризации

Ethernet
GSM-связь

3.10

Уп
ра

вл
ен

ие
 c

ме
си

т
ел

ьн
ым

 к
ла

па
но

м
се

т
ев

ог
о 

ко
нт

ур
а

NS
3NS4

3.7

РS
3РS1

Ко
нт

ро
ль

 р
аб

от
ы 

cо
ле

но
ид

ны
м 

кл
ап

ан
ом

по
 р

ел
е 

да
вл

ен
ия

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №

а (лист 2)
RS-485

UZ
  3UZ2

Панель оператора
Weintek 8102iE

Ethernet

3.11

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

(о
сн

ов
н.

) 
ко

нт
ур

а 
по

дп
ит

ки

NS
3NS5

3.12

Уп
ра

вл
ен

ие
 с

ол
ен

ои
дн

ым
 к

ла
па

но
м

(р
ез

ер
в.

) 
ко

нт
ур

а 
по

дп
ит

ки

NS
3NS6

3.16

Д
ав

ле
ни

е 
во

ды
 в

 к
он

т
ур

е 
по

дп
ит

ки

РТ
3РТ3
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Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

AI

AO

DI

DO

RS-485

Формат А3

Кол.уч Лист №док. Подп. Дата

Лист

Изм. 4
646301-АК

КОМПЛЕКСНОЕ
ЭНЕРГОРАЗВИТИЕ

Ш
ка

ф
  у

пр
ав

ле
ни

я
ко

т
ел

ьн
ой

Ко
нт

ро
лл

ер

ПЛК "Siemens S7-1200"

Шкаф автоматики и уравления общекотельным
оборудованием (окончание)

4.1 4.2

За
га

зо
ва

нн
ос

т
ь 

СО
, 

 1
 п

ор
ог

 2
0±

5 
мг

/
м

3
,

2
 п

ор
ог

 1
00

±2
5 

мг
/

м
3

За
га

зо
ва

нн
ос

т
ь 

СО
, 

 1
 п

ор
ог

 2
0±

5 
мг

/
м

3
,

2
 п

ор
ог

 1
00

±2
5 

мг
/

м
3

QA
4QA1

QA
4QA2

4.3

За
га

зо
ва

нн
ос

т
ь 

С
H

4
, 

1 
по

ро
г 

10
±5

 %
НК

ПР
,

2
 п

ор
ог

 2
0±

5 
%

НК
ПР

QA
4QA3

4.54.4

РS
4РS1

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ми
ни

ма
ль

но
го

 д
ав

ле
ни

я
га

за

РS
4РS2

Ре
ле

 а
ва

ри
йн

ог
о 

ма
кс

им
ал

ьн
ог

о 
да

вл
ен

ия
га

за

4.6

Уп
ра

вл
ен

ие
 э

ле
кт

ро
ма

гн
ит

ны
м 

га
зо

вы
м

кл
ап

ан
ом

NS
4NS1

Си
гн

ал
 "

ПО
Ж

А
Р

"

Си
гн

ал
 "

ТР
ЕВ

ОГ
А

"

4.8 4.9

Эл
ек

т
ро

ма
гн

ит
ны

й 
га

зо
вы

й 
кл

ап
ан

"
ЗА

КР
Ы

Т
"

4.7

Гранит-4
ППКОП 

Ин
в.

 №
 п

од
л.

Д
ат

а 
и 

по
дп

ис
ь

Вз
ам

. и
нв

. №
92



Ин
в.

N
по

дп
.

По
дп

. и
 д

ат
а

Вз
ам

.и
нв

.N

Параметр,

Тип прибора

Исполнительный
механизм

Приборы
по месту

Ш
ка

ф
  т

еп
ло

сч
ет

чи
ка

AI

AO

DI

DO

Условные обозначения
DI - Дискретный вход
DO - Дискретный выход
АI - Аналоговый вход
AO - Аналоговый выход
RS-485 -  интерфейс RS-485
NS - контактор

5.55.25.1

Ра
сх

од
 в

од
ы 

в 
т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
2

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
1

Ра
сх

од
 в

од
ы 

в 
т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
2

5.4

Те
мп

ер
ат

ур
а 

во
ды

 в
 т

ру
бо

пр
ов

од
е 

Т
2
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Данное Руководство предназначено для использования в работе только специально 
обученным, квалифицированным персоналом. 

Монтаж и наладка этого оборудования и его компонентов неквалифицирова-
ным персоналом может привести к пожару, взрыву, повреждению оборудования,  
серьезным травмам и смертельному исходу.

Руководство предназначено для использования при монтаже, эксплуата-
ции и обслуживании газовых горелок фирмы ООО «Волгатерм» с целью гаран-
тии правильного монтажа, исключения ошибок при монтаже и наладке, а также  
для устранения возможных неисправностей при эксплуатации.

Важные указания по соблюдению мер безопасности

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Указывает на ситуации, представляющие опасность для жизни или риск повреждения 
изделия

 ВНИМАНИЕ

Обратите внимание на действия, которые следует точно выполнять во избежание ошибок 
nри эксплуатации изделия, или при обращении с изделием или материалами

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ

Нарушение установленных ограничений или несоблюдение требований, касающихся  
использования материалов, способов и nриемов обращения с изделием, может nривести 
к нарушению мер безопасности

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

 ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

1 Описание и работа

1.1 Описание

Горелки СТАРТ - горелки с неполным предварительным смешением, предназначенные для работы на воздухе 

низкого давления в печных агрегатах с температурами среды до 1540°С с бетонным или металлическим 

смесителем.  

Горелки СТАРТ предназначены для работы на любом очищенном горючем промышленном газе (природном, 

коксовом и др. газах и их смесях с теплотворной способностью от 2350 Ккал/нм3 до 9400 Ккал/нм3) в со-

ответствии с выбранной моделью. Диапазон мощности от 650 кВт до 29,3 МВт. Более высокие диапазоны 

мощности поставляются по запросу. Форма пламени горелок является устойчивой во всем диапазоне  

регулирования мощности. 

Опционально доступны два варианта горелочных камней. Расходящийся горелочный камень (с расходя-

щимся горелочным тоннелем) дает длинное и широкое пламя (по запросу). Сходящийся горелочный камень  

(со сходящимся горелочным тоннелем) создаёт более короткое и узкое пламя. Возможы также специальные 

варианты камней по запросу.

Коэффициент рабочего регулирования по газу составляет примерно 8:1. Увеличение коэффициента рабо-

чего регулирования может быть достигнуто при увеличении коэффициента избытка воздуха.

1.2 Принцип работы

Газ через газовый клапан подается в газовый узел, а воздух от воздушного клапана подается в корпус 

горелки и проходит в смеситель, где образуется горючая газовоздушная смесь. В конструкции смесителя 

предусмотрен ряд отверстий, которые рассекают воздушный поток для более эффективного перемеши-

вания. Форма пламени определяется геометрией горелочного камня. 

Газовоздушная смесь воспламеняется с помощью прямого электророзжига от электрода розжига или от 

запальной горелки. 

Пламя контролируется с помощью ионизационного электрода или УФ-датчика (опцион). Выбор соответ-

ствующей камеры горения, материалов и типоразмера определяется технологическим процессом. 
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Обозначение типа  

1.3 Конструкция горелки
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Рис. 1. Обозначение основных частей горелки.

1.4 Обозначение типа

Тип Описание

СТАРТ Горелка газовая со стальным корпусом 

1

2

3

Горелка без внутренней изоляции корпуса с металлическим смесителем

Горелка без внутренней изоляции корпуса со смесителем

из жаростойкого бетона

Горелка с внутренней изоляцией корпуса со смесителем

из жаростойкого бетона

1

2*

3

4*

Встроенный электрод розжига

Встроенная запальная горелка ZMI

Электрод розжига или запальная горелка поставляются отдельно

Встроенная запальная горелка ТЕРМОПИЛОТ 20

04, 06, 08, 10, 12

14, 18, 20, 24
Типоразмер горелки

*Только для работы на холодном воздухе

1.5 Маркировка

При получении проверьте комплект оборудования и убедитесь, что нет повреждений при транспортировке. 

Ознакомьтесь с Руководством по эксплуатации, чтобы иметь представление о конструкции горелки,  

монтаже, эксплуатации и мерах безопасности.

 Конструктивное исполнение, номинальная мощность, вид газа и дата   
изготовления – см. шиль дик прибора.

Убедитесь что параметры, указанные на шильдике горелки, соответствуют  
требующимся при эксплуатации!

 ВНИМАНИЕ

Если Вы не собираетесь устанавливать горелку сразу после получения, необходимо обе-
спечить хранение в закрытом отапливаемом помещении.
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Технические характеристики

Особую предосторожность нужно проявить при хранении деталей из огнеупорных и хруп-
ких материалов, предохраняя их от дождя или чрезмерной влажности.

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ

Хранение на открытом воздухе недопустимо! 

1.6 Технические характеристики

Виды газа: природный газ или сжиженный газ (газообразный).

Диапазон мощностей горелки: 600 – 30 000 кВт 

Диапазон регулирования: приблиз. 1:8.

Скорость пламени на выходе: средняя.

Температура окружающей среды: от -40°С до +60°С.

Максимальная температура подогрева воздуха: 450°С.

Контроль пламени: УФ-датчик.

Розжиг: прямой от электрода розжига или с помощью запальной горелки. 

(допускается розжиг от раскаленной топки при соблюдении  

мер безопасности, предусмотренных проектом).

Мощность розжига: ≤ 25% номинальной мощности горелки, max. 350 кВт.

Горелочный камень  из жаростойкого бетона или металлический насадок (опцион). 

1.7 Мощности горелки

2 

 
Характеристики

Типоразмер горелки СТАРТ

xx04 xx06 xx08 xx10 xx12 xx14 xx18 xx20 xx24

М
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Мощность при a = 1,1 (кВт) 650 1450 2650 4000 5900 8000 13300 17400 26300

Расход воздуха при 52 мбар, (нм3/ч) 750 1650 3000 4650 6700 9200 15000 19500 29500

Макс. коэффициент избытка воздуха 7,00 5,00 7,00 7,00 6,00 6,00 7,00 8,00 7,00

Макс. длина пламени, (м) 1,65 2,30 2,70 3,30 3,95 4,25 4,80 4,80 7,25

М
и

н
и

м
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л
ь

н
а

я
н

а
гр

у
з
к

а

Мощность при a = 1,1 (кВт)                                     80 165 310 480 700 970 1600 2100 3100

Расход воздуха при 0,75 мбар, (нм3/ч) 90 190 350 550 800 1090 1800 2400 3500

Макс. коэффициент избытка воздуха 2,00 3,00 4,00 4,00 4,00 2,50 3,50 3,50 2,00

1. Мощности рассчитаны для работы на природном газе с теплотворной способностью 8000 Ккал/м3 (33,49 МДж/м3), 
плотностью 0,675 кг/м3, при стехиометрическом соотношении газ/воздух 1:9,52 при горении в топке без противодавления.

2. Расходы определены при нормальных условиях.
3. Длина пламени определена для сходящегося горелочного камня, при расходящемся камне длина пламени увеличивается на ~15%.
4. При использовании топлива с другими характеристиками требуется расчет.

Использование по назначению

2.1 Подготовка к монтажу/демонтажу горелки

2.1.1 При монтаже и эксплуатации газогорелочного оборудования необходимо ознакомиться со всеми мате-
риалами Руководства, включая отдельные узлы горелки, подключение трубопроводов и их монтаж, действия 
при пуске и эксплуатации.

2.1.2 Горелка должна быть жестко закреплена на несущих конструкциях печи, способных выдержать её вес.

2.1.3 Все трубопроводы должны быть надлежащим образом закреплены и выровнены, чтобы избежать ме-
ханических напряжений в местах присоединения к горелке. Используйте компенсаторы и гибкие шланги для 
подключения трубопроводов на газовых и воздушных линиях.
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Подготовка к монтажу/демонтажу горелки  

 ВНИМАНИЕ

Первоначальное регулирование и пуск горелки должны быть выполнены только обученным и 
квалифицированным персоналом, знакомым с системами сжигания газа, управления и без-
опасности, и с соблюдением всех требований по установке системы и её эксплуатации.

 ВНИМАНИЕ

Ручной розжиг от открытого огня и розжиг переносными горелками не допускается.

Допускается розжиг от раскаленной топки при соблюдении мер безопасности, 
предусмотренных проектом.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Соблюдайте правила техники пожарной безопасности во время эксплуатации.

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Не допускайте попадания продуктов сгорания в помещение, убедитесь в наличии  
постоянной вентиляции; недостаточная вентиляция может привести к опасной концентрации 
продуктов сгорания в окружающей среде.  

   ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Перед попыткой демонтажа любых узлов горелки убедитесь, что они достаточно охладились.

2.1.4  Чтобы не возникло опасности из-за утечки, непосредственно после запуска горелки в эксплуатацию 
проверьте герметичность всех газоподводящих присоединений к горелке. 

2.2 Установка горелки

Горелочная плита на каркасе печи должна иметь шпильки для крепления печного фланца горелки, размеры 

печного фланца указаны на чертеже горелки СТАРТ (см.Приложение к данному Руководству).

Пример горизонтальной установки горелки СТАРТ с горелочным камнем в мягкую или твердую футеровку 

печи показан на рисунке 2. 

Ïðîêëàäêà ãîðåëî÷íîãî êàìíÿ

Ìîíòàæíûå ãàéêè è øàéáû

Ïðîêëàäêà ïå÷íîãî 

 ôëàíöà ãîðåëêè

Êåðàìè÷åñêîå âîëîêíî

Ãîðåëî÷íûé êàìåíü

Òâåðäàÿ ôóòåðîâêà (ëèòàÿ òåïëîèçîëÿöèÿ èëè êèðïè÷) 

 èëè ìÿãêàÿ ôóòåðîâêà (êåðàìè÷åñêîå âîëîêíî) 

Ïðîêëàäêà ãîðåëî÷íîãî êàìíÿ

Êàðêàñ ïå÷è

Ïîäâîä âîçäóõà

Ïå÷íîé ôëàíåö 

 ãîðåëêè

Çàäíèé ôëàíåö êîðïóñà ãîðåëêè

Рис. 2. Установка горелки с горелочным камнем в футеровку печи.
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Установка горелки

2.2.1 Для установки горелки необходимо сделать в футеровке горелочный тоннель, диаметр которого будет 
на 50 мм больше внешнего диаметра горелочного камня. 

2.2.2 Оберните горелочный камень изоляционным волокном толщиной 25 мм в один слой, допустимая темпе-
ратура применения волокна должна быть больше максимальной температуры в печи. Для предотвращения 
смятия волокна в процессе установки оберните его огнеупорной лентой или шнуром. 

 ВНИМАНИЕ

Проследите чтобы после установки горелки между горелочным камнем и футеровкой не 
оставалось никаких зазоров. Для дополнительного уплотнения воспользуйтесь остав-
шимся волокном. 

2.2.3 После первого розжига и настройки горелки необходимо дополнительно уплотнить огнеупорное  
волокно.

2.2.4 Для установки горелки с горелочным камнем в печь с твердой футеровкой руководствуйтесь рис. 2 
данного раздела. 

2.2.5 Закрепите горелочный камень на каркасе печи шпильками через отверстия, расположение которых 
указано на чертеже горелки в Приложении. 

2.2.6 Установите горелочный камень через прилагаемую прокладку, используя  шайбы и шестигранные гайки.

2.2.7 Закрепите горелку на горелочной плите печи или на монтажной пластине горелочного камня  
следующим образом:

a. Соориентируйте основное отверстие для подачи воздуха в желаемом направлении.

b. Установите уплотняющую прокладку, выполненную по фланцу горелке, на направляющие шпильки 

пластины.

c. Покройте внешние поверхности горелочного камня слоем высокотемпературного цемента или связу-

ющего мертеля толщиной 4 мм.

d. Осторожно установите горелку на анкера и вдвиньте её в горелочный камень. Убедитесь, что отверстие 

для подвода основного воздуха размещено правильно. 

2.2.8 Установите стопорные шайбы и монтажные гайки на анкерах и затяните.

2.2.9 Удалите весь избыточный цемент, попавший в камеру сгорания между корпусом горелки и горелочным 
камнем. Если это не может быть сделано из печи, необходимо снять задний фланец корпуса горелки, чтобы 
освободить доступ для очистки внутренней поверхности горелочного камня (см. главу «Техническое обслу-
живание»).

2.2.10 Выполните кирпичную футеровку вокруг горелочного камня или изолируйте волокнистым огнеупорным 
материалом, добавьте дополнительный слой материала для компенсации в случае возможного сжатия слоя.

2.3 Подключение газа и воздуха

2.3.1 Подключите воздухопровод к фланцу на корпусе горелки.

2.3.2 При необходимости, присоединения воздуха и/или газа могут быть повернуты на 45° следующим образом:

a. Отверните шестигранные гайки и удалите шайбы, крепящие узел подключения основного воздуха/

газа к корпусу горелки.

b. Поверните узел подключения основного воздуха/газа в требуемое положение.

c. Удостоверьтесь, что прокладки между узлом подключения основного воздуха/газа и корпусом горелки 

установлены должным образом.

d. Установите стопорные шайбы, шестигранные гайки и надежно затяните.

2.3.3 Выполните прокладку и присоединение газопровода.

 ВНИМАНИЕ

Все трубопроводы должны быть правильно установлены и выровнены, чтобы  
избежать механических напряжений на горелке и арматуре. Рекомендуем на всех воздухо-  
и газопроводах использовать стальные компенсаторы и гибкие шланги для облегчения 
обслуживания горелки и защиты ее от перемещений трубопровода из-за тепловых рас-
ширений и вибраций.

2.3.4 Установите запальную горелку, см. Руководство по эксплуатации на запальную горелку.
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Подключение газа и воздуха

 ВНИМАНИЕ

Датчик пламени не должен быть расположен ниже горизонтальной средней линии го-

релки, иначе возможно его засорение. При изменении положения воздушного/газового 
присоединения соответственно меняется положение датчика пламени и смотрового окна.

2.3.5 Установите ультрафиолетовый датчик контроля пламени в соответствующий порт. Подключите охлаж-
дающий воздух к датчику.

2.3.6 Выполните установку узлов запальной горелки, подключите воздух и газ.

2.3.7 Осмотрите все болтовые соединения на горелке. Убедитесь, что все соединения герметичны.

2.3.8 До пуска горелки в эксплуатацию необходимо провести испытание на герметичность газопроводов  
в соответствии с принятыми нормами.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Чтобы гарантировать надежное уплотнение, важно, чтобы печной фланец горелки был  
достаточно крепко прикручен. Перед каждым пуском горелки проверьте,    
что крепежные элементы надежно затянуты и проведите испытание газопровода  
на герметичность. 

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Отказ от проверки на герметичность – это риск не обнаруженной утечки газа. 

3 Подготовка к пуску горелки

 ВНИМАНИЕ

Регулировка и пуск горелки должны проводиться только обученным, квалифицированным 
персоналом, имеющим опыт работы с газоиспользующим оборудованием, аттестованным 
на знание правил безопасности в газовом хозяйстве и ознакомленным со всеми меро-
приятиями по монтажу.

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

До начала работ убедитесь, что все приборы безопасности работают нормально.  
Отсутствие пламени запальной или основной горелки в течении времени безопасности 
может привести к накоплению газовоздушной смеси в топке и взрыву!

 ВНИМАНИЕ

Если пламя запальной или основной горелки не появляется в течение времени безопас-
ности, перекройте подачу газа и продуйте камеру сгорания перед следующей попыткой 

розжига горелки. 

 ВНИМАНИЕ

Розжиг горелки должен проводиться только обученным, квалифицированным персоналом, 
имеющим опыт работы с газоиспользующим оборудованием, аттестованным на знание 
правил безопасности в газовом хозяйстве и ознакомленным со всеми мероприятиями 
по монтажу.

 ВНИМАНИЕ

Ручной розжиг от открытого огня и розжиг переносными горелками не рекомендуется.

a. Для розжига горелок СТАРТ используйте запальную горелку..

b. Убедитесь, что запальная горелка плотно ввернута в назначенный порт. 

c. Глубина вставки запальной горелки показана на чертеже горелки СТАРТ (см.Приложение к данному 
Руководству).

d. Подключите электрод розжига на запальной горелке с помощью кабеля розжига к запальному  
трансформатору. Для свечей розжига используйте только помехозащищенные штекеры.

e. Для более подробной информации см. Руководство по эксплуатации на соответствующую запальную 

горелку.  
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 ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

Запальный трансформатор может быть причиной электрического удара.  
Соблюдайте осторожность вблизи кабеля розжига.  
Электрод розжига должен иметь заземление.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Во время работы запального трансформатора прикасаться руками  
не допускается!

4 Эксплуатация горелки

 ВНИМАНИЕ

Не допускайте быстрого разогрева горелочного камня во время пуска. 

Перед переходом на рабочий режим обеспечьте просушку внутреннего пространства печи 
при минимальной мощности не менее 6-8 часов. 

Если горелочный камень находился долгое время в условиях повышенной влажности, то 
просушку нужно продлить еще минимум на 30 минут при минимальной мощности. Если 
это не будет выполнено, существующая влага в результате резкого расширения приведет 

к разрушению огнеупора. 

Розжиг горелки с помощью автомата управления горелкой 

Если розжиг горелки производится с помощью автомата управления горелкой, см. Руководство на соот-

ветствующий Автомат управления горелкой.

4.1 Розжиг горелки

4.1.1 Убедиться, что все запорные клапаны закрыты, и все регулирующие клапаны находятся  
в положении«МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ».

4.1.2 Запустите вентилятор

4.1.3 Перед каждой попыткой розжига следует провентилировать топку печи воздухом!

4.1.4 Убедитесь, что газовый кран запальной горелки закрыт.

4.1.5 Полностью откройте воздушный кран запальной горелки.

4.1.6 Включите запальный трансформатор.

4.1.7 Откройте газовый кран запальной горелки.

4.1.8 После розжига запальной горелки (убедитесь через смотровое окно в наличии пламени), отключите 

запальный трансформатор.

4.2 Настройка максимальной и минимальной нагрузки

4.2.1 Медленно открыть запорные клапаны основной горелки.

4.2.2 Оставить горелку в режиме минимальной нагрузки (между 10 и 40 % от номинальной мощности Qmax)  
в течение нескольких секунд перед выводом горелки на требуемую мощность. 

4.2.3 Закрыть газовый кран запальной горелки, воздушный кран запальной горелки оставить открытым.

Вывести основную горелку на номинальную нагрузку. Установить требуемое давление газа и воздуха перед 

горелкой с помощью регулирующих органов. Давление газа и воздуха можно измерить с помощью изме-

рительных штуцеров горелки для присоединительной трубки [8мм).

4.2.4 Отрегулируйте мощность горелки в диапазоне от максимума до минимума и соотношение газ/воздух, 
таким образом, чтобы система работала должным образом и содержание вредных выбросов не превышало 
установленных пределов.

4.2.5 Зафиксировать настройки в протоколе измерений. 
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 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Подачу газа и воздуха следует организовать так, чтобы горелка работала с избытком 
воздуха - иначе возможно образование повышенной концентрации окиси углерода CO 
внутри печи! 

4.2.6 После розжига горелки следует произвести наблюдение за пламенем, проверку давления газа и воздуха 
и измерить ток ионизации запальной горелки! Порог чувствительности пламени горелки - смотрите Руковод-
ство по эксплуатации автомата управления горелкой.

4.2.7 Для предотвращения возможности образования конденсата из-за попадания воздуха из топки в корпус 
горелки, всегда следует охлаждать горелку, при температурах печи выше 500 °C, небольшим количеством 
воздуха (от 2 до 5 % от количества, соответствующего номинальной мощности).

4.2.8 Управление горелкой для каждого случая использования будет зависеть от индивидуальных компонен-
тов, входящих в систему управления. Обращайтесь к Руководствам по эксплуатации на конкретные узлы и 
приборы входящих в систему.

4.3 Фиксирование настроек и заполнение протокола

4.3.1 Выведите горелку на минимальную мощность и проверьте настройки в соответствии с протоколом  
измерений. 

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

При неадекватном изменении настроек горелки возможно изменение соотношения газа 
и воздуха и возникновение опасного рабочего состояния: опасность взрыва при образо-
вании окиси углерода CO в пространстве печи!

4.3.2 Многократно переведите горелку в положения минимальной и максимальной мощности, контролируя, 
параметры уходящих газов и формирование пламени.

4.3.3 Снимите все измерительные приборы и закройте измерительные патрубки.

4.3.4 Имитируйте погасание пламени, например отсоединив кабель УФ датчика. Схема контроля пламени 
должна привести к закрыванию предохранительного газового клапана и подаче сигнала о неисправности. 
управления горелкой.

4.3.5 Составьте протокол приемки-сдачи.

4.4 Отключение горелки

4.4.1 Переведите горелку в позицию «МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ».

4.4.2 Закройте все запорные клапаны.

4.4.3 Перед отключением вентилятора, подающего воздух на горение, обеспечьте охлаждение печи  
как минимум до 430°С. 

5 Техническое обслуживание

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Перед попыткой демонтажа убедитесь, что внутренние части горелки  
достаточно охладились. 

Проявляйте осторожность при отделении прокладок, чтобы избежать  
их повреждения.

Горелки СТАРТ демонстрируют надежные характеристики при минимальном обслуживании. Чтобы получить 

оптимальные параметры очень важно следовать Руководству по эксплуатации и всем этапам действий.

 ВНИМАНИЕ

Рекомендуем проводить проверку состояния и чистку компонентов горелки  
1 раз в год. При загрязненной среде этот интервал должен быть сокращен.

Эксплуатация горелки    
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 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Необеспечение проверки на герметичность и гарантии удовлетворительного уплотнения 
при замене узлов горелки может привести к опасным ситуациям. 

 ВНИМАНИЕ

При обслуживании горелки используйте рис. 1, 2, 3 данного Руководства.

5.1 Обслуживание газового узла горелки

5.1.1 Отсоедините газо- и воздухопровод.

5.1.2 Удалите фронтальные шестигранные болты с заднего фланца корпуса горелки.

5.1.3 Удалите газовый узел из корпуса горелки.

5.1.4 Осмотрите состояние внутренних частей. При необходимости, очистите внутренние поверхности стенок 
газового узла и газовой трубы любым растворителем или щеткой.

5.1.5 Проверьте состояния смесителя и если необходимо, очистите отверстия, которые служат для прохода 
и рассечения потока воздуха.

5.1.6 Вновь установите газовый узел и убедитесь, что прокладка и отверстия расположены должным образом.

5.1.7 Заверните шестигранные болты и надежно затяните.

5.1.8 Подключите трубопроводы газа и основного воздуха.

5.2 Замена смесителя

В некоторых ситуациях необходимо или желательно заменить смеситель горелки. 

Смеситель горелок СТАРТ сделан из жаростойкого бетона. 

Для его замены проведите следующую процедуру:

5.2.1 Отсоедините газо- и воздухопровод.

5.2.2 Отверните гайки крепления заднего фланца корпуса горелки.

5.2.3 Удалите внутренние части горелки после нарушения уплотнения между смесителем и горелочным камнем. 
Будьте осторожны, не повредите внутреннюю прокладку корпуса горелки.

5.2.4 Замену керамического смесителя проводите с предельной осторожностью:

a. Если смеситель остался присоединенным к газовой трубе, отделите его от трубы;

b. Если смеситель остался внутри горелки после удаления газовой трубы, удалите уплотнительный 
материал от граней смесителя и вытащите его из горелки.

5.2.5 Почистите газовую трубу.

5.2.6 Замените прокладку вокруг газовой трубы.

5.2.7 Аккуратно установите новый смеситель в газовую трубу и уплотните.

5.2.8 Покройте внешние грани нового смесителя слоем высокотемпературного цемента толщиной 6 мм  
или связующего раствора.

5.2.9 Поставьте существующую прокладку (если она не повреждена).

5.2.10 Завершите полностью монтаж, проверьте, чтобы смеситель был отцентрирован в горелке и поместился 
напротив буртика горелочного камня.

5.2.11 Вставьте и закрепите внутреннюю часть в корпусе, наживив болты заднего фланца корпуса горелки.

5.2.12 Затяните болты заднего фланца.

5.2.13 Восстановите уплотнение на болтах заднего фланца  и любых других соединениях, где возможна утечка газа.

Фиксирование настроек и заполнение протокола
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Êîðïóñ ãîðåëêè

Îãíåóïîðíîå êîëüöî Ñìåñèòåëü èç æàðîñòîéêîãî áåòîíà

Ãîðåëî÷íûé êàìåíü
Ïå÷íîé ôëàíåö ãîðåëêè

Ãàçîâàÿ òðóáà

Ôëàíåö ãîðåëî÷íîãî êàìíÿ

Êàðêàñ ïå÷è

Рис.3. Узел смесителя и горелочного камня

5.3 Замена огнеупорного кольца

5.3.1 Удалить из горелки смеситель.

5.3.2 Удалить из горелки огнеупорное кольцо.

5.3.3 Очистить посадочное место кольца в корпусе горелки от остатков цемента.

5.3.4 Покрыть наружную поверхность кольца 3 мм слоем высокотемпературного цемента и установить кольцо 
в горелку. Обеспечить совпадение отверстий в кольце и корпусе горелок.

5.3.5 Установить смеситель (см. пункт. 5.2).

5.4 Замена горелочного камня

Горелочные камни должны быть проверены на отсутствие включений посторонних материалов и повреждений.  

Если это не может быть сделано внутри печи, необходимо получить доступ к горелочному камню, пере-

мещая заднюю часть горелки, как описано в п. 5.2.

При необходимости замены горелочного камня, проведите следующую процедуру:

5.4.1 Отключите все топливные и воздушные трубопроводы от горелки.

5.4.2 Удалите датчик пламени и запальную горелку.

5.4.3 Подвесьте горелку перед ослаблением монтажных болтов печного фланца.

5.4.4 Ослабьте гайки с монтажных болтов печного фланца горелки и снимите горелку с печи.

5.4.5 Ослабьте и снимите гайки с болтов каркаса печи.

5.4.6 Переместите горелочный камень от печной стены и прочистите отверстие для установки горелочного камня.

5.4.7 Осмотрите огнеупор в области окружающей горелочный камень и отремонтируйте имеющиеся  
повреждения.

5.4.8 Замените прокладку горелочного камня, если необходимо.

5.4.9 Установите новый горелочный камень.

5.4.10 Заверните монтажные болты.

5.4.11 Удалите любой избыточный футеровочный материал с поверхности горелки.

5.4.12 Повторите действия в соответствии с пунктами с 4.1.4 по 4.1.8 (раздел «Розжиг горелки»). 

Техническое обслуживание
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6 Меры безопасности

6.1 Транспортировка и хранение

При получении изделия проверяйте комплект поставки (см. п.1.6.)  

Незамедлительно сообщайте о повреждениях во время транспортировки.

Условия хранения и транспортирования ГРУ в упакованном виде в части воздействия климатических 

факторов внешней среды в соответствии с ГОСТ 15150-69 по группе условий (1)Л в отапливаемом храни-

лище.  

Температура воздуха при хранении от +5 до +40°С.  

Срок хранения: 6 месяцев в оригинальной упаковке до первого использования. 

6.2 Консервация

Временная противокоррозионная защита в соответствии с ГОСТ 15150-69 обеспечена упаковыванием  

в полиэтиленовую пленку по ГОСТ 10354 толщиной не менее 0,07 мм и герметизацией отверстий изделия 

и отдельных частей при помощи заглушек, пробок, герметиков, паст и т.п.

6.3 Вывод из эксплуатации и утилизация

По истечении срока службы прибора или установки, на которой смонтирован прибор, следует вывести прибор 

или установку из эксплуатации; после чего следует подвергнуть компоненты прибора раздельной утилизации  

в соответствии с местными предписаниями, независимо от того, был ли превышен срок службы прибора  

или установки. 

Срок службы прибора 10 лет (кроме прокладок, керамических и бетонных изделий).

6.4 Критические отказы 

Критическим отказом, который может возникнуть в процессе эксплуатации  является нарушение  

внешней герметичности приборов в части опасности, связанной с возгоранием и взрывом углеводородных 

газов.

Снижение (исключение) критических отказов/опасностей достигается соблюдением требований безопас-

ной эксплуатации арматуры, своевременным проведением всех видов технического обслуживания в пол-

ном объёме, своевременным ремонтом и соблюдением других требований, изложенных в Руководстве по 

эксплуатации.

7 Таможенный союз ЕврАзЕС

Декларация соответствия требованиям технического регламента Таможенного Союза  

ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования» ЕАЭС N RU Д-RU.НА10.В.00683 

(схема декларирования 5д для опасных производств).

8 Контакты

Изготовитель

ООО «Волгатерм»

ул. М.Горького, 262, пом. 68 

г. Нижний Новгород, 603155  

Российская Федерация 

Тел. +7 (831) 228-57-01, 228-57-04 

Факс +7 (831) 437-68-91 

info@volgatherm.ru 

www.volgatherm.ru

Возможны изменения, служащие техническому прогрессу.

Техническое обслуживание
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ГОРЕЛКА ГАЗОВАЯ
ПОЛУАВТОМАТИЧЕСКАЯ

СПЛАВ

750.02.00.00

ПАСПОРТ

750.02.00.00ПС

СПЛАВ 230_ПА-01_750.02.00.00ПС_ред.07.21
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1.  ВВЕДЕНИЕ
Настоящий паспорт является документом, удостоверяющим гарантированные за-

водом-изготовителем основные характеристики газовой горелки СПЛАВ.
ВНИМАНИЕ: Установка, монтаж, наладка и обслуживание только обученными 

специалистами.
2.  НАИМЕНОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 230/ПА-01.

3.  НАЗНАЧЕНИЕ
Горелка газовая СПЛАВ предназначена для сжигания газового топлива в различ-

ных технологических и бытовых применениях. Горелка газовая полуавтоматическая 
СПЛАВ 230/ПА-01 разработана для нагрева изложницы карусельной установки.

4.  НОРМАТИВНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
Горелка газовая СПЛАВ изготовлена в соответствии с Техническим регламентом 

РФ «О безопасности сетей газораспределения и газопотребления», ГОСТ 21204-
97 «Горелки газовые промышленные» и соответствует требованиям Технического 
регламента ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования» (Декларация 
соответствия требованиям ЕАЭС N RU Д-RU.НА10.В.00683/18, схема деклариро-
вания 5д для применения на опасных производственных объектах).

5.  ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
 ● Вид топлива: газообразное (природный газ, сжиженные  газы (газообразная 

фаза), доменный, биогаз и другие).
 ● Давление газа: от 350 до 2000 мбар (см. Приложение. Расходные диаграммы).
 ● Диапазон регулирования: 1:6
 ● Рабочее разрежение в топке: 0 - 50 Па
 ● Напряжение розжига: 7,5 кВ, ток > 12 мА 
 ● Температура окружающей среды: -40°...+60°С.

6.  ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Техническое обслуживание горелки необходимо проводить в соответствии  

с Руководством по эксплуатации завода изготовителя. 

7.  КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
1. Горелка газовая СПЛАВ........................................................................................1 шт.
2. Комплектующие изделия в соотв. с табл. Комплектность, см. Приложение.
3. Эксплуатационная документация на изделие и комплектующие...............1 папка.

8.  ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
Упаковка, консервация, условия транспортирования и хранения горелки в упако-

ванном виде в соответствии с ГОСТ 21204-97 и ТУ 28.21.12-007-10649380-2014.   
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9.  ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Гарантийный срок – 12 месяцев со дня продажи. Гарантийные обязательства 

осуществляет ООО “Волгатерм”.
 пр.Бусыгина, д. 1А

 г. Нижний Новгород, 603053
 Тел. (831) 228-57-01; 253-44-83
 Факс (831) 437-68-91
 info@volgatherm.ru
 www.volgatherm.ru

Гарантия снимается:
– в случае механического повреждения прибора;
– в случае отказа прибора из-за неправильного монтажа, эксплуатации и хранения.

Срок службы горелки 15 лет (кроме комплектующих и принадлежностей).
10.  СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ 

Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 230/ПА-01
изделие
70656

заводской №
Изготовитель: 

®

 ООО «Волгатерм»
   пр.Бусыгина, д. 1А

   г. Нижний Новгород, 603053
   Тел. (831) 228-57-01; 253-44-83
   Факс (831) 437-68-91
   info@volgatherm.ru
   www.volgatherm.ru

Cистема менеджмента качества выпускаемой продукции сертифицирована по 
национальному стандарту ГОСТ Р ИСО 9001-2015 (ISO 9001:2015). 

Прибор признан годным к эксплуатации.

Штамп ОТК Инженер ОТК: __________ ______________
                                     подпись расшифровка подписи

Дата__________

Дата выпуска ___________________________  
       М. П.    

      
Дата продажи ___________________________      

 
       Подпись _______________
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ПРИЛОЖЕНИЕ 
Расходные диаграммы горелок СПЛАВ

Расходы измерены при t=20°C; Pатм.= 101,3 кПа (760 мм рт.ст.)
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№ Наименование изделия Артикул Кол-
во 

Ед. 
измер. Зав № изделия

750.02.00.00
2

шт

1
Горелка газовая СПЛАВ 230П2 
1230.00.00.00-04 1230.00.00.00-04

2
шт

2 Клапан запорный VG 15/12R18NT31 85265010 2 шт

3 Кран запорный шаровой AKT 20R50B 03152273
2

шт

4
Трансформатор запальный 
TGI 7-25/20W 84391080

2
шт

ПРИЛОЖЕНИЕ к Паспорту
Табл. КОМПЛЕКТНОСТЬ

Горелка газовая полуавтоматическая 
СПЛАВ 230/ПА-01
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ГОРЕЛКА ГАЗОВАЯ
СПЛАВ

750.01.00.00

ПАСПОРТ

750.01.00.00ПС

СПЛАВ 220_ПА-001_750.01.00.00ПС_ред.07.21
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1.  ВВЕДЕНИЕ
Настоящий паспорт является документом, удостоверяющим гарантированные за-

водом-изготовителем основные характеристики газовой горелки СПЛАВ.
ВНИМАНИЕ: Установка, монтаж, наладка и обслуживание только обученными 

специалистами.
2.  НАИМЕНОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 220/ПА-001.

3.  НАЗНАЧЕНИЕ
Горелка газовая СПЛАВ предназначена для сжигания газового топлива в различ-

ных технологических и бытовых применениях. Горелка газовая полуавтоматическая 
СПЛАВ 220/ПА-001 разработана для нагрева желобов и ковшей.

4.  НОРМАТИВНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
Горелка газовая СПЛАВ изготовлена в соответствии с Техническим регламентом 

РФ «О безопасности сетей газораспределения и газопотребления», ГОСТ 21204-
97 «Горелки газовые промышленные» и соответствует требованиям Технического 
регламента ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования» (Декларация 
соответствия требованиям ЕАЭС N RU Д-RU.НА10.В.00683/18, схема деклариро-
вания 5д для применения на опасных производственных объектах).

5.  ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
 ● Вид топлива: газообразное (природный газ, сжиженные  газы (газообразная 

фаза), доменный, биогаз и другие).
 ● Давление газа: от 350 до 2000 мбар (см. Приложение. Расходные диаграммы).
 ● Диапазон регулирования: 1:6
 ● Рабочее разрежение в топке: 0 - 50 Па
 ● Напряжение розжига: 7,5 кВ, ток > 12 мА 
 ● Температура окружающей среды: -40°...+60°С.

6.  ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Техническое обслуживание горелки необходимо проводить в соответствии  

с Руководством по эксплуатации завода изготовителя. 

7.  КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
1. Горелка газовая СПЛАВ........................................................................................1 шт.
2. Комплектующие изделия в соотв. с табл. Комплектность, см. Приложение.
3. Эксплуатационная документация на изделие и комплектующие...............1 папка.

8.  ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
Упаковка, консервация, условия транспортирования и хранения горелки в упако-

ванном виде в соответствии с ГОСТ 21204-97 и ТУ 28.21.12-007-10649380-2014.   
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9.  ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Гарантийный срок – 12 месяцев со дня продажи. Гарантийные обязательства 

осуществляет ООО “Волгатерм”.
 пр.Бусыгина, д. 1А

 г. Нижний Новгород, 603053
 Тел. (831) 228-57-01; 253-44-83
 Факс (831) 437-68-91
 info@volgatherm.ru
 www.volgatherm.ru

Гарантия снимается:
– в случае механического повреждения прибора;
– в случае отказа прибора из-за неправильного монтажа, эксплуатации и хранения.

Срок службы горелки 15 лет (кроме комплектующих и принадлежностей).
10.  СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ 

Горелка газовая полуавтоматическая СПЛАВ 220/ПА-001
изделие
70644

заводской №
Изготовитель: 

®

 ООО «Волгатерм»
   пр.Бусыгина, д. 1А

   г. Нижний Новгород, 603053
   Тел. (831) 228-57-01; 253-44-83
   Факс (831) 437-68-91
   info@volgatherm.ru
   www.volgatherm.ru

Cистема менеджмента качества выпускаемой продукции сертифицирована по 
национальному стандарту ГОСТ Р ИСО 9001-2015 (ISO 9001:2015). 

Прибор признан годным к эксплуатации.

Штамп ОТК Инженер ОТК: __________ ______________
                                     подпись расшифровка подписи

Дата__________

Дата выпуска ___________________________  
       М. П.    

      
Дата продажи ___________________________      

 
       Подпись _______________
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  ( 3/ )

 (
)

Пропан  
плотность 2,0 кг/м3

СП
Л

АВ
 х

10

СП
Л

АВ
 х

15

СП
Л

АВ
 х

20
СП

Л
АВ

 х
30

СП
Л

АВ
 х

40

ПРИЛОЖЕНИЕ 
Расходные диаграммы горелок СПЛАВ

Расходы измерены при t=20°C; Pатм.= 101,3 кПа (760 мм рт.ст.)
 

  ( 3/ )

 (
)

Природный газ   

плотность 0,74 кг/м3 
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№ Наименование изделия Артикул Кол-
во 

Ед. 
измер. Зав № изделия

750.01.00.00. 1 шт

1
Горелка газовая СПЛАВ 220П2 
1220.00.00.00-04 1220.00.00.00-04 1 шт

2 Клапан запорный VG 15/12R18NT31 85265010 1 шт

3 Кран запорный шаровой AKT 20R50B 03152273 1 шт

4
Трансформатор запальный 
TGI 7-25/20W 84391080 1 шт

ПРИЛОЖЕНИЕ к Паспорту
Табл. КОМПЛЕКТНОСТЬ

Горелка газовая полуавтоматическая 
СПЛАВ 220/ПА-001

132



133



134



135



136



137



138



139



� © ООО "Волгатерм", 2018   � Руководство по эксплуатации СПЛАВ  � РЭ                 � Редакция 01.2020�

СПЛАВ РЭ

Инженерно-производственный центр

промышленного газоиспользования

Руководство по эксплуатации
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Описание и работа > Принцип работы

Данное Руководство предназначено для использования в работе только специально об-
ученным, квалифицированным персоналом. 

Монтаж и наладка этого оборудования и его компонентов неквалифицирова-
ным персоналом может привести к пожару, взрыву, повреждению оборудования,  
серьезным травмам и смертельному исходу.

Руководство предназначено для использования при монтаже, эксплуата-
ции и обслуживании газовых горелок фирмы ООО «Волгатерм» с целью гаран-
тии правильного монтажа, исключения ошибок при монтаже и наладке, а также  
для устранения возможных неисправностей при эксплуатации.

Важные указания по соблюдению мер безопасности

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Указывает на ситуации, представляющие опасность для жизни или риск повреждения изделия

 ВНИМАНИЕ

Обратите внимание на действия, которые следует точно выполнять во избежание ошибок nри 
эксплуатации изделия, или при обращении с изделием или материалами

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ

Нарушение установленных ограничений или несоблюдение требований, касающихся  
использования материалов, способов и nриемов обращения с изделием, может nривести к 
нарушению мер безопасности

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

 ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

1 Описание и работа

1.1 Описание

Инжекционные газовые горелки высокого давления СПЛАВ используют кинетическую энергию  

газа для подсоса атмосферного воздуха на горение. Требуемое соотношение “газ-воздух” достигается  

путем вращения воздушной регулировочной шайбы. Входное давление газа от 350 мбар до 2 бар.

Предназначены для работы на природном газе, пропане, бутане или их смеси. 

Доступны три типоразмера с диапазоном мощностей от 145 кВт до 450 кВт. 

Форма пламени горелок является устойчивой во всем диапазоне регулирования мощности.

1.2 Принцип работы

Горелки СПЛАВ (инжекторы) преобразуют поток газа высокого давления в струю высокой скорости, устрем-

ленную в горловину смесителя горелки, представляющего собой сужающее устройство в виде трубы Вентури. 

За счет высокой кинетической энергии газового потока происходит подсос воздуха в смеситель и одно-

временное сжатие поступающего воздуха и потока газа. Потоки воздуха и газа смешиваются в горловине 

смесителя Вентури, а затем полученная смесь расширяется в выходном насадке.

Объем атмосферного воздуха, который может быть захвачен инжектором, зависит от входного давления, 

поправочных коэффициентов для каждого инжектора и, главное, от выходного статического давления 

полученной смеси. Это выходное давление зависит не только от типа используемой горелки, но также и от 

противодавления в печи в момент пуска системы. 

Инжекторы спроектированы и предназначены для нулевого противодавления в печи (атмосферного). Про-

тиводавление в печи добавляется к отрицательному давлению при заборе воздуха, вызывая увеличение 

его объема. 

С другой стороны, положительное давление печи ведет к уменьшению объема забираемого воздуха. При 

низком входном давлении газа, даже незначительные колебания противодавления в печи могут вызвать 

изменения в соотношении «газ-воздух». Наличие положительного давления в печи может лишить возмож-

ности получения достаточного объема воздуха для достижения требуемого соотношения «газ-воздух».
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Конструкция горелки > Обозначение типа  

2 Конструкция горелки

6

ГАЗ

Шайба воздушная 

регулировочная

ВОЗДУХ

ВОЗДУХ

Смеситель СПЛАВ xx

Угловой насадок УС xx

Электрод

Кабель высоковольтный

Стопорный 

винт

Сопло газовое

Отверстия для крепления горелки

Подключение заземляющего провода

Рис. 1. Обозначение основных частей горелки СПЛАВ

2.1 Обозначение типа

Тип Описание

СПЛАВ Горелка газовая инжекционная 

2 Тип соединения корпус-насадок:

фланцевое

(другие присоединения по запросу)

20, 30, 40 Типоразмер горелки

ПГ

ПБ

Вид газа:

Природный газ,

Пропан, пропан/бутан, бутан

1

2

3

4

5

Вариант крепления:

без отверстий для крепления (базовый),

два отверстия М10 сверху,

два отверстия М10 справа,

два отверстия М10 снизу

два отверстия М10 слева.

Н

В

Температура применения:

до 900°С

до 1500°С

Б

Э

ЭК

Дополнительное оборудование:

базовая версия (без электрода)

электрод со штекером

электрод со штекером и кабель высоковольтный 5м

СВ xx Специальная версия
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Мощности горелки > Использование по назначению

2.2 Маркировка

При получении проверьте комплект оборудования и убедитесь, что нет повреждений при транспортировке.

Ознакомьтесь с Руководством по эксплуатации, чтобы иметь представление о конструкции горелки,  

монтаже, эксплуатации и мерах безопасности.

максимальная мощность x кВт
топливо природный газ

артикул xxx.xx.xx.xx

заводской номер xxxxx

Горелка газовая СПЛАВ 2xx

дата изготовления 

xx.20xx

ООО «Волгатерм» Нижний Новгород

 Конструктивное исполнение, номинальная мощность, вид газа и дата изготов-
ления – см. шиль дик прибора.

Убедитесь что параметры, указанные на шильдике горелки, соответствуют  
требующимся при эксплуатации!

 ВНИМАНИЕ

Если Вы не собираетесь устанавливать горелку сразу после получения, необходимо обеспечить 
хранение в закрытом отапливаемом помещении.

Особую предосторожность нужно проявить при хранении деталей из огнеупорных и хрупких 
материалов, предохраняя их от дождя или чрезмерной влажности.

  ЗАПРЕЩАЕТСЯ

Хранение на открытом воздухе недопустимо! 

3 Технические характеристики

Виды газа: природный газ, пропан, бутан.

Температура окружающей среды: -40°...+60°С.

Корпус литой из серого чугуна; угловой насадок из жаростойкого чугуна.

Контроль пламени и розжиг горелки с помощью ионизационного электрода.

3.1 Мощности горелки

4 

Модель СПЛАВ 220 СПЛАВ 230 СПЛАВ 240

Выходной диаметр 
смесителя

2’’ 3’’ 4’’

Давление газа (бар) Расход газа м3/ч

0,35

0,40

5, 50

6,50

9,00

10,00

16,50

19,50

0,50

0,55

6,50

7,00

10,50

11,50

19,26

22,65

0,60

0,70

7,50

8,50

12,60

13,50

24,00

25,50

0,85

1,00

9,50

10,00

14,50

15,70

27,50

31,00

1,10

1,25

10,50

11,30

16,85

17,90

32,40

34,20

1,40

1,70

11,90

14,20

19,00

22,00

36,25

40,50

2,10 14,50 23,00 44,30

Использование по назначению

4.1 Подготовка к монтажу/демонтажу горелки

4.1.1 При монтаже и эксплуатации газогорелочного оборудования необходимо ознакомиться со всеми мате-
риалами Руководства, включая отдельные узлы горелки, подключение трубопроводов и их монтаж, действия 
при пуске и эксплуатации.
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4.1.2 Горелка должна быть жестко закреплена на несущих конструкциях печи, способных выдержать её вес, 
(cм. Приложение).

4.1.3 Все трубопроводы должны быть надлежащим образом закреплены и выровнены, чтобы избежать ме-
ханических напряжений в местах присоединения к горелке. Используйте компенсаторы и гибкие шланги для 
подключения трубопроводов на газовых и воздушных линиях.

 ВНИМАНИЕ

Первоначальное регулирование и пуск горелки должны быть выполнены только обученным и 
квалифицированным персоналом, знакомым с системами сжигания газа, управления и без-
опасности, и с соблюдением всех требований по установке системы и её эксплуатации.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Соблюдайте правила техники пожарной безопасности во время эксплуатации. 

   ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Не допускайте попадания продуктов сгорания в помещение, убедитесь в наличии  
постоянной вентиляции; недостаточная вентиляция может привести к опасной концентрации 
продуктов сгорания в окружающей среде.  

   ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Перед попыткой демонтажа любых узлов горелки убедитесь, что они достаточно охладились.

4.1.4  Чтобы не возникло опасности из-за утечки, непосредственно после запуска горелки в эксплуатацию 
проверьте герметичность всех газоподводящих присоединений к горелке.

4.2 Установка горелки

 ВНИМАНИЕ

Все трубопроводы должны быть правильно установлены и выровнены, чтобы  
избежать механических напряжений на горелке и арматуре. Рекомендуем на всех воздухо-  
и газопроводах использовать стальные компенсаторы и гибкие шланги для облегчения об-
служивания горелки и защиты ее от перемещений трубопровода из-за тепловых расширений 
и вибраций.

4.2.1 Осмотрите все болтовые соединения на горелке. Убедитесь, что все соединения герметичны.

4.2.2 До пуска горелки в эксплуатацию необходимо провести испытание на герметичность газопроводов  
в соответствии с принятыми нормами.

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Отказ от проверки на герметичность – это риск необнаруженной утечки газа. 

4.2.3 Установите горелку СПЛАВ в требуемом положении. Необходимо обеспечить постоянное давление газа  
в интервале от 350 дo 2000 мбар на входе последнего отключающего клапана (по ходу газа) перед инжектором.

4.2.4 При работе в системе многофакельного сжигания газа на подготовленной газовоздушной смеси приме-
няйте как можно меньше поворотов и изгибов при монтаже трубопровода газовоздушной смеси. Это поможет 
сократить потери давления смеси. Размеры трубопровода горючей смеси должны меняться в зависимости 
от типоразмера горелки, которая обслуживается одним инжектором.

4.2.5 Установите подходящий регулятор давления. При давлении газа менее 650 мбар, применяйте регули-
рующий кран (опция). При давлении, более 650 мбар, применяйте шаровой кран и газовый манометр (опция). 
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4.3 Подготовка к пуску горелки

 ВНИМАНИЕ

Регулировка и пуск горелки должны проводиться только обученным, квалифицированным 
персоналом, имеющим опыт работы с газоиспользующим оборудованием, аттестованным на 
знание правил безопасности в газовом хозяйстве и ознакомленным со всеми мероприятиями 

по монтажу.

До начала работ убедитесь, что все приборы безопасности работают нормально. 

 ВНИМАНИЕ

Розжиг горелки должен проводиться только обученным, квалифицированным персо-
налом, имеющим опыт работы с газоиспользующим оборудованием, аттестованным  
на знание правил безопасности в газовом хозяйстве и ознакомленным со всеми мероприяти-
ями по монтажу.

4.3.1 Подключите газ. 

 ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

Запальный трансформатор может быть причиной электрического удара.  
Соблюдайте осторожность вблизи кабеля розжига.  
Корпус горелки должен иметь заземление. 

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Во время работы запального трансформатора прикасаться руками  
не допускается! 

Настройка расхода воздуха

4.3.2 Ослабьте стопорный винт с прокладкой. 

4.3.3 Закройте воздушную регулировочную шайбу вращая ее по зажимной гайке. 

4.3.4 Медленно откройте газовый кран и разожгите горелку вручную, либо с помощью электрического розжига.

4.3.5 Отрегулируйте рабочее давление газа с помощью газового клапана или регулирующего крана.

4.3.6 Для лучшего результата установите максимальное давление для системы (но не более 2000 мбар). 

4.3.7  Вращайте регулировочную шайбу, пока не будет получено желаемое пламя. 

4.3.8 Надежно заверните стопорный винт. 

4.3.9 При повышении или понижении рабочего давления требуется перерегулировка с помощью  
 воздушной регулировочной шайбы.

4.3.10  Проведите анализ продуктов сгорания.

4.4 Эксплуатация горелки

 ВНИМАНИЕ 

Перед переходом на рабочий режим обеспечьте просушку внутреннего пространства печи при 
минимальной мощности не менее 6-8 часов. 

 ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА

Подвод газа и воздуха следует организовать так, чтобы горелка работала с избытком воздуха - 
иначе возможно образование повышенной концентрации окиси углерода CO внутри печи! 

4.4.1 После розжига горелки следует произвести наблюдение за пламенем, проверку давления газа и воздуха.

 ВНИМАНИЕ

Если скорость пламени превышает скорость истечения смеси через насадок горелки возникает 
опасность проскока пламени. Чтобы предотвратить проскок пламени, давление смеси должно 

превышать: 500 мм. вод.ст  для пропана; 620 мм. вод.ст  для природного газа.
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4.5 Отключение горелки

4.5.1 Закройте все запорные органы.

4.5.2  Убедитесь в отсутствии пламени.  

5  Техническое обслуживание

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Перед попыткой демонтажа убедитесь, что горелка достаточно охладилась. 

Проявляйте осторожность при отделении прокладок, чтобы избежать  
их повреждения.

Горелки СПЛАВ демонстрируют надежные характеристики при минимальном обслуживании. Чтобы полу-

чить оптимальные параметры очень важно следовать Руководству по эксплуатации и всем этапам действий.

Необходимо очищать газовое отверстие зажимной гайки от нароста грязи, поскольку это может уменьшить 

производительность смесителя. 

 ВНИМАНИЕ

Рекомендуем проводить проверку состояния и чистку компонентов горелки  
1 раз в год. При загрязненной среде этот интервал должен быть сокращен.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Необеспечение проверки на герметичность и гарантии удовлетворительного уплотнения узлов 
горелки может привести к опасным ситуациям.

 ВНИМАНИЕ

При обслуживании горелки используйте рис. 1 данного Руководства.

6 Меры безопасности

6.1 Транспортировка и хранение

При получении изделия проверяйте комплект поставки (см. п.1.6.)  

Незамедлительно сообщайте о повреждениях во время транспортировки.

Условия хранения и транспортирования ГРУ в упакованном виде в части воздействия климатических 

факторов внешней среды в соответствии с ГОСТ 15150-69 по группе условий (1)Л в отапливаемом храни-

лище.  

Температура воздуха при хранении от +5 до +40°С.  

Срок хранения: 6 месяцев в оригинальной упаковке до первого использования. 

6.2 Консервация

Временная противокоррозионная защита в соответствии с ГОСТ 15150-69 обеспечена упаковыванием  

в полиэтиленовую пленку по ГОСТ 10354 толщиной не менее 0,07 мм и герметизацией отверстий изделия 

и отдельных частей при помощи заглушек, пробок, герметиков, паст и т.п.

6.3 Вывод из эксплуатации и утилизация

По истечении срока службы прибора или установки, на которой смонтирован прибор, следует вывести прибор 

или установку из эксплуатации; после чего следует подвергнуть компоненты прибора раздельной утилизации  

в соответствии с местными предписаниями, независимо от того, был ли превышен срок службы прибора  

или установки. 

Срок службы прибора 10 лет (кроме прокладок, керамических и бетонных изделий)

Критические отказы 

Критическим отказом, который может возникнуть в процессе эксплуатации является нарушение  

внешней герметичности приборов в части опасности, связанной с возгоранием и взрывом углеводородных 

газов.
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Снижение (исключение) критических отказов/опасностей достигается соблюдением требований безопас-

ной эксплуатации арматуры, своевременным проведением всех видов технического обслуживания в пол-

ном объёме, своевременным ремонтом и соблюдением других требований, изложенных в Руководстве по 

эксплуатации.         

7 Таможенный союз ЕврАзЭС

Декларация соответствия требованиям технического регламента Таможенного Союза  

ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования» ЕАЭС N RU Д-RU.НА10.В.00683 

(схема декларирования 5д для применения на опасных производственных объектах).

8 Контакты

Изготовитель

ООО «Волгатерм» 

ул. М.Горького, 262, пом. 68 

г. Нижний Новгород, 603155  

Российская Федерация 

Тел. +7 (831) 228-57-01, 228-57-04 

Факс +7 (831) 437-68-91 

volgatherm@kromschroeder.ru 

www.kromschroeder.ru

Возможны изменения, служащие техническому прогрессу.

Таможенный союз ЕврАзЭС > Контакты
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